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Abstract. The article gives a theoretical overview of the idea of international
education. Various definitions and approaches to international schools classification
are provided. The authors comment on the goals of international education in the
modern world. The role of globalization in the formation and development of the
system of international education is highlighted.
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International education is the subject of many-sided analysis in various
scientific works, as it represents a laboratory in which major sociological questions
related to the globalization process — the role of the state and social diversification,
Immigration, identities and multiculturalism — are under discussion. However, in spite
of the lively interest to the issue international education is a term used in multiple
scenarios without a fully acknowledged idea of what it might imply. N.Dolby and
A.Rahman note that there are several ways in which the term might be applied in the
research literature. They identify six research approaches focused on international
education: comparative and international education; internationalization of higher
education; international schools; international research on teaching and teacher
education; internationalization of elementary and post elementary education; and
globalization and education [3]. T. Bunnel clarifies the aspects of study falling under
the category of international education. Firstly, it involves the study of diverse human
values. Secondly, it embraces research of different economic and political systems. It
also implies focus on international issues and problems, accompanied by the study of
the history of contact and cooperation among people, cultures, and nations. Such
education thus demands knowledge within national as well as international context. It
also requires knowledge of how other people in other countries act and think [1].

An older definition of international education involves “making international
comparisons between educational systems” in different countries [2:161]. In more
recent years, however, it has become a term for a specific type of curriculum that a
school chooses to implement to give their students a different perspective than that of
the standard, national curriculum [4:22]. In fact, the first recorded definition of
modern international education, created in the summer of 1950 by the International
School of Geneva, states that these programs should “give the child an understanding
of his past as a common heritage to which all men irrespective of nation, race or
creed have contributed and which all men should share; it should give him an
understanding of his present world as a world in which peoples are interdependent
and in which cooperation is a necessity. In such an education emphasis should be laid
on a basic attitude of respect for all human beings as persons, understanding of these
things which unite us and an appreciation of the positive values of those things which
may seem to divide us, with the objective of thinking free from fear or prejudice.”

Because of the blurred definition of the concept in question there have
appeared various classifications of international schools.



The first attempt to categorize international educational establishments belongs
to R. Leach who provided the following classification:

» those catering for the needs of students from several nationalities. R. Leach admits
that this definition is not completely adequate, since practically every school in huge
cosmopolitan centres York includes a number of nationalities in its student body
[6:7];

* those ‘overseas’ schools which are set up in another nation which in most cases,
serve only the expatriate community. The brightest examples include institutions
classified as French International, British International, American International,
German International, etc. [6: 9];

* a limited number of schools founded by joint action of two or more governments or
national groupings, such as binational schools of Latin America [6: 9];

* schools belonging to the International Schools Association (ISA) [6: 10].

S. Hornberg developed his own approach to the classification and distinguished
the following types of international schools:

* schools in the form of schools abroad with elements of private schools, that are
founded by a country in another country abroad and that offer the curriculum as well
as the degree of the founding country;

* schools in the form of private schools that offer the curriculum and the degree of the
host state and that provide one or multiple foreign curricula or degrees;

* schools in the form of private schools that offer international or foreign curricula or
degrees (e.g. International Baccalaureate);

* state schools that supply their students with international branches in addition to the
national curricula and degrees [5].

M.Hayden and J.Thompson suggested three types of international schools
choosing the purpose of their establishment and accentuating the financial aspect as
the main criterion:
 Type A: ‘traditional’, market-driven for the children of expatriates and
predominantly not-for-profit.

» Type B: ‘ideological’, mission-driven to promote international understanding and
peace such as United World Colleges and Aga Khan Academies.

* Type C: ‘non-traditional’, market-driven for the local elite, predominantly for-profit
[4: 5-8].

R. Terwilliger emphasized four main conditions for a school to be classified as
‘international’:

» enrolment of a significant number of students who are not citizens of the country in
which the school is located;

* a Board of Directors which should ‘ideally, be made up of foreigners and nationals
in roughly the same proportions as the student body being served’;

* a staffing policy whereby teachers are appointed who have themselves experienced
a period of cultural adaptation and will thus be better able to counsel those new
students who have difficulty adjusting to the social and cultural atmosphere of their
new school;

* a curriculum which should be a distillation of the best content and the most
effective instructional practices of each of the national systems to allow maximum



flexibility in transferring either among international schools or back into the home
education system [9: 360].

The proliferation of the schools under discussion was not an accidental
phenomenon. Experts are unanimous in identifying the main reason for their rapid
and large-scale spread. Globalization is acknowledged to be that driving force which
accelerated the appearance of the international education establishments.

Globalization is the catch-all term used for a group of world-wide processes
that are complex in nature and intertwine with each other to produce many effects,
both positive and negative. In political terms, globalization conveys a sense that
international forces are driving more and more developments in the world, and thus
crystallizes the hope of some people that we will finally achieve a global society
[8:96]. Globalization means freedom and dependence, uniformity, free movement of
goods, people and ideas worldwide, local features combined and confused with the
global ones, the world being found in each locality and, simultaneously, each locality,
region or nation being found throughout the world.

Apparently, children growing up in a globalized society need to be equipped
with the tools and skills to be able to thrive and succeed in the society they will
become a part of. Traditionally, the most common way of giving children the skills to
thrive in their society has been through education, whether at home or in a school.

In a globalized society, knowing just the aspects of the country you currently
live in is not sufficient. “In many less developed countries, schools offering
international education provide opportunities for the children...of the host country to
turn their backs on their own educational system and embrace the values of the
economically developed world” [2:170]. Likewise, because of globalization, many
children are growing up in countries that are not their country of origin. These
children need an education system that will help them balance learning the skills
needed for the country in which they are now living, but also keep them learning
aspects of the country they are originally from.

The diffusion of international schools as encapsulated outposts of ‘other’
national cultures has led to the development of international education as a pragmatic
response to economic circumstances where an institution serving a single national
grouping is unviable. Globally mobile communities of workers from different
countries must pool their educational resources [2:169].

Based on these assumptions we would like to point out several aspects of
international schools contribution to the well-being of globalized society.

In the world of globalization, having an educational system that properly
outfits students in universal concepts becomes vital, especially in creating a common
set of values. Many schools have recognized the importance of using education to
promote universal values. These core values come under different names: world-
mindedness, international mindedness, multiculturalism, international understanding.
No matter what term is chosen for defining the basic principle, it is clear that the
emphasis is laid on global cooperation, rather than competition. This development
has strengthened the need for inter-cultural competency, and global-work preparation.
Schools, policy-makers, and curriculum designers have been placed under pressure to
create a format for educating children to be ‘global citizens’, culturally aware and



competent to compete and co-operate with other cultures, beyond being merely
‘national citizens’. In other words, education has been placed under pressure to
produce a global worker beyond the instruction of the national citizen. M.-T.
Maurette stressed the ideological objectives of international education. She argued
that the students needed 'a complete and rounded view of the world, not only
knowledge and understanding but the desire for peace, the feeling of the brotherhood
of man' [7].

International education also responds to the current world order of
globalization by creating a new skill set for the changing economy. To be successful
in the changing global economy, students need to be highly competent in foreign
languages, know how to react to differing opinions and perspectives, and be
knowledgeable about current trends around the world.

Besides, international education is a reply to current national needs in multiple
countries. These national needs include the necessity of more extensive foreign
language education and standards for that education, the demand for expanded
research on study in global studies, the requirement to maintain breadth of education
in an economy of specialization, the need to link multiple regions within a country
with the same curriculum, the urge to encourage diversity in student populations
through attracting women and ethnic and religious minorities, the need to strengthen
links between communities in multiple countries, and the need for cost effective
cooperation in the face of declining resources. International education uses foreign
language education and standards as a basis for its curriculum, as well as
incorporating global studies. Many international education programs capture a
breadth of information while also going into depth in relevant areas. Having a
standardized international curriculum would create links within a country’s regions,
as well as between diverse communities in other countries. One of the goals of
international education is to create a global perspective that encourages tolerance of
diverse groups of people, gender-wise, ethnically, and religiously. Lastly,
international education allows schools to pool their resources together to cut down on
redundancies [8: 103].

In relation to the attitudes of pupils towards international education it could be
shown that their highest priority is the acquisition of an internationally compatible
higher education entrance qualification, which indicates a strongly pragmatic
orientation in relation to international education.

International schools have become a fact of today’s education. Their further
development will mostly be dependent on the desire of countries to set up close
economic, cultural and political bonds.
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Annomayun. Ctatbsi ocBellaeT HEOOXOIUMOCTh (POPMUPOBAHUS COIMOKYIBTYPHOU
KOMIIETEHLIUU Y 00YyYaroluxcsi, 0COOEHHOCTH BOCIPHUSTHS KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTA,
MNOHSTHE MOJUTUYECKON KapUKaTypbl U OOOCHOBaHHUE €€ MPAKTHUYECKOW 3HAUMMOCTHU
IPU M3YYEHWH WHOCTPAHHOIO s3bIKa. B cTaTtee NpeACTaBICHBl NPUMEPHI
UCIIOJIb30BaHUS MOJTUTUYECKUX KaPUKATYP HA ypPOKaX aHTIIMKUCKOTO S3BIKA.

Kniouesvie cnoea: mnonuTHYecKas ~— KapuUKaTypa, KpEOJW30BaHHBIM  TEKCT,
COLMOKYJIbTYpHasi KOMIIETEHIIUS.

Abstract. The article gives a theoretical overview on sociocultural competence
formed during an academic process, characteristics of a creolized text, the term of
a political poster and its practical significance in foreign language learning. The
article presents examples of political posters usage in English lessons.

Keywords: political poster, creolized text, sociocultural competence.

[Ipomecc M3MEHEHUS CONUATBLHO-DKOHOMHUYECKUX W TOJUTHYCCKUX YCIOBHUH,
a TaKke 00pa3oBaTeIbHON MOJIUTUKH, PACIIMPEHHUE KYJIbTYpPHBIX, MpodeccnoHalIbHO-
JICTIOBBIX CBsI3e€H MEXKIY TOCyJapcTBaMH TPeOYIOT MepecMOoTpa Ieliel, ColepiKaHus
Y TEXHOJIOTUH OOYYEeHHUS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK CPEACTBY MEXKYJIBTYPHOTO
0OIIIeHusT HE TOJILKO B IIKOJIE, HO U B TPO(ECCHOHATILHBIX YUCOHBIX 3aBE/ICHUSX.

© Bbapannena O.A., ITikuanaaze A.B., 2021
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CrnenoBaTelbHO, B HACTOSIIEE BpeMs MPEIBABISIOTCS BBICOKHE TPeOOBaHMS
K KBATU(UIIUPOBAHHOMY OOYYEHHIO IIKOJIBHUKOB W  CTYACHTOB, OCOOCHHO
K 00Yy4EHHIO KyJIbTYPHO-CTPAaHOBEAUYECKOMY KOMIIOHEHTY.

B coBpemenHo#l = Meromuke ~— OOy4YeHHMS =~ WHOCTPAHHBIM  SI3BIKaM
«OOMIeMUIAKTHYCCKUI TPUHIIATT HATJSTHOCTH, KOTOPBIA CBOJUTCS K YYBCTBEHHO-
HaTJISAIHBIM 00pa3aM JIMHTBUCTHYECKUX M KCTPATMHTBUCTUYECKHUX SBICHHI, UMEET
NEepBOCTEIIEHHOEe 3HaueHue [2: 24]. CormacHO TEOpUM BOCIPHUATHS PEUU
A.A. JleoHTbEBa, «4YENOBEK, BOCIHPUHUMAS IO OINPEACICHHBIM MPU3HAKAM CHUTHAJ,
yCTaHAaBIMBAET €ro 3Ha4yeHWe, a 3aTeM I[OpOXKJaeT BO BHYTPEHHEH peuu
BBICKa3bIBaHUE B LIEJIOM, KOTOpoe M (PUTypHpyeT B CO3HAHMHM KaK BOCIPHUSTHE.
CXOJIHBIN MPOILIECC TPOUCXOUT U MPH 3PUTEIIBHOM BocHpusitTum» [3: 51].

MHorrne MeTOIUCTBHI COTJIacCHBI C TEM, UYTO HCIIOJIb30BAaHUE KapHUKaTyphl Kak
OJTHOTO U3 THIIOB KpPeOoaU308aAHHbIX MeEKCmMOo8 B XOJe YyueOHO-BOCHHUTATEIHHOTO
nporecca, CocoOCTBYET YCTOMUYUBOCTH BHUMAHMSI, Pa3BUTHIO 0OPA3HOTO MBILIUICHUS
U 3pUTENBbHON TmaMaTh. B mporecce BOCIPUATHS KPEOJIHU30BAHHOTO TEKCTa
OPOUCXOANT JIBOMHOE [EKOAMPOBAHHE 3AN0KEHHOW B HEM HHDOpMAIMH: TpU
M3BJICUCHUN KOHIIENTA U3 M300paKEHUSI MPOUCXOAUT €T0 «HAJIO0XKEHHE» Ha KOHIIETIT
BEpOAIBHOIO TEKCTa, B3aMMOJCHCTBHUE JIBYX KOHLENTOB HPUBOAMT K CO3JAaHUIO
€MHOTO OOIIero KOHIENTa (CMbICIa) Kpeosin3oBaHHOrO Tekcta [1: 12]. B manHom
city4yae HaOmo1aeTcs KOMOMHUPOBAHUE 3PUTENBHOTO U CIIYXOBOTO BOCHPHUSATHS, YTO
BEJCT K CTPYKTYPHUPOBAHUIO M CHUCTEMAaTH3allMd WHGOPMALUU C OJHOW CTOPOHBI
U YBEJIIMYEHUIO CKOPOCTH BOCIPUATHSA, 3aIIOMUHAHUS MaTepuaia U MOHUMaHUs peuu
C Ipyroil. A «4yem OoJibllle aHAIM3ATOPOB YUYACTBYET B MPOIIECCE BOCIPHUSITHUS, TEM
Oompiie 00pa3yeTcsi B KOpe TOJIOBHOTO MO3Ta BPEMEHHBIX HEPBHBIX CBSI3EH, TEM
OoJpIIe CO37aeTCsl YCJIOBUM it OoJiee MPOYHOrO 3aredyaTieHus: oopa3a B MaMsITH
[4:13].

[Tomutrueckass kapukarypa — OJWH W3 Hawbojee SPKUX  BUIOB
KPEOJIM30BAaHHOTO TEKCTa, OCBEIIAIONINI HE TOJBKO BaXKHBIC TOJUTUYECKUC
COOBITHSA, HO W WMEIOIIUI CHJIBHO BBIPRXECHHBIE MacCMeIuiiHbIe MpHu3HaKku. boiee
TOTO, OOJNBIIMHCTBO TOJUTUYECKUX KAPUKATyp IOCBSAIICHBI  Ba)KHCHIIIMM
¥ OCTPOAKTyaJIbHBIM Tpo0JieMaM TaKhM, KaKk M30MpaTelbHbIe KaMIIaHWHU, BOMPOCHI
BOWHBI 1 MUpa, KOPPYIIUU B IPaBUTENBCTBE. [louTHYECKAs KapUKaTypa BBITIOJIHSCT
M BO3JICHCTBYIONIYIO (YHKIHIO, TaK KaK SIBIISIETCS OYCHb JACHCTBEHHBIM CPEICTBOM
dbopMHupoBaHUsA  OOIIECTBEHHOTO  MHEHHUS, M, CIEJOBATENbHO, H3y4YEHHUE
MOJIMNTUYECKON KapUKaTyphl SBISETCS 3HAYMMBIM HCTOYHHUKOM HMH(pOpMAIIUU
00 00111eCTBEHHOM CO3HAHUMU.

[Tonutuueckass KapukaTypa TMpEACTAaBISIET COOOM PHUCYHOK C TEKCTOM,
U300paKaIOIINNA KOTO-TM00 B HAMEPEHHO MPEYyBEINYCHHOM, CMEIIHOM, HCKaKEHHOM
BUJE, MPU 3TOM PHUCYHOK SIBIIIETCS CBOETO poja (OHOM, C MOMOIIBIO KOTOPOTO
pPacKpbIBae€TCS CMBICH COAEpXkKaHHUS TOTO WiM HHOro coObrtust [5]. KapukaTtypsr
cofiepkaT O0NbIION 00BbEM JTHMHTBOCTPAHOBEAYECKON HH(OpPMAIMH, YTO MO3BOJISET
(GopMHpOBATh y yUalUXCs MPEACTABICHHUE O ClIENU(UKE MOJUTUYECKOTO YCTPOICTBA
Y HaI[MOHAJILHOT'O COCTaBa CTPAaHbl U3y4aeMOro sI3bIKa.

[Ipu otbope kapukaTypHoro marepuana, 1no mMHenutro W.B. XapueHkoBoi,
CJIelyeT YUYUTHIBATh aKTYaJIbHOCTh MPOOJIEM, OTPAXKEHHBIX B KapUKaType; HaJIU4uue

12



B MaTepuale JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOU uH(bOopMaIIy; YPOBEHb
KOMMYHUKATUBHOM © JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUYECKONH KOMIIETEHIIMH 00y4aeMbIX;
peanuy CTpaHbl HM3y4aeMOro s3bIKa, €€ HCTOPHIO, OCOOCHHOCTH HAIMOHAIHHOTO
XapakTepa W MCHTAJIWTETa, TUNWYHBIC  YEePThl  TPAAUIIMOHHOTO  OBITa
Y HallMOHAJIBHOTO KOCTIOMA, OObIYau, Tpaauluu, npumeTsl [6: 101].

PaccmoTpum nipumepsl 3a1aHAM, BKIIFOYAKOIIUX UCTIOJIb30BAHUE TTOJIUTUYECKON
KapUKaTyphl.

IIpumep 3aganus Nel

Tun 3agaHus: MOUCK HYXHOM HMHQOpMAIMU C HMCIOJIH30BAaHUEM HHTEPHET-
pecypcoB.

dopma paboThl: TpynmoBas.

Ilenb 3agaHusi: O3HAKOMJIEHME C pealus MU COBPEMEHHOW 3apyOeskHOMN
MOJINTUKH; PA3BUTHE YMEHHUS HUCKATh W aHAIM3UPOBATh WHOOPMAIUIO; PA3BUTHE
KOMMYHHUKAaTHUBHBIX HaBBIKOB.

Onucanue 3afaHusi: KJacc JEIUTCA Ha JABE TPYNNbl, TI€e OJHA TIpyIna
BBISICHSIET CUMBOJIMYECKOE M300pa)K€HUE OcClia Ha KapUKaType U €ro UCTOPUUYECKUE
MPEANOCHUIKH, Ipyras — u3oOpaxkeHue ciaoHa. J[jis 3Toro ydamumcs mpejcraBicHa
BO3MOXHOCTh HCITOJIb30BaTh MHTEPHET-PECYPCHI. 3aTe€M KaxKJIas TpyIla IeJIUTCS
pe3yabTaTaMu CBOEro UCCIENOBAHUS.

ALL i\ FAVOR of TAX CUTs RAISE YouR RiGHT HAND...

IIpumep 3ananus Ne2

Tum 3a1aHus: TUCKYCCHS.

dopma paboTel: PpOHTATHHAS.

Ilens 3amaHusa: WHPOPMUPOBAHHWE YYAIIMXCA O TPOMKHUX TOTUTHYCCKUX
COOBITHSX, PA3BUTHE KPUTHICCKOTO MBIIIICHHUS.

Onucanue 3aqaHus: ydanuMcs TpejiaraeTcs HalTH Ha KapukaType HIUOMY
(If you can’t beat them, join them — He Moxems 00poThCs, TOT1a BO3riaBh). Jlanee
uACT O0OCYXKIEHUE CMbICIa TMPEUIOKEHHON HIUOMBI, €€ CBS3b C JIaHHBIM
MOJINTUYECKUM COOBITUEM U MOUCK PYCCKOTO IKBUBAJICHTA.
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YOU ARE BEING ¥ N
DISRESPECTFUL, 8 WELL.,

B L IF YoU CAN'T
OBNOXIODS AND 3 BEAT "EM

CRILDESHY — a1 JoiN "'EM ” ¥

IIpumep 3apanus Ne3

Tun 3aganHus: onpeaeaeHne aBTOPCKON UIEH.

dopma paboThl: ppoHTATHHAS.

Llenb 3agaHusa: pa3BUTHE YMEHHS AaHAJU3UPOBATH IOCHUI KapUKATyp
Y BbIpaxaTh COOCTBEHHOE MHEHUE.

Onucanue  3afaHus:  y4yalluMcs — [peAJiaraeTcss  MpOoaHaIU3UPOBATH
M300pakeHHsI M 1aTh OTBETHI Ha BOIIPOCHI:

-Kakyro MOIMTHYECKY0 JTUMYHOCTH Bbl BHJIHWTE Ha Kapukarypax. [lo xakum
IIPU3HAKAM BBl €€ ONPEACTUIN?

-Kak aBTOpBI KapuKaTyp OTHOCSTCS K TAaHHOMY IOJUTUYECKOMY IEPCOHAKY ?

-ChopmynupyiiTe I1aBHYIO MBICIb aBTOPOB KapUKaTypHI.

-Uto UMEHHO BBICMEHBAIOT (M3007MYAIOT) aBTOPBI? Kaknumu
XYJI0)KECTBEHHBIMH CPEJICTBAMHU JJOCTUTAETC KOMUUECKHM 3P dexT?

-CTOpPOHHMKaMH  KakOW MOJUTHYECKON TMO3UIUU  SIBISIOTCA  aBTOPBI
Kapukatyp?

TRUMPTY DUMPTY

GREAT FALL

Puc. 3

IIpumep 3aganns Ne4

Tun 3a/1aHus: COOTHECEHUE M300PAKEHHS C COJIEPKAHUEM.

dopma paboThl: UHAUBHUTyAIbHAS.

Ilenp 3amaHus: O3HAKOMJICHHWE YYAIIMXCS C OCOOCHHOCTSAMH aHTIIHMHCKUX
3BYKOIO/IPA’KaTEIbHBIX CJIOB.

Onucanue 3ajaHus: yd4alldecss COOTHOCSAT — 3BYKOIOApaKaTebHbIE  CJIOBa
C JICUCTBUSIMU, M300pa’KEHHBIMU Ha KapuKaTypax, GopMyIUpyIOT 3HaU€HUE TaHHBIX CJIOB:

-Hmmm

-Waaaa

Puc. 5
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-Bang! Bang!
-Gargle

-Yip
-Grrrowl
-Snap

Puc. 8

IIpumep 3aganus NeS

Tun 3agaHus: TBOPUYECKOE.

dopma paboThl: mapHas.

Ilenp  3apaHus: O3HAKOMJICHME YYallUXCSl C  Pa3sTOBOPHBIM  CTHIJIEM
AHITIOTOBOPSIINX CTPAH.

OnucaHue 3a/laHys: YYalIuMCs TpeiaraeTcsi BCTaBUTh B TEKCT CJIOBA U (hpasbl
pPa3roBOPHOIO CTWIA B NPEUIOKEHHBIX KapUKarypax. 3areM HWIEH Yydalluxcs
CPABHUBAIOTCS C OPUTMHAIIBHBIM TEKCTOM.

DAy Wad Pt bsteraGran
Ligetorrez
SHIRT/
[ )

115
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DopMHUPOBAHUE U POJIb COLIMOKYIBTYPHON KOMIIETEHIIMH UMEET HEPA3PHIBHYIO
CBSI3b C KIIOYEBBIMH IEJIIMH  00pa30BaHUs: NPAKTHUECKOHM, pa3BHBAIOIICH
1 BocnuTaTenbHOW. Hambojee 3HaunMoM sBJISICTCS BOCIHTATEIbHAs 3ajada,
MOCKOJIbKY OT €€ pelleHus 3aBUCUT (OPMUPOBAHHE B COBPEMEHHOM OOILECTBE
YyBCTBA MHTEPHAIMOHATIU3MA U TATPUOTU3MA.

CouMOKyJIbTYypHasE KOMIIETCHIIMSI BO MHOTOM ONPEACNSeT YCIEIIHOCTh
OOIIIEHHS C MPEJCTABUTEISIMUA MHOSI3BIYHON KYJIBTYPbI, O3BOJISIET YYBCTBOBATh CEOS
KOM(QOPTHO W YBEPEHHO B HHOS3BIYHON cpene. OcCBOCHHE H3TOW KOMIETEHIIUU
CITOCOOHO MOMOYb YYalIUMCsI B MPEOJOJICHUN KYJIbTYPHBIX 0apbepoB U (HOPMUPYET
KYJbTYPY B3aUMOOTHOIIICHUM JIFOJICH.

B mnpomecce paboTel ¢ KapuKaTypaMd YYEHHUKH TIEPEBOJSAT aJlJICTOPHIO
PUCYHKOB Ha SI3BIK MOJUTUYECKUX (pakToB U wiaeil. [I[pumeHenne myOauuucTUIecKon
rpadKd B BHJIC KapUKaTyp CIOCOOCTBYET CHATHIO HANPSKEHUS M TPYAHOCTEH
y yUaluxcss Ipu paboTe C ayTeHTHYHBIM MarepuaiioM, (GOPMHUPOBAHHUIO YMCHHS
aJICKBaTHO BOCIIPUHUMATh U MTHOBEHHO OIICHUBATh JJAHHOE CPEACTBO, MOBHIIIAET UX
o0myr0o  oOpa3oBaTelbHYI0  KYJIbTYpPY, pacmMpsieT Kpyro3op. Ydyamuecs
MPHUOOPETAIOT CHOCOOHOCTh pearupoBaTh Ha HarJsAIHbIE OOBEKTHI MacCCOBOM
oOmiecTBeHHOM WHGOPMAIMU, KPUTUYECKH BOCHPUHUMATH M OCMBICIUBATH UX.
B ycnoBusix M1€07J0THYECKOT0 M TMOJMTHYECKOTO IUIIOpaiu3Ma OCOOCHHO IICHHBIM
pe3yJbTaT OCBOCHHMS METOAUMKH MHTEPHpPETAllMd KapukaTyp — OTO YMEHHUE
OTPEICNIATh UHTEPECHl U IIEHHOCTU COIMATIBHBIX TPYMI WM OTACIbHBIX JIUYHOCTEH,
BBIPA)KEHHBIE TOW WJIM MHOM CATUPUYECKOMN HATIISIAHOW aruTaluen.
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Annomayus. CraThs ocBelaeT mpoOiemMy Bo3HMKHOBeHUss B 2020-2021rr.
B AHTJIMMCKOM SI3BIK€ HEOJIOTM3MOB, CBSI3aHHBIX C IAHAEMHEN KOPOHABHUPYCHOU
uHpeknuu. Jlaercs aHaauM3 JTHMHAMUKH TOSBICHUS JTaHHBIX JEKCHYCCKHX CIMHHII,
paccMaTpHUBAIOTCS  CIIOBOOOPA30BaTEIIbHBIC MOJCIHM, II0 KOTOPHIM OHH OBLIN
00pa3oBaHbl, BBIACISIIOTCS CEMAaHTUUECKUE TPYIIbI HEOJIOTU3MOB.

Knrwueswvie cnosa: HCOJIOTU3M, KOPOHAaBUPYCHAA IMAHACMUA, TEMATUICCKUC TI'PYIIIIbI
HCOJIOTHU3MOB.

Abstract. The article highlights the problem of the emergence of neologisms which
appeared in the English language in 2020-2021 and are related to the coronavirus
pandemic. The article presents the analysis of the dynamics of the lexical units
emergence. The word-formation models according to which these lexical units have
appeared are discussed and semantic groups of neologisms are defined.

Keywords: neologism, coronavirus pandemic, topical groups of neologisms.
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S3pIk  Kak  conuanbHBIM  (EHOMEH U3MEHSETCS T1OJ] BO3ACHCTBHEM
AKCTPATMHTBUCTHYECKUX (PakTOpoB. OAHUM W3 TPOSBICHUN S3BIKOBBIX N3MEHEHHM
aBisroTcs  Heonoru3Mbl. CormmacHo H. M. IllanckoMy, HEOIOTM3MBI — «HOBBIE
JEKCUYECKHEe O00pa3oBaHUs, KOTOPbIE BO3HMKAIOT B CHWJIY OOIIECTBEHHOM
HEOOXOIUMOCTU JUIsi OOO3HAYEHUsT HOBOIO MpEeaMeTa WM SBJICHUS, COXPAaHSIOT
OILLYIIIEHHWE HOBM3HBI JUJII HOCHUTENEH $S3blKa M KOTOpbIE €Ile HE BOLUIM WU
HE BXOAWIH B oO1IeuTepaTypHoe yrnorpeonenue» [2: 158].

2020 u 2021 rr., 0O3HaMEHOBaHHbBIE KOBU/IHOW MAHJIEMHEN, OXapaKTepU30BaHbI
NOSIBJICHUEM HEOJIOTMU3MOB, TaK WJIM HMHA4€ OTHOCSIIMXCA IO CBOEH CeMaHTHKE
K BBIIIICYKa3aHHOMY 3a00JIEBaHUIO, BO MHOTHX SI3bIKAaX, B TOM YHCJIE U B AHTJIUHCKOM.
B Gunore onmaiin-cmoBaps Cambridge Dictionaries Online, mocBsieHHOM HOBBIM
JIEKCUYECKUM EUHUIAM, 3a(UKCUPOBAHO 57 AHIIIUMNCKUX HEOJOTHU3MOB C ampesis
2020 no uronb 2021 roga. OHU SBISIOTCS MaTepUaIoOM JAHHOTO UCCIIEIOBAHMUS.

JluHaMKKa TIOSBJIEHUS HEOJOTM3MOB KOBHJHOW TEMAaTUKH  BBITJISIAUT
cienyromuM obpazom: 3a 9 mecsme 2020 r. 3aperucTpupoBaHO 38 HEOJOTHU3MOB,
322021 r. — 19. Haubonbiee konuuectBO — 10 HEONOrM3MOB — OBLJIO OTMEUYEHO
B aBrycte 2020 r., 9 — B mae 2020 r., 7 — B centsa6pe 2020 r. u B saBape 2021 .
Jlanee HaOmonaeTcd TEHACHLIMS K CHW)KEHHUIO TOSBICHHS HOBBIX HEOJOTHM3MOB

(PUCYHOK).

KONM4eCTBO HeOJ'IOLI(BMOB‘_IrIJ
e o [o4] o ]
1 1 1 1 1

N
1

BpeMs, MeCALp!

anp.20
E]
VIHOHE
WHONiL
aBnycT
CenTHbpL
OKTABpL
HOAOP L
ferabpe
AHB.21
therpans
MapT 4
anpeasis
Maii
ViOHib
VIOnk

Puc. IlogBieHne HEOIOTU3MOB

Urto KkacaeTrcsi 4YacTEepeyHOM MNPUHAIJIEKHOCTH, TO U3 S7 aHIIMHUCKUX
HEOJIOTM3MOB 55 SIBJISIFOTCS CYIIECTBUTEIBHBIMU M 2 TpuiiaraTelbHbIMU (above-the-
mask u hyflex).

CemaHTMUYECKMI aHAIU3 TNO3BOJIAJ BBIACIHUTH CIECAYIOIINE TEMATHYECKUE

I'pyHaIibl HCOJIOTU3MOB:
1. HGOJIOFI/I3MLI, 0603Ha‘{aI-OH_II/I€ 3a00J1€BaHMS M IICUXOJIOTHYCCKIE COCTOAHUNA,

CBSI3aHHBIE C KOPOHABUPYCHOW SMUIAEMUEN:
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lockdown foot — a condition resulting from someone having spent lockdown at home
in bare feet or slippers, allowing their feet to change shape and making it difficult or
painful to wear normal shoes again;

headline stress disorder — a feeling of stress and anxiety caused by reading or
watching a lot of negative or worrying news;

coronasomnia — the condition of being unable to sleep because of anxiety related to
the coronavirus pandemic;

panpanic — a strong feeling of fear experienced by many people during the covid-19
pandemic, leading to a lack of reasonable thought and action;

long covid — a condition in which people who have had the covid-19 virus continue to
have symptoms and feel unwell for a long time;

maskne — acne caused or made worse by wearing a mask;

covid toe — a rash or red swelling on the toes, thought to be a symptom of the covid-
19 virus;

coronavision — problems with eyesight that began or worsened during the period of
the covid-19 pandemic and lockdown;

lockstalgia — a feeling of nostalgia for the lockdown period of the covid-19
pandemic;

skin hunger — the basic human need to be touched;

twindemic — a widespread outbreak of both flu and covid-19 at the same time;
scariant — any new variant of covid-19 that people are very worried about because of
the way it is reported in the media, despite the lack of scientific evidence to suggest it
Is any more dangerous than the original virus.

2. Heomorusmsi, HOMUHHPYIOIIHE MeEpbI o peJOTBPALICHHUIO
pacrpocTpaHEHU I/IH(I)GKHI/II/I U HOBBIC BMJbI JCATCIBHOCTH JIIOJACH, CBS3aHHBIC
¢ 60pp0OI ¢ MaHIEMHCH:
vaccine hunter — someone who uses the internet to look for and organize covid-19
vaccination appointments on behalf of other people who cannot do this themselves;
medfluencer — a medical doctor who gives advice, recommends products etc. on
social media;
space marshal — someone whose job is to make sure people are obeying the rules of
physical distancing in places such as shops, libraries etc.;
vaxi taxi — a taxi that picks people up from their home and takes them to a clinic for
their Covid-19 vaccination, with the person sometimes being vaccinated while they
are sitting in the taxi;
anti-masker — someone who refuses to obey the rule that a mask must be worn in
public places to help protect people from covid-19;
air curtain — flow of air that stays around a single aeroplane passenger and helps to
prevent viruses from spreading to other people on the plane;
vaccine stamp — a mark made in a passport to show that the holder has been
vaccinated against the covid-19 virus;

V-Day — the day when the vaccination programme against the covid-19 virus was
launched in the UK;

air bridge — a flight route between two countries where the covid-19 virus is well
controlled, enabling people to travel without having to go into quarantine afterwards;

19



corona corridor — an area that people are allowed to travel through to reach a
particular destination as the COVID-19 lockdown measures are gradually eased;
covexit — the process of easing the restrictions on public life imposed by the COVID-
19 pandemic;
infodemic — a very large amount of information that is published about a particular
problem, some of which is untrue, therefore making it more difficult to find
a solution.
3. Heonmorusmel, 0603Havaroie HoBbie (POPMBbI B3aUMOICHCTBUS JTHOJICH:

guaranteam — a group of people who go into quarantine together;
microwedding — a wedding to which only a small number of guests are invited,;
minimony — a small wedding ceremony that is held instead of, or before, a bigger
celebration;
social recession — a period when there is very little contact between all the people in
a society;
double bubble — the people from two separate households who are allowed to see
each other as part of the gradual easing of restrictions during the covid-19 pandemic;
zumping — the act of ending a relationship by telling the other person during a video
call;
covidivorce — the process of ending a marriage as a consequence of the couple
spending a large period of time together in lockdown during the covid-19 pandemic;
social bubble — a small group of family and friends who are permitted to see each
other as the COVID-19 lockdown measures are gradually eased.

4. Heonoruampl, HOMUHHUPYIOUIUE IUCTAHIIMOHHBIE (OPMBI OpraHU3aAIUU
paboThI 1 0Opa30BaHUs U CBA3AHHBIE C HUMU PUCKHU:
virtual commute — a way for people who work from home to separate their working
hours from their personal time more easily;
hyflex — a way of learning in which lessons are given face to face in classrooms and
also made available on the internet;
workation — a holiday where you stay in a hotel or other accommodation and work
from there;
schoolcation — a family holiday during which the children receive online schooling;
work from anywhere— the activity of working remotely from any location, not
necessarily at home;
flexi-schooling — the teaching of children partly at home, usually by their parents,
and partly at school;
teletherapy — the treatment of mental illness by discussing someone’s problems with
them using videoconferencing rather than in person;
zoombombing — the act of joining a meeting on the Zoom videoconferencing
platform without having been invited, with the aim of disrupting it, often by posting
inappropriate content.

5. Heosorusmel, 0003Ha4yarONIME HOBYIO OPraHHU3alUI0 [POCTPAHCTBA
B [IEPUOJ] KOPOHABUPYCHOM DIIUJIEMUU:
boffice — a bed used as a workspace by someone who works from home;
pub desk — a table in a pub that someone can use as a desk instead of working at
home, usually in return for an hourly or daily payment;
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collab house — a large house in which people who work in social media live and
work together.

6. Heonmorusmel, HOMUHUpYIOIIKE CHEHU(PUKY YyXOJa 32 BHEIIHUM BHUIOM
" OJCK/bI B IICPUO/ ITAHACMUHN
crisis beard — a beard grown by a man who is undergoing a difficult or stressful
situation;
lockdown tache — a moustache that its wearer has allowed to grow during lockdown;
above-the-mask — describes a beauty treatment or product that is used on an area of
the face above where a mask is worn, such as the eyes or forehead,;
zoomwear — a style of dressing that involves wearing clothes suitable for the office
above the waist and casual clothing below the waist.

7. HGOJIOFI/IBMBI, OIINCBhIBAKOIINEC HU3MCHCHUSA B @HH&HCOBO-SKOHOMI/I‘IGCKI/IX
IIPHUBbIYKAX J'IIOI[ef/'I 1 DKOHOMHUYECCKHUEC ITOCIICACTBUA ITAHACMHUU .
revenge spending — the activity of shopping more than usual as a reaction to not
having been able or allowed to do so for a period of time;
social commerce — the use of social media websites to buy and sell products and
services;
spendemic — a sudden tendency for people to spend money, usually on unnecessary
things;
revenge travel — the activity of travelling and going on holiday more than usual as a
reaction to not having been able or allowed to do so for a period of time;
shecession noun — an economic recession that affects mostly women.

8. HCOHOFI/IBMI)I, HOMHWHHPYIOIIUC HOBBIC BHAbI OTAbIXa WM COOTHOIICHHC
pabOTHI U OT/BIXA:
homecation — a holiday spent completely at home;
anthropause — a period of time during which human activity and movement is greatly
reduced;
Blursday — a humorous way of referring to any day of the week in the time of the
covid-19 pandemic, from the fact that it is sometimes difficult to know which day it is.
9. Heonoru3Mbl, HOMUHUPYIOIIHE HOBBIE TOKOJICHUS:
guaranteen — a teenager in the time of the covid-19 lockdown;
coronnial — someone who was born around the time of the covid-19 pandemic.

Tenepb OCTaAHOBUMCSA HaA CJIOBOO6p3,30BaT€J'IBHBIX MOACIIX, IIO KOTOPBIM
06p8.30BaHBI pacCMaTpruBaACMbIC HEOJIOTU3MBI. HaunbGomee paCHpOCTpaHeHHOfI
MOJIENIbIO  CJIOBOOOpA30BaHMSI HEOJIOTM3MOB, CBS3aHHBIX C KOPOHABUPYCHOMU
uHbekmeit (45,6%), sBuserca cioBocnoxenue. [lo 3Tol cia0BOOOpa3oBaTENbHON
MOJIeTIi 00pa3OBaHbI:

Z00m + wear= zoomwear,
zoom + bombing = zoombombing;
above +the +mask =above-the-mask .

HeobGxomumo o0paTuTh BHMMaHHE€ Ha TO, YTO MOJICNb CJIOBOCIIOKCHUS
MOpa3yMeBaeT HE TOJIBKO CJIOBA, KOTOPHIE MUIITYTCS CIUTHO, HO U CJIOBOCOYETAHUS,
B COCTaB B KOTOPBIX BXOJISAT paHee y)Ke CYIIECTBOBABIINE CJI0BA, HO UX COBMECTHOE
coueranue mpuaaeT HoBoe 3HaueHue [1: 47-50]. CrmemoBarenbHO, I1eeCO000pa3HO
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OTHOCUTH CJIOBOCOYCTAHUSA K CJIOBOO6paBOBaTeHBHOﬁ MOACIN — CIIOBOCIIOKCHHUEC, TaK
KaK TPYHIIMPOBKA AKTHUBHO HCIIOJB3YIOIMUXCA HOCHUTCIIAIMHU A3bIKa CJIOB IIPHUBOJUT
K O6paBOBaHI/IIO CJIOBOCOYETAHUS ¢ HOBBIM 3HaueHueM. K Takum ciy4dasam OTHOCSITCA.
social bubble, corona corridor, double bubble.

BTOphIM 1O 4acTOTHOCTH CIOCOOOM CIOBOOOpPA30BaHUS B MU3y4aeMOU TpyIine
HEOJIOTU3MOB  sIBiIsieTcsl  cinoBociusHue (42,1%). Ilpumepamu MOTyT CIY>KUTb
ciaeayromue CioBa:

covid + exit => covexit;
covid + divorce=> covidivorce;
home + vacation => homecation;

mask + akne => maskne ;
pandemic + panic => panpanic .

Addukcanus xak criocod c10BooOpazoBaHusi MeHee YacToTeH (7%) U MOXKET
OBITH MTPOJIEMOHCTPUPOBAH HA CIEAYIOLIUX MPUMEpaXx:

anthro+ pause= anthropause;
micro + wedding = microwedding;
zump + ing = zumping;
tele+ therapy = teletherapy.

He dacTroTHBI cilydan KOMIUIGKCHBIX BHJIOB CIIOBOOOpPa30BaHUsA, KOTIA
cloBociiokeHne compoBokaacTcess  cokparieruem (flexi-schooling, collab house)
(3,5%). OnHa nmekcuyeckas eIMHHIA TPEACTaBIsAeT COO0H HEOJIOTH3M, OCHOBAHHBIM
Ha TIEPEOCMBICIICHUH 3Ha4YeHMs: V-day, MOCKOJIbKY M3HAYAILHO 3TO CJIIOBO O3HAYACT
Victory Day, HO B mepuo/i maHaeMun TPUOOpPETaeT HOBOE 3HAYCHHUE — «JICHb Hadaaa
BaKI[MHAITAN.

[TanmeMuss KOPOHABUPYCHOW HMH(EKIMH SBUJACh OYCHb 3HAYUMBIM
AKCTPATMHTBUCTHYCCKUM (AKTOPOM ISl TIOSIBJICHWST HOBBIX CJIOB B aHTJIMHACKOM
SI3BIKE, OXBATHUB pas3HbIe C(hephl )KU3HU YETIOBEKA.
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IpamaTu3anus, WM TeaTpaju30BaHHAs IIOCTAHOBKA, SABJISETCA OJHOM
13 9O (PEKTUBHBIX TEXHOJOTUN OO0YUYEHUsST MHOCTPAHHOMY SI3bIKY M KYJbType CTpaH
uzyuaemMoro si3pika. IIporiecc TNOATOTOBKM U CO3JaHUSA CHEKTaKiIs — 3TO
MHOT'OIUIAHOBBIM MPOIECC, KOTOPBIM COOTHOCUTCS CO BCEMHU ILEISIMU OOy4YEHUs
1 GOPMHPYET LIEJIbII CHEKTP KOMIETEHIUHN yYalIuXcsl.

Bo-nepBbix, TeXHOJIOTHS paMaTU3alliid pa3BUBAET YMEHUS UHTEPIPETUPOBATH
TEKCT W TPAHCIUPOBATH MPOMHTEPIPETUPOBAHHBIE CMBICIBI Ye€pe3 UIPy Ha CIICHE
3pUTENII0 C MHUHUMAJIbHBIMU TMOTEpPsSAMH. ECiIM TOTOBOTO CIIEHApHUs CIEKTaKIIsA
HE CYIIECTBYET W Yy4allUMCS MPEJACTOMT CO37aTh €ro COBMECTHO C YYHUTEJEM,
TO GOPMHUPYIOTCS YMEHHUS CO37aBaTh BTOPUYHBIE TEKCThI C LENbIO TPAHCIALMU
(cuHTE3a) TPOUHTEPIPETHPOBAHHBIX B  XOJ€ aHalIM3a TEKCTa  CMBICIIOB.
CooTBeTcTBEHHO, Apamaru3zaius ¢GopmupyeT (oHeTnyeckue, (OHOIOTUYECKUE,
JEKCUYECKHEe W  TIpaMMaTHYeCKHE  HaBBIKM, yMEHUE  TpaHCHOpPMUPOBATH
u epepa3supoBatb TEKCT, TMepefaBaTh MOATEKCT ©  CKPBITBIE  CMBICTIBI,
3aKOJUPOBAaHHBIE ABTOPOM OpUTMHANA, A TaKKe pa3BUBACT 3MOIMOHAIbHBIN
WHTEJUIEKT yYaIuxcsl.

Bo-BTOphIX, UMEHHO B MPOLIECCE YTEHUS XYJI0KECTBEHHOTO MPOU3BEIICHUS
U CO3/IaHUSI HA €r0 OCHOBE CIIEKTAKJISI, ydyalllhecsl He MPOCTO MpOopadaThIBAlOT TEKCT
OpUTHMHAJIa U TEKCT CIIEHApUs, a 3HAKOMSTCS C KYJbTYPHBIMHU aclieKTaMHU si3bIka [3],
OCO3HAIOT MX W MPUCBAUBAIOT KaK JUYHOCTHO-3HAUMMBbIe. KyIbTypHO-UCTOpHUYECKUE
peanuu, TMPUCYTCTBYIOIIME B TMEPBUYHOM TEKCTE OpUTHHANa, MepelaroTcs
B CIIEKTAKJIE KaK uepe3 BepOajbHbIe, TaK U 4Yepe3 HeBepOabHbIE KOJbI: JIEKOPAIIUH,
AHTypaXX, KOCTIOMbI, MY3bIKY.

Oco0eHHO  TNPOAYKTHMBHA M  MHTEpecHa paboTa ¢  ayTEHTUYHOU
XYJI0)KECTBEHHOW MPO30M C I1EIbI0 MOCJEAYIomeld apamMaTu3anuu: paboTas Haj
TaKUMU TEKCTaMU, y4alluecs BBIXOJST 3a PaMKH y4ye€OHOTO MaTepuaia, TO €CTh He
U3YYaIOT SI3BIK «HU30JIMPOBAHHO» M «aJalTUPOBAHHO», a MOTPYKAIOTCS B PEATbHYIO
cuTyanuio (yHKIIMOHUPOBAHMS SI3bIKa W KYyJbTYphl. B Hamme BpeMsi BCEMUPHOU
MOJIMTUYECKON, IKOHOMUYECKON U KyJbTYPHOU MHTETpAllMK BO TJIABY YIJIa CUCTEMBI
3HAHUW O YEJOBEKE MOCTABJICHBI MPUHILMUIBI KYJIbTYPHOU aHTPOIMOJIOTHUU, U UTCHHE
OPUTMHAJIBHBIX TEKCTOB (WJIM WX aJanNTUPOBAHHBIX BAPUAHTOB) XYJI0KECTBEHHOM
Mpo3bl HA YPOKaX — 3TO OKHO B XPAHWIMILIE COIIMOKYJIbTYpHOU HHpoOpmainuu [2].
N3Bneuenne W aHamu3  KyJbTYPHO-UCTOPUYECKOTO KOHTEKCTa AHTJIUHCKOTO
MIPOU3BEICHUS, €r0 MEPEOCMBICICHUE W TBOPUECKOE MPEACTaBICHHUE HA CIIEHE — ATO
TpyJIHAs U cepbe3Has paboTa, TpeOyromias MPUMEHEHHUS CHEIUaIbHBIX 3aJlaHui
Y IPUEMOB, 1I€JIb KOTOPBIX — BEpHas, T.€. aJeKBaTHas, HWHTEpPHpETalus 3TOro
KOHTEKCTa B criekTakie [1].

UTteHue aHrJIuMHCKOro XyJIOXKECTBEHHOTO TEKCTa, MNPEAHA3HAYEHHOrO IS
mocjeayrome  ApamMaru3anuy, corymacHo — TpeboBanusM  DPI'OC,  10mKHO
OCHOBBIBATbCSI Ha MPUHIHUIMAX CMBICIOBOro uTeHHs. HaBBIKM YTEHUS OTHOCATCS
K YHUBEPCAJIbHBIM YUYE€OHBIM JEHCTBUSIM W HOCAT METAlpeJAMETHBIN XapakTep,
MO3TOMY €r0o COCTaBJIsSIFOIME OyJayT MPUCYTCTBOBATh B CTPYKTYpE BCEX YUEOHBIX
JNEUCTBUI: TUYHOCTHBIX, PETYJISITUBHBIX, T03HABATEIbHbIX.

[lepeuncnuM OCHOBHBIE HaBBIKH, KOTOpPbIE HEOOXOIUMO pa3BUBATh IS
3¢ (PEeKTUBHON YUTATENHCKON NEATEILHOCTH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE:
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—  BBIWICHATH CMBICJIOBYIO HH(GOPMAIIHIO;

— YHWTaTh MO KJIKOYEBHIM CIIOBaM;

— paboTaTh CO CIOBapeM;

— HCHOJIb30BaTh CHOCKM U KOMMEHTApUH, IIPEAJIaraeéMbl€ B TEKCTE;
—  HUHTEPOPETUPOBATH U TPAHCHOPMUPOBATH TEKCT;

—  HUHTEPHPETUPOBATH KYIbTYPHO-UCTOPUUYECKUI KOHTEKCT.

PaccmoTpum aTanbl UTEHHMS XYJAO0KECTBEHHOT'O TIPOM3BEACHUS C IEJIBIO
nocienyromnel Apamaruzanuu. JlaHHble d3Tanbl ObUIM  BBIAEICHBI B IIpoliecce
peanuzanuu MexayHapoaHoro npoekra «Kynerypa Poccuu u bputanuu B 3epkanie
IPernoJjaBaHusi UHOCTPAHHOTO SI3bIKAa WM JIMTEPATyphbl», peanu3oBaHHOro Ilepmckum
rOCyJapCTBEHHBIM T'yMaHUTAPHO-TIEaTOTHYECKUM YHUBEPCUTETOM U OKCPOopacKumM
yHUBepcuTeTOM. B pabore mpuHMManu ydactue mkoiasl T. [lepMu, B Tom uucie
MBOY  «lllkoma-untepHat Ned g oOydarommxcs ¢ OB3» r.  Ilepwmn.
ODHOBPEMEHHO TMPEIJIOKUM TPUEMBI  pabOThl €  KYJbTYPHO-UCTOPUYECKUMU
peanusMH Ha KaXKJIOM U3 3TAroB.

1. Iloocomosumenvublil (npedmekcmogwlil) 3man Ymenus HPOU38e0eHUst

3aoauu >mana: MOCTAHOBKA LIEJIA U 33/1a4 PaOOTHI HAJl TEKCTOM; aKTyau3alus
WIM 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMU TOHSTHUSIMHM, TEPMHUHAMHU, MOTHUBHUPOBAHHE
YYaCTHUKOB, 3allyCK MEXaHU3Ma AaHTHUIUIIAIMU — TMPOTHO3UPOBAHUS COACPKAHUS
IPOU3BEICHMUSI.

IIpuemvl pabomet ¢ peanusmu (puc.l)

ITpuem 1. Read the different definitions of the term "realia”. How are they
similar? How do they differ? Discuss in pairs.

VYyacTHUKaM Ha KapTOYKaxX MpejIaratoTcs pa3Hble OINpEAeeHUsT TepMHUHA
«peanus», Hanpumep, onpenenenust O.C. Axmanosoii, C. BinaxoBa u C. ®nopuna,
A.Jl. HIseinepa, P.K. Munssap-benopyuea u p.

ITpuem 2. Choose the pictures with British realia and give definitions for them:

i § ’ﬂ]qﬂ% Al

4

Puc. 1. Peanuu OpuTaHCKOMN U PYyCCKOM KYJIBTYpP B H300paKEHUIX

2. Dman uzyuarowe2o umenus (mexcmosvli Yman)
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3aoauu smana: NTOHUMaHUE TEKCTa U TBOPUYECKAs] MHTEPIIPETAIHS KyJIbTYPHO-
UCTOPUYECKOIO0 KOHTEKCTa C 3JIEMEHTAMH TeaTpaJbHOW TEXHOJOTHH (HAIpumep,
WHTOHUPOBAaHUE, OOCYXJIEHHE  MHU3AHCIEH, I103, KOCTIOMOB, J€KOpallHii,
MY3bIKQJILHOTO ¥ CBETOBOIr0 0(OopMIiIeHUS U Ap.). B 3aBUCHUMOCTH OT YPOBHSI 3HAHUS
S3bIKa yYalIUMCS MOKET TMOTpPeOOBaThCS aJaNTUPOBAHHBIM BapuUaHT TEKCTa
npousBeneHuss. Ha 3ToM 3Tame y4yacTHUKU MPU YTEHWHM BBIYWICHAIOT AHTJIMHCKUE
peanuu, 00CY>KIal0T UX 3HAYEHHUS, UHTEPIIPETUPYIOT UX IS TIepeadu Ha CIICHE.

IIpuemvt pabomsi ¢ peanuamu

I[Ipuem 1. Tpanckpumuusi, TpaHCIUTEpalds HMEH  COOCTBEHHBIX
u reorpaduueckux HaszBaHuil. 71 TPEHUPOBKU Mpejjiaraercs yYeHUKAM CaMUM
U3rOTOBUTH KAapTOYKH, HA KOTOPbIE OHU 3alMCHIBAIOT TMO-aHIJIMMCKA HMEHa
coOCTBeHHBIE W3 TIPOMU3BEJEHUS M Treorpauueckue Ha3BaHUS, BCTPEUCHHBIC
B TEKCTE. 3areM OOMEHUBAIOTCA OSTUMH KapTOUYKaMH, I[E€pelaloT MUCbMEHHO
Ha PYCCKUU S3bIK pEanu, yKa3aHHbIE TaM, a 3aT€M IPOBEPSIIOT JPYT ApYyra.

[Tpuem 2. AHAIUTUYECKU KOMMEHTApHUI — IPUEM YCTHOTO KOMMEHTUPOBAHUS
JTIOOBIX YUTATEIBCKUX CIIOXKHOCTEU SI3BIKOBOTO, MCTOPUKO-KYJIBTYPHOT'O, OBITOBOTO
XapakTepa, IOHMMaHUE TOrO0, YTO HEOOXOAMMO JJisi Tepefayd Ha CICHE
HaIlMOHAJIBHOT'O KOJIOPUTA MPOU3BEICHUA.

[Ipuem 3. BusyasibHblii KOMMEHTApUld — KOMMEHTAPHUI TEKCTa C MOMOILBIO
KaKoro-imbo BHU3YaJbHOTO croco0a: BUACO(PParMEHTOB, PENPOAYKIUN KapTUH
U WUIIOCTpPAllMid K TEKCTy, ayAuo3alluceil, HCIOIb30BaHUE JIOOBIX PECypcoB
UHTEpPHETA U Jp.

[Ipuem 4. Hcnonb3oBaHUE KYJIbTYPOJIOTHYECKMX M  CTPAHOBEIUYECKUX
CJIOBaper, pa3JIMYHbIX SHIUKJIONECAUNW UISI YTOYHEHUS JETaJl€d HCTOPHUKO-
KYJbTYPOJOTHYECKOTO KOHTEKCTA.

[Ipuem 5. Bo Bpemsi uyTe€HHsI TEKCTa y4yalluecs CaMOCTOSITENbHO MOAOUPAIOT
OMpeIeNICHHS K peaIusiM U3 IPOU3BEACHUS U 00CYKIAl0T UX:

Read and match the definition of the realia and make sentences with them.

B xauectBe npuMmepa npuBeneM KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKHUE PEATTUH U3 CKA3KH

k. Aliken «The Third Wishy (puc.2).

1.Swan a. the banks are richly overgrown with moss

2.Welsh rarebit b. a traditional two-storey brick house with
dining room and garden

3. British house c. a big beautiful water bird

4. Mossy banks d. adish consisting of a hot dish-based sauce
served over slices of toasted-bread

Puc. 2. BapuaHT KapTOYKH Ha COOTHECEHUE peauii U UX JeHUHHULIMIA

[Tpuem 6. M03roBo# TypM, KPYTJIBIA CTOJ 1O OOCYKJICHUIO 3HAUCHUS PEaTHid
U BbIOOpaA Te€X, KOTOpbIE HEOOXOIMMO MOKAa3aTh B CIIEKTAaKJIE.

[Ipuem 7. Wcnonb3oBaHuE Pa3iMYHBIX KapT ISl U3YYEHHUS TeorpadudecKux
pealiiii, BCTPEUYECHHBIX B IIPOYUTAHHOM TEKCTE.
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Look at the map and find the geographical realia. Find on the map and show them.
Give a description.

[Tpuem 8. Jlyis mpoBepKW 3HAHWS W MOHUMAHUSA KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO
u 6BITOBOFO KOHTCKCTA IIPOU3BCACHNA MOXXHO HCIIOJIB30BATh 3adaHWA THIIA «True or
false questions», «Fill in the gaps», «Fill in the blanks with the correct words from
the list» u 1.1.

3. Dman cozoanus CUECHAPUA CNEKMAKJIZL HA OCHOB6€ NEPBUHHO20 meKemd

3a0auu osmana: ApaMaTUyecKas HWHTEPHpETalUs XyJAO0XKECTBEHHOI'O TEKCTa,
WCIIOJTHUTEILCKUI aHalIU3 MPOU3BECHUS U €ro pexkuccepckas npopadorka. Ha atom
9TallC YYaCTHHUKHU pa60Ta}0T HaJl TCM, KaK IIPABUJIBHCC WU HMHTCPCCHCC IIPCACTABUTDH
aHTJIUNCKHE pcainu B CIICKTAKIIC.

Ilpuemvl pabomol ¢ peanusmu

[Tpuem 1. Draw sketches of realia to create a scenery and some requisite for the
performance [5].

[Tpuem 2. Xyno0XeCTBEHHBIH MOHTaX — MpeoOpa3oBaHHE TEKCTa B TaOJHILY,
OCHOBY JIJIs1 OyyIIEro crieHapus ¢ IpopaboTKon peanuii [4].

VY4acTHUKHU 3aIlOIHAIOT TAOJHMIly CBOMMHU HAOMIOJCHUSIMHU U Pa3MbBIILICHUIMHA
UHAUBUIYAJIbHO, B THapax WM BCEM KiaccoM. B arom ciydae Tabaumy MOKHO
pacyepTUTh Ha OOJIBIIOM JIMCTE BaTMaHAa WUJIM BBIBECTH Ha SKPaH yepe3 MPOeKTOop:

Fill out the table with your ideas individually, in pairs or in groups:

Episode (pages, titles) Ideas

Characteristics of the stage (scenery)
Scheme of the movement of people
and objects

Sound design

Lighting design

Description of characters and actions
Realia

Time of action

[Mpuem 3. Pexwuccepckuii kommeHtapuii. B mporpamme Word ywactHuKH
MOTYT OCTaBIISITh CBOM 3aMEUaHMs, JelaTh BBIHOCKH, OCTAaBJISATh CBOM HJIEU IO
UHTEPIIPETALNN U CIIOcO0axX TPaHCIALMU peaiuii Ha CLEHE MPsIMO MO XOJy TEKCTa.
Ob6nayHble TEXHOJIOTHH MO3BOJISIIOT COCTABIATh TAKOW KOMMEHTApPUI OJTHOBPEMEHHO
HECKOJIbKMM YYaCTHHKaM MpOoIecca, JOCTYI K PeIaKTUPOBAHHUIO JOKYMEHTa MOXKET
OBITH OTKPBIT HA HEOOXOAMMOE JUIsl paboThI Bpems (puc. 3).
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darkening woods to his car, wrapped himself up in the rug and went to sleep | | Mpwmevanne [23]: A1, yxonco ‘
r | CueHb, saTemHerve J

When he awoke it was moming and the birds were beginning to call. Coming along the _.-{Npnesanve [24]: nasrioe 1

...... -t | BKMKMEHME CBETa, SByKNemnTiY |

track towards him was the most beautiful creature he had ever seen, with eyes as blue-

green as the canal, hair as dusky as the bushes, and skin as white as the feathers of

swansJ [ Npumesanwe [25]: 3K+ AN -
--------------------------------------------------------------------------------------- i AEBONKA BLIXOAMT M3-2a kynenog 3K |

['Are you the wife that I wished for?"asked Mr. Peters. _.-{ Npumevanme [26]: P ]

["Yes I am,"she replied. 'My name is Leita."| She stepped into the car beside him and ..-{Mpmmesame [27):Fn )

. . 2y { Mpumevanne [28]: PN ]
they drove off to the church on the outskirts of the forest, where they were married| T

--1 Npumeyanwe [29]: HA, Ho MoxHO ]
npouars 3K, 4ro oM nomennMcs. |

Then he took her to his house in a remote and lovely valley and showed her all his

treasures-the bees in their white hives, the Jersey cows, the hyacinths, the silver .
0 2 . 06nacts ncnpasnenui|

candlesticks, the blue cups and the lustre bowl for putting primroses inShe admired ‘ Mp [301:A1T-

------------------ ROM (HyXHb! AEKOPALYS, HOHE BCE
BbILLENEPEYCNEHHBIE, XBATHT

NOACEENHKOB, HALWEK, BASONKN ).

| Npumevanwe [31): AN -
OCMATPUBAET BCE, HO OCTAHABNMBALT
BINAA HA pexe (OMa moxeT BuiTs Ha
3KpaHe, KaK BUA WS OKHA, HanpVep)

he told her, and ghe smiled) 7 {Mipnmesanwe [32]: P )
0| emisee DAY )
Leita made him a good wife. She was gentle and friendly, busied herself about the { Mpumesanme [34]: AN- orwrpsw |

Puc. 3. Pexuccepckuii KOMMEHTapuii ¢ BBIHOCKaMU

4. Oman penemuyuti u HeNOCPEOCMEEHHOU UHCYCHUPOBKU

3a0auu smana: co3laHWe YUTATEIILCKOM WHTEPIpETAllM TEKCTa B BUJE
CIIEKTaKJIS UJIK UHCIICHUPOBKH.

IIpuemsl pabomsi ¢ peanuamu

PabGota ¢ 03HaKOMJIIEHUEM M OCMBICIICHUEM KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUX peauil
Ha JJAHHOM JTalle€ 4YacTo y>K€ CBOJIUTCS K MUHUMYMY. TeM He MEHee, €CITU PE3yJIbTaThl
paboThl Ha TPEABIAYIIMX TPEX ITamax HYXJAIOTCS B KOPPEKIMH — YTO YacTo
BBISIBIIICTCSI UMEHHO B XOZI€ PEMETUIIUNA — TO MIPOUCXOAUT KOPPEKIIMS UHTEPIIPETALIUH
C MCIOJIb30BAaHUEM JIFOOBIX U3 BBINICTICPEUNCICHHBIX MpueMoB. MHorna HeoOxoaumo
cHOBa oOpamiarbcsi K TEKCTY OpUTHMHAJA, MPOBOAUTH aHalu3 U obcyxnenue. Kpome
ATOr0, TPAHCIALUUS AyTEHTHYHOCTH IMOCTAHOBOYHOIO TEKCTAa MOXKET MPOUCXOIUTH
B IIPOILIECCE CO3/IaHusl AQUIIH U/UIIA TPOTPAMMKH K TOTOBOMY CIIEKTAKJIIO.

[Ipuem 1. Co3nanme adgumm K CHIEKTaKIO WIA WHCIEHUPOBKE. 3amada —
MO3HAKOMHTH C TIpaBUjaMu co3gaHus adwuii, chopmMupoBaTh 00pa3 CHEKTAKIIS
M300pa3uTEIbHBIMU CpeACTBaMH. MOXXHO CO37aTh HECKOJIHKO BapHUaHTOB adwuil,
n300pa3uB Ha HUX, CPEIUd MPOUYMX O00pa3oB, KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKUE DPeaTnu
U3 MPOYUTAHHOT'O AHTJTUHUCKOTO TEKCTA.

[Tpuem 2. Co3maHue mporpaMMKH K CIIEKTaKII0, T.€. MEYATHBIM yKa3aTesb
(IyTE€BOJUTEIND) MO CHEKTAKIIIO,

[Tpuem 3. BumeocheMka MOCTaHOBKHY Ha CIIEHE JJIs TOCIEYIoNIe pedaekcuu.
[Ipuem o4YeHBL BakeH, MOCKOJbKY B TaKOM CJydae IIOCJIE€ CIEKTaKJIs yYacCTHUKH
CMOTYT ITOCMOTPETh Ha pe3yJIbTaT CBOEH pabOThI CO CTOPOHBI, LIETIOCTHO BOCIIPUHSTH
u 0osiee OOBEKTUBHO OLICHUTH €€, B TOM YHUCJE, OICHUTh YCHEIIHOCTh TPAHCISAIUN
Ha CLIEHE KYJbTYPHO-UCTOPUYECKOIO0 KOHTEKCTa XYJ0KECTBEHHOTO MPOU3BEIICHUS.
Bugeocbemka  Takke ~ JacT  BO3MOXKHOCTb  PACIIMPUTh  KpPYr  3puUTeneit
1, COOTBETCTBEHHO, KPYT T€X, KTO CMOET OLICHUTh PE3YJIbTAT JpaMaTU3al1u.
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5. Oman pegrexcuu

3adauu smana: OLIECHUBAHHE U CAMOOIICHUBAHHE IpaMaTHU3AlUU; OCMBICICHHE
CUTYaLlMH ycliexa; 0003HauYeHUEe NEPCIEKTUB.

IIpuemvl pabomul ¢ peanuamu

IIpuem 1. PoneBasg wurpa «3puTeld M KPUTUKU OOCYKIAIOT CIHEKTAKIIbY.
VYyamuecss mojiy4aroT poJid 3pUTENed U KPUTHUKOB Pa3IMYHBIX BO3pPACTOB, IOJa,
HAIMOHAJIBHOCTH, C(ephl JEeATeIbHOCTH U OOCYKJAaIOT CHEKTaKiIb (KOTOPBIU
NOCTABWJIM M OTBITPAJIM CaMH), BbIpaXkasl MOJIOKUTENIbHbIE U OTPULATENIbHBIE TOYKU
3penusa. OcoObIii MOMEHT B 0OCYKJIEHUU JTOJKHA 3aHUMATh CTENEHb ayTEHTUYHOCTU
[OCTAHOBKHU, T.€. MNPHUOIIKEHHS K 33AyMaHHOMY aBTOPOM XY/J0KECTBEHHOI'O
IPOU3BEJIEHUS KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOMY (DOHY.

IIpuem 2. Hanncanue peneH3nu Ha CIIEKTaKIIb. Y yalyecs MUY T PELEH3UMU Ha
COOCTBEHHBIH CHEKTaKJIb C TOYKH 3PEHUs TeaTpajbHOro Kputuka. Heobxoaumo
BBICJIUTh W apryMEHTHPOBATh IOJIOXKUTEIBHBIE W OTPULIATEIBHBIE CTOPOHBI
IIOCTAHOBKH U J1aTh OLIEHKY CTENEHb ayTEHTUYHOCTH. OTHOBPEMEHHO JBOE WJIU TPOE
YYaILMXCSl YATAIOT «IIPHUCIIAHHBIE B JKyPHAI» PEUEH3UH U OTOUPAIOT JyUYLIyI0 — IPH
ATOM HX 3ajJjaya 3aKJI0YaeTcsi B TOM, YTOObl apryMEHTUPOBAHHO OOBICHUTH CBOIl
BBIOOP BCEM «aBTOpPaM MPHUCIAHHBIX PELIEH3UN.

[logBons UTOrM, OTMETUM, YTO TEXHOJOTHUS ApPaMaTU3alUU — 3TO pPa3BUTHE
o0pa3HOTO M KPUTUYECKOTO  MBIIUICHHS  CTapIICKIACCHUKOB,  IMO3HAHUE
MHOTOMEPHOM  MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOW  pEalbHOCTH M KYJbTYPHO-
UCTOPUYECKOI0 IlacTa B Ipolecce MNepepadOTKM U BOCCO3JaHUS UX B CBOEM
CO3HAHUMU.
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Annomayus. VabopMarimoOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHU TIPOYHO
BOIILIA B COBPEMCHHYIO CHCTeMy OOYYECHHS WHOCTPaHHBIM s3bIKaM. B
MHOTO00pa3uy JOCTYIHBIX HHCTPYMEHTOB peallM3alliy IeJarorHYeCKuX HCH
BCTaeT BOMPOC O BeIOOpe HamOoliee 3(PPEeKTUBHBIX CpelicTB 00ydueHuss. B manHOMN
CTaTbe€ TMPHUBOJWUTCSA aHAIHW3 JIMHTBUCTHYECKOH 00pa3oBaTENbHON TIAT(HOPMEI
Progress.me, cnenuain3upoBaHHON TIIOMIAIKUA ¢ KOMIIJIEKCOM WHCTPYMEHTOB IS
oOy4eHHs MHOCTPAaHHBIM si3blkaM. Onucanue (yHKIMOHAJIBHBIX BO3MOXKHOCTEH
1aTOpMbl OCHOBBIBACTCS Ha TMPUMEpPE €€ HWCIOJIb30BaHMs Ml OOydeHUs
WHOCTPAHHOMY  SI3BIKY  JOOpDOBOJIBIIEB [UJII  y4acTHS B  MEXKIyHApOIHBIX
noOpoBOJIbYUECKUX  TIpoekTax.  [IpeacTtaBieHsl  pe3ynabTaThl  OOy4YeHUS
T0OPOBOJIBIICB AHTITUICKOMY SI3BIKY C HCTIOJIB30BAHMEM OIMCAHHOM TTaT(QOPMBI.

Kntouesvie cnosa: oOyueHue HWHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, JIMHTBUCTHYECKAsS
obpazoBarenpHast TuiaTdopma, oOyueHHE HJid CHEIUAIbHBIX IeJed, Kypce
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA JUTSI BOJIOHTEPOB.

Abstract. IT-technologies have become an integral part of the modern
system of teaching foreign languages. They offer a variety of tools to implement
pedagogical goals, which raises the question of choosing the most effective
platform for organizing education. This article analyses Progress.me, the new
linguistic educational platform for the Russian educational market. It provides the
description, effectiveness and results of its usage for teaching English to volunteers
who learn the language to take part in international volunteer projects.

Keywords: teaching foreign languages, linguistic educational platform, ESP,
English for volunteers.

© Kazannesa A.H., 2021
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[Ipumenenue wuHPOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TexHomoruit (MKT)
CTaIO0  OOBIIGHHBIM  DJIEMEHTOM  COBPEMEHHOM  CHUCTEMBbl  0Opa3oBaHWUS.
DNeKTpOHHBIE 00pa30BaTEIbHBIE PECYPCHI, TO €CTh 00pa30BaTENbHBIE PECYPCHI,
OpPEICTABICHHbIE B JJIEKTPOHHO-IM(PPOBOIl (opme u BKiIOUAOIMUE B ceOs
CTPYKTYpPY, PEIMETHOE COJEpPKAHUE U METAJAHHbIE O HUX, B HACTOAILEE BPEMs
NPUMEHSIOTCS Ha BCEX CTYINEHSIX U B pa3HbIX BUAax oOyuyeHusi. Buenpenue UKT
B 00pa30BaTENbHBIN MPOLECC OOBACHAETCSA PSIIOM JOCTOMHCTB, KOTOPBIE BBHITOJIHO
BBIICIIAIOT 3JIEKTPOHHOE 00yUYeHue nepe TPaAUIIMOHHBIMU CITIOCO0aMU 00yUYEeHUSI.

I'moGanpHOE MG pPOBOE MPOCTPAHCTBO OTBEUAECT COBPEMEHHBIM Tapagurmam
oOpa3oBaHUsl O JUYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOM OOYUYEHUHU, WHIUBUyATU3AIUU
u quddepeHmanun  ydeOHOM  IeSITENBHOCTH, (OPMUPOBAHWM  MOTHBAIIUU
K YYCHHIO, CAMOPa3BUTUN 00y4aeMbix [1]. DinekTpoHHOE 00y4YeHHe MPeICTaBICHO
MIUPOKUM  BBIOOPOM  HMHCTPYMEHTOB, KOTOPBIC TO3BOJIAIOT  HACTpaWBaTh
WHIVNBUYAJILHYIO TPACKTOPUIO O0OYUEHHUS B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHSI MMEIOITUXCS
3HAHUM W TOTpeOHOCTe B WX mpuoOpeTeHuu, oO0ydaThCcs pazHOOOpa3HO
U NOJJICP’KUBATh TOCTOSHHBIM HMHTEpEC K OOYUYEHHIO uepe3 BbHINIOJIHEHUE
MHOKECTBAa THUIOB 33JaHUM W TIOCTOSHHOE CaMOpPa3BUTHE B MPOLECCE
OpUOOpETeHHs] HOBBIX 3HaHUH. Takue BO3MOXXHOCTU TJIOOATBHOrO LU(POBOro
IPOCTPaHCTBA B 00JIacTU OOY4Y€HHUsT BMECTE C YBEJIMYEHHUEM OOILEro YpOBHS
nudpoBU3aMM  KU3HM, BBHI3BAHHOTO B TOM  4YHCIE  HEOJAarompusTHOM
SMUIEMHUOJIOTUYECKON OOCTAaHOBKOM, W OOIIMM TMOBBIIICHHEM HHTEpeca JtoJen
K I T-TexHonorusM, co3nanu OJaronpusTHBIE YCIOBUS 71l IIUPOKOTO IPUMEHEHUS
UKT B o6pazoBanumu.

B naHHOW crarbe ONMCAaH ONBIT HCHOJIB30BAHUSI JIMHIBUCTUYECKOM
oOpazoBarensHO# maTdopmbl Progress.me [3] kak OJHOTO M3 HHCTPYMEHTOB
AIIEKTPOHHOTO  OOydeHusi  JOOpOBOJIBLIEB,  4YeMy  [OCBAIEHAa  TeMa
JMCCEPTAIMOHHOTO HCCIIEIOBaHUSI aBTopa crarbu. [loTpeOHOCTH B pa3paboTke
CHEIUATN3UPOBAHHON  MpOrpaMMbl ~ OOYy4YeHHSI ~ WHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
100pOBOJIBLIEB O0YCIIOBJIEHA AKTHBU3ALMEH MEXIYHAPOJAHOrO0 JOOPOBOJIBYECTBA
00 BCEMY MHpY, TMOJAECPKKOM  pa3iuyHbiX GopM  A0OPOBOJIBYECTBA
Ha TOCY/IapCTBEHHOM YpOBHE B Hallleil CTpaHe, a TaKKe€ POCTOM YHUCIa aKTUBHBIX
100pOBOJIBLIEB, C OAHOM CTOPOHBI, M HEJAOCTATOUHO Pa3zpabOTaHHON METOINYECKON
0a3zoif B 00JacCTH S3BIKOBOTO OOyYEHHS JOOPOBOJBIIEB MJI MEXIYHApOIHOTO
0OpOBOJILYECTBA, ¢ ApyroH [2].

Wnest mo opranuzarnuu oOy4eHUs] B JUCTAHIIMOHHOM PEXUME 00YCIOBIICHA
HECKOJIbKUMHM TpPUYMHAMH. BO-TIepBBIX, aBTOp HCKal HHCTPYMEHT OOy4eHUS,
KOTOPBIN cliesiaj Obl MpoIiecc 00yUeHHS JOCTYITHBIM JIJIsE TOOPOBOJIBIIEB U3 Pa3HBIX
pernoHoB  Poccun.  Bo-BTOphIX,  CyIiecTBOBal  OCOOEHHBIM  HHTEpec
k ucrionp3oBannio KT B mporecce oOydeHHS Kak COBPEMEHHOMY CIIOCOOY
OpraHU3alNHA WHOS3BIYHOTO 00YUYEHUS, KOTOPHI aKTUBHO TIPUMEHSIETCSI B OHJIANH-
mKojdax W B TPAJULUMOHHOW oOpa3oBareinbHOM cpene. B-TpeTbux, BbIOOP
JUCTAaHIMOHHOrO (opmara OOy4YEeHHS C MCIHOJIb30BAaHUEM JIMHIBUCTUYECKON
oOpazoBarenbHOil MIaTGOpMbl ObLUT OOYCIIOBIEH TEM, YTO BpEMs MPOBEACHUS
UCCIIEJIOBAHUSI  COBMAJO0 C  OTPAHUYCHMUSIMU,  BBI3BAHHBIMH  CJIOKHOM
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AMUAEMHUOJIOTHUECKOW 00CTaHOBKOM, Korja oOy4eHHe B TPAAUIIMOHHOM (opMmare
OKa3aJI0Ch HEJAOCTYIIHBIM.

Ms1 onpenensieM JTUHTBUCTHYECKYIO oOpasoBarenbHyto miatdopmy (JIOIT)
KaK MHTEPHET-pecypc y4eOHOro Ha3HA4YE€HMs, MOJATOTOBKM WM T'€HEPUPOBAHUS
y4eOHO-METOJIMYECKUX U OPTraHU3allMOHHBIX MEPONPUITUH 1O OO0yYECHUIO
WHOCTPAHHBIM A3BbIKaM, a TAKKE CEPBUCHBIE «HACTPOMKM» 3TOM nporpammsl. JIOIT
o0nagaeT psAaOM MPEUMYLIECTB Mepea IAPYTruMU 00pa3oBaTelIbHBIMU PecypcaMmu,
KOTOPBIE UCTIOJB3YIOTCS B CUCTEME MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUS:

o TexHuueckue Bo3MmoxkHocTH JIOII aganTupoBaHbl sl CO3JaHUS
TUTIOBBIX 3aJlaHWW, KOTOpbhIE HauOOJIee YacTO HCIOJNB3YIOTCA TPH O00ydYeHUHU
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM;

o KOHCTpYKTOp 3amanui JIOII mpoct B HCHONB30BaHWHM, OTHUMAET
HEMHOTO BPEMEHHU Ha pa3pabOTKy YpOKa M 3alporpaMMHUpPOBaH TaKUM 00pazoM,
YTO IMIO3BOJISIET BHEAPSATH B YPOKU MOYTH Jt000H HEOOXOIMMBIM MaTepual,
CaMOCTOSITEIIbHO CO3JAHHBIM MPENOAABATEIEM WM B3SATBIM UM W3 CTOPOHHUX
AJIEKTPOHHBIX PECYPCOB B COOTBETCTBUU C 00Pa30BaTEIbHBIMU LIEJISIMH;

o IpenojaBaTelb HMEET BO3MOXHOCTh CO3/1aThb aBTOPCKUN KypC,
coJiep Kalnii YHUKAJIbHOE HATIOJIHEHUE B COOTBETCTBUU C HYXKJIaMU 00YYaIONUXCs
U UX JINYHBIMH XapaKTEePUCTUKAMMU;

o JIOII mpenmonaraeT CUHXpOHHOE OOy4Y€HHE B PEKUME OHJIAWH MOJ
PYKOBOJICTBOM IMPENOJAABATENl, C BO3MOXHOCTBIO IPOBEPKU BBIINOJHEHHBIX
3a/laHdi, TEPEeKITIOYeHUs] OO0YydaloIUXCcs MEXAy MaTrepuajaMd, YTO CO3JaeT
OILlyIICHHE MPEeObIBAaHUS B TPAJAUIIMOHHOM KJIACCE;

o JIOIT nmenmaer oOyueHue KOMMOPTHBIM, KOHIIEHTPUPOBAHHBIM
U OCTETUYHBIM, OOBEIUHSAS B €AMHONW JIAKOHMYHOW DKOCHCTEME TEMBI Kypca,
3a/1aHuUs1 OTAEIbHBIX 3aHITUH, JOMAITHUE U MPOBEPOYHBIE 3a/IaHUSI K HUM, a TaKKe
npejsiaras K MCIOJIb30BaHUIO BO3MOXKHOCTH BCTPOCHHOTO OHJIAMH-TIEPEBOIUMKA,
CJI0Baps, 4ata v IPyruX TEXHOJIOTUYECKUX UHCTPYMEHTOB;

o JIOII  mo3BoyisieT  cO31aBaTh  MHTEPAKTUBHBIE  YIPAKHEHUS
U JIOTIOJIHATH UX aBTOPCKUM JIU3aHHOM — KapTUHKAMHU, 3aMETKaMH, ayJ10-, BUICO-
U TEKCTOBBIMH MaTepHallaMM, YTO JIeJaeT IMpolecc OOy4eHUs HMHTEPECHBIM
Y MOTUBUPYIOIIUM JJIs1 JIFOJIEH pa3HOro BO3pPACTa;

° JIOIT mno3BossieT co3daBaTh CTPYKTYPUPOBAHHBI WHTEPAKTUBHBIN
o0pa3oBaTeNbHBI Kypc, BKIIOYAIOIMIMA 3aJaHus JJii OCBOEHHUS BCEX BHUJIOB
pEUYEBOU IEATEIBHOCTH;

o kak npaBuio, JIOII 3amporpammupoBana mjis pabOThl Ha pa3HBIX
yCTpoMCTBax  (MEPCOHANBHBIX  KOMIIbIOTEpAX,  IUIAHIIETaX, MOOWJIbHBIX
TenedoHax), 4yToObl O0ECHEYHUTh JOCTYIl K 3aHATHUAM C JII0OOro yCTpoilcTBa
U U3 10001 TOUKK MUpa, TJ€ €CTh MOJKI0UeHue ¢ cetu uTepHer.

KpoMe oTMEYeHHBIX BBIIIE MPEUMYIIECTB, CTOUT OTMETHUTh, JOCTOMHCTBO
ucnosibzoBanus JIOII B 00yuyeHUH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY JJIs CIIEHUANIbHBIX 1IEJIeH,
B HameM ciy4ae g TOATOTOBKM K yYacTUIO B  MEXKIYyHapOIHBIX
noOpoBosibueckux  mpoekrax. Ilockonbky  Takas miargopma  paboraer
10 MPUHIIMITY WHIWBHUIyaJIbHOW aBTOPCKOW BOBJICUEHHOCTH B Pa3pabOTKy
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KOHTEHTa, OHA I03BOJISIET HAIMOJHUTH KypC NMPAKTUYECKH JIIOOBIM COJEp:KaHUEM
C yueToM 3ampocoB oOywaronuxcs. [Ipy 3TOM HHTYUTUBHOCTH HHTepdeiica
Y HAIOJTHEHHOCTh BUPTYAJIBHOTO KJlacCa BCEMH HEOOXOAMMBIMHU IS HM3YUYCHUS
MHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB 3JIEMEHTaMHU I03BOJIIET KOM(OPTHO HCIOJb30BaTh
mwiatgopMy B 0OOyUYEHHH JIFOACH Pa3HOTO BO3pAcTa U C pa3HbIM YPOBHEM BJIAJICHUS
I T-TexHONMOTUAMU.

Brui6op JIOIT Progress.me aBTopoM cTaTbu BO MHOTOM OCHOBAaH Ha OIIBITE
paboThl B KauecTBe mpenojaBareis B kpynuedmed B CHI' onnaiin-mikone
UHOCTPAHHBIX  s3bIKOB  SKyeng, deit wuHTepdeiic mokasaiacs Hauboiee
COBPEMEHHBIM M MPUBJIEKATEIbHBIM KaK Ui MpENnoJaBaTesneil, Tak u s
YYEHUKOB, KOTOPbIE, HE3aBUCUMO OT I10J1a, BO3pAacTa, MECTAa MIPOKUBAHUS U OIbITA
0oOy4eHHs] C MCIOJb30BAHHUEM CHCTEM JAMCTAHIIMOHHOTO OOYYEHUS, C JIETKOCTBHIO
MOJIb30BATNCh MHCTPYMEHTaMu Iatgopmbl SKYENg B Xoae OHIAWH-3aHATHIA
Y CaMOCTOSITEIILHOTO BBINIOJHEHHUS JOMAIIIHETO 3aJaHusl.

Nmes onbIT npenonaBanus aHriauickoro sizbika Ha JIOII, a Takke 3HaHuUsA
O TEXHUYECKHUX TOTPEOHOCTSIX B OpraHu3aluu ydyeOHOro MaTepuajia IpHu
OOy4eHUM WHOCTPAHHBIM S3bIKAM, aBTOP BBLACIWI CIEAYIOIIHE 3IIEMEHTHI,
KOTOpbIMU A0bkHa obnanate JIOII ayisg ynoOHOro nmpoBeneHust 00y4eHus Ha Heu:

— HaJInyue (PYHKIUU KOHCTPYKTOpA COOCTBEHHBIX MAaTEpHaOB U MPOCTas
CUCTEMAa UCIOJIb30BaHUSI KOHCTPYKTOPA;

— BO3MOXHOCTb C TIOMOIIBIO KOHCTPYKTOpAa 3aJaHMi  3arpyarb
B akocuctemy JIOII ¢aiiiel ¢ pasubsiM paspemienuem (doc., docx, pdf, jpeg, png,
gif, 100aBJISITh AKTUBHBIC CCHUIKH CO CTOPOHHHUX CalTOB);

— HaJIMYKME €IMHOrO0 BUPTYaJbHOI'O KJacca, B KOTOPOM CTPYKTYpPHUPOBAHHO
XpaHUTCS BCSl HEOOXOJUMas I OpraHu3anuu o0ydeHus: uHbopMarus (JTUIHBINA
KaOuHeT, pacnucanue, nHpopmarus o0 00yJaromuxcs, Kypc, ypokH, 3aMETKU IS
npernoaaBaress U 00yJaromxcs, JoMalllHee 3aJjaHue, 4yaT, BCTPOCHHBIN CIOBaph,
BUJICOCBS3b ISl OOIICHHUS);

— XOpOLIO TMPOAYMAHHbIH M CTWIbHBIA UHTEp(eic (MHTYUTUBHAS
HNOHATHOCTbh HCHOJB30BaHMs, MPEICKa3yeMOCTb, MUHUMAJIUCTUYHOCTh, HaJIUYHUE
BCEX BaXHBIX OMIIUi, MPOCTbIE MPUHIUIIBI UCTIOIB30BaHUS, ObICTpAs 3arpy3Ka);

—  BO3MOXHOCTb  KOHCTPYUPOBaTh, OTHPABIATH JUISI  BBITIOJHEHUS
Y aBTOMaTUYECKHU NIPOBEPATH JOMAIIIHHUE 3aaHHUS;

— HaJIU4YUE BCIIOMOTATEIbHBIX HWHCTPYMEHTOB, KOTOpbIE SBISIOTCS
HEO0OXOIMMBIMU KOMIIOHEHTAMH YPOKa MHOCTPAHHOTO sI3bIKa (HAIpUMep, OHJIANH-
NEPEBOIUMK, TUYHBIN OHJIAH-CIIOBAPH JIJISl 3AIIUCU HOBBIX CIIOB).

IIpoBenst ~ aHamu3  CYIIECTBYIOIIMX ~ HA  PBIHKE  AJIEKTPOHHBIX
o0pa30BaTeNbHBIX PECYPCOB AJIsi 00YUYEHHS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, aBTOP MPHILET
K BBIBOJY, 4TO Hanbojee ONTUMAIBHOW Cpelod I pa3MeleHus OHJIalH-Kypca
MHOCTPAHHOI'O  SI3bIKa i1 JOOpPOBOJIBLEB  SIBJISETCS  JIMHIBUCTHYECKAs
oOpaszoBarenpHass miargopma Progress.me. Ilmarpopma obOmamaer Bcemu
nocrouHctBamu  JIOII w  oTBewaeT BceM MOTPEOHOCTSIM MpernojaBaTens
MHOCTPAHHOTO 513bIKa, 0003HAYEHHBIM BBIIIIE.

Progress.me paGotaer B Poccum oxono 4 ser, HO 3a 3TO BpeMs Yxke
noytyuusia rnpusHaHue co ctoponsl 6osiee 100 000 momw3oBateneit. [lapTHepamu
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w1aThopMbl SIBISAIOTCS Takue Kommanuu, kak MTS Startup Hub, Global Venture
Alliance, ynuBepcuretst HUY BIID u MI'Y, kopnopaius «Poccuiickuii
y4eOHHUK», H3AaTenbcTBO «Jpoda», n3marenbcTBO — MOAUTpaduvecKHil LEHTP
«Kapo» 1 HeKOTOpBbI€ IIKOJIbl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

B pamKax OpraHu3alMH JIUCCEPTALIMOHHOTO MCCJIEI0BAHUS
C MCTOJIb30BaHUEM JIMHIBUCTHYECKON oOpa3zoBarenbHOl 1iaTdopmbl Progress.me
ObL10 opranu3oBaHo o0OyuyeHue 70 HOOPOBOJIBIEB HHOCTPAHHOMY S3BIKY IS
y4acTus B MEXKIYHAPOAHBIX JOOPOBOIBUECKUX MpoekTa. [ns 3Tux nenei ObLI
pa3pabotan kypc u3 10 Tem, HalpaBICHHBIX Ha KOMIUIEKCHOE Pa3BUTHE PEUEBOM
NESTENbHOCTY Ha YPOBHE, HEOOXOJUMOM JJisi OCYUIECTBJICHHUS HMHOSI3BIYHON
KOMMYHUKAIIMM C WHOCTPAHHBIMU KOJUIETAMH, a TaKXe HW3y4YeHHE BOIIPOCOB
MEXTYHApPOIHOTO I0OPOBOJIbYUECTBA HA MHOCTPAHHOM fA3bIKE. BbIJIO OpraHnu3oBaHo
oOydeHue J00pOBOJIBLEB U CHEIHATMCTOB, BOBJICUYEHHBIX B HM3YYEHHE BOIPOCOB
no0poBosibuecTBa WM paboTy ¢ AobpoBosbuaMu u3 Ilepmckoro kpasi, MockBbI
1 MockoBcKko# 00acTu B rpynnax (cribHOUM U cpeaneit; N=65) u uHaIuBUAYyaIbHO
(N=5) o opraHr30BaHHOMY PaCIHCAHHIO.

O¢ddexTuBHOCTh 00yUYEHHS] U3MEpPEHA MYTEM TECTHPOBAHUSA OOY4YaBIIMXCS
n0 u mnociae oOydyeHus. B KaduecTBe HMHCTPYMEHTa OLEHKH MCIOJIb30BAHbI
MHCTPYMEHTBI MATEMATHYECKOM CTATUCTUKY (TaOIHUIIA).

CpaBHHTENbHAS Ta0IHIIA PE3YITATOB TECTHPOBAHUS JIO M ITOCJIE O0yICHHUS
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JJOOPOBOJIBIIEB C UCIIOJIB30BAHNEM JIMHTBUCTHIECKON
o0Opa3oBarenbHOI TIaTGOPMBI

TecTUpoOBaHUE HA BJIAJXEHUS] HHOSI3HIYHOM JEKCHKOI
JUIS1 MEKAYHAPOTHOT0 100POBOIbYECTBA
10 MOCJIE
Moka3zatenu rpynn IMoka3zatenu rpynn

Crart nok-Jinb Cp Cun Wnn Cp Cun 5030
Cpennee 16,41 22,65 17,8 21,36 26,85 23,4
CTi‘f;g}f:a" 0,305 0,508 1,828 0,39 0,399 1,503

Mennana 17 23 16 21 27 24
Cﬂiﬁﬁﬁ; 1,902 2,591 4,087 2,433 2,034 3,362

Munumym 12 17 13 17 22 18

Maxkcumym 19 27 23 26 30 27

Kak BuiHO U3 Tabnuibl, ocie o0y4eHusl CpeAHUE Pe3yJIbTaThl TECTUPOBAHUS,
MeJMaHHbIE MOKa3aTeau, a TakKe KpailHHe 3HAa4YeHUs IOKa3aTesled (MUHUMAaIbHOE
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¥ MaKCUMAaJIbHOE KOJMYECTBO OajulOB) 3HAUMUTEIBHO BBIPOCIU B BCEX OOYUEHHBIX
rpynnax. Tak, cpelHUI TMOKa3zarellb B CpelHeW rpynme yBenuuwics Ha 4,95,
B CIJIBHOM Tpymme — Ha 4,2, a y MHANBUAYAIbHBIX O0yJaronmxcsa — Ha 5,6. Meaunana
pe3yNbTaTOB TECTHPOBAHUS, TO €CTh CyMMa OayIoB, HAOpaHHBIX MO pPe3yJbTaTam
TECTUPOBAHMS, HAXOIALIASCA B CEPEAMHE PAHKUPOBAHHOTO psZla BCEX PE3yIbTaTOB
YYaCTHUKOB B CPEIHEW M CHUJIBHOW Ipynmnax BbIpociia Ha 4, a B MHAUBUIYaJIbHOMN
rpynme — Ha 8. MuHMMallbHbIE TTOKa3aTelln Mocie o0y4eHHs BBIPOCIH Ha 5 0aioB
BO BCEX Ipynmnax oOyyaBIIMXCS, @ MUHUMAaJbHble Ha 5 0alIOB B CpelHEW TpymIe,
Ha 3 Oayia B CWJIBHOM TpyIie U Ha 4 Oaiia y Tex o0y4aroluxcsl, KTO 3aHUMAaJICs
C mpernojaBaTeieM HHAUBUAYATbHO.

be3ycinoBHO, TOBOps O TOJOXKUTEIbHOW JUHAMUKE OOYyYEHUS, HEIb3s
OCHOBHYIO M  E€IUHCTBEHHYIO  IMOJIOKUTEJIBHYIO  pOJIb  BO3JIaraTh  JIMIIb
Ha oOpa3oBaTeabHYI0 ILIaTGopMy, rae mnpoxomawio oOydeHue. OmHAKO, HENb3S
HE OTMETUThb, YTO €€ (PYHKIMOHAJIbHBIE BO3MOXKHOCTH yIydlmimid Qopmar,
B KOTOPOM TIPEMOJHOCHIOCH cojaepkaHue Kypca. OO 3TOM TOBOPAT M JaHHbBIE
onpoca, KOTOpbIi ObUI POBEJIEH Cpean OOYUYMBIIMUXCS HA MIATPOpPME YYaCTHUKOB.
B nepeune BompocoB, KOTOpbIe ObUIM 3aJaHbl, aBTOP UHTEPECOBAJICS CIOKUBILIAMCS
y oOyuuBmuxcs otHomeHnuem K JIOII, Ha koTOpod mpoxoauno oOydeHHeE.
YY4acTHUKU MOJOKUTETBLHO OTO3BAIMCH 00 UCIOJIb30BaHUMU Progress.me, Bo-nepBbIX,
NOTOMY YTO JUJIi MHOTHMX OOy4Y€HHE Ha CHEeLHAIU3UPOBAHHON JIMHTBUCTHYECKOU
oOpa3zoBaTeIpHON MIATPOpPME OKa3ajJoCh B HOBUHKY M OCTaBUJIO IOJIOKHUTEIbHBIC
smoru. O0yyaromuecs OTMETHIN UHTEPAKTUBHOCTH TUIATQOPMBI, TO €CTh MEPEBOJ
oOydJaronmx 3aJlaHuii B OHJIAWH-PEXKUM, a TakKKe BO3MOXHOCTh OOy4YeHUs
B KOMGOpPTHOM cpene, Kak OOibIIOE JOCTOMHCTBO Ui U3YYEHHUS HHOCTPAHHOIO
a3blka. Takke MO3UTHBHO Obla OLIEHEHAa OpraHu3alus OO0y4YeHHs MO MPUHLUITY
«OIHOTO OKHa», KOTJIa BCE HEOOXOAMMbIE MHCTPYMEHTHI OOy4YeHHUS U MaTepuaibl
XpaHsATcs B ogHOM Mmecte. Kpome 3Toro, Obli0 OOHApyeHO, YTO JIIOAM PAa3HOTO
BO3pacTa M C pPa3sHbIM YpPOBHEM BIIAJICHUS COBPEMEHHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMU
cepBucaMu 0e3 TpyJla HayUYHUJIUCh MOJIb30BATHCS JTUYHBIM KAOMHETOM 00yYaromerocs,
BEPOSITHO, 0JIaro1apsi UHTYUTUBHO MOHATHOMY MHTEp(eEicy maaTdopmabl.

B 3akiioueHue CTOUT OTMETUTh, YTO Ha Iular@opme umeercs (QyHKIHUSA
OecrulaTHOro  7-AHEBHOTO JOCTyla K €€ MHCTpyMEHTaM, Korja JroOou
3aMHTEPECOBAHHBIN TMOJB30BaTElb MOXET HW3YUUTh (YHKIMOHANI TUIaT(QOPMBI
U monpoOoBaTh pa3paboTarh COOCTBEHHBIN KypC.

HccnenoBaHne M TECTUPOBAaHHE COBPEMEHHBIX BO3MOXKHOCTEM 3JIEKTPOHHBIX
00pa3oBaTeIbHBIX PECYPCOB CIOCOOCTBYET COBEPIEHCTBOBAHUIO MH(OPMAITMOHHON
KOMIIETEHTHOCTH IPENOoAaBaTesisi, MOTUBUPYET 00yYaroIUXCsl K MOJyYEHUIO 3HaHUN
U yiydiiaeT oomue ydyeOHble nokazatenu. [1o namemy maenuto, JIOIT Progress.me
IpenCcTaBIsaeT coboil mpuMep H(PEKTUBHONW W COBPEMEHHOU TUIOMAAKA OO0yYCHUS
MHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM, KOTOpas CIOCOOHA 3HAYMTENIbHO YJY4YIIUTh MpPOLEcC
OBJIAJICHHS] BCEMH BHUJAMHU PEUYEBON JAEATEILHOCTH B HEOOXOAMMOM oObeme. OmbIT
o0Oy4eHHs] MHOCTPAHHOMY s3bIKy ¢ wucnonb3zoBanueM JIOII noOpoBosiblieB aiis
y4acTus B MEXIAYHApPOJIHBIX JOOPOBOJBYECKUX MPOEKTAX Ha MPAKTHUKE OKa3bIBAET
3¢ (PEeKTUBHOCTH UCTIOJIB30BAHHOTO MHCTPYMEHTA O0YyUYEHHUS.
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Annomayun. Pabota B rpynmax CTaHOBUTCS HE TOJIbKO  Oosee
NPUBJICKATEIbHOW albTEPHATUBOM JKECTKO pErIaMeHTHPOBAHHOMY YIIPABJIEHUIO
y4eOHbIM TMporeccoM, HO MU 3(P(EKTUBHON 3aMeHON OOIIEeHHsS CTYJIEHTOB C
HOCHUTEJIEM SI3bIKa, a TaKXKEe HHCTPYMEHTOM CO3/IaHUsSI WHOSI3BIYHOW Cpebl s
pPa3BUTHSI KOMMYHUKATHBHOM KOMIETEHIMU H3YyYalOlUX HWHOCTPAaHHBIM s3bIk. B
CTaTb€ PacCMaTPUBAIOTCSI OCOOCHHOCTH OpPraHM3allMM TPYNIOBOM paboThl HA ypoOKe
MHOCTPAHHOIO S3bIKA M TPUBOAATCA MEAArOTMYECKUE AapryMEHThl B IOJIb3Y
UCIIOJIb30BaHUS JaHHOU (POPMBI pabOTHI Ha YPOKE.

Knwuesvie cnoea: tpymnmosas padoTa, KOMMYHUKAaTHBHasi KOMIIETEHIHUSA,
WHIVNBUy aJTN3aIlHsl, MOTUBAIHS, O0y4YeHHUE B COTPYIHUICCTRBE.

Abstract. Group work is not only a more attractive alternative to the strictly
regulated management of the educational process, but also an effective substitute for
communication of students with native speakers, as well as a tool of creation of
foreign language environment for the development of communicative competence of
foreign language learners. The article discusses the features of the organization of
group work in the classroom and provides pedagogical arguments in favor of using
this form of work in the classroom.

© Kanmyp A.I'., batsikoBa A.C., 2021
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CoBpeMeHHOE O0yYe€HHE WHOCTPAHHOMY SI3bIKy — 3TO OOy4YeHHE OOIIECHMIO,
oOydyeHre B IMpolecce OOIIEHHs U, NPEXJIe BCEro, OOLIEHUS Yy4yaluxcs Ipyr
c apyroMm [2]. OddeKTUBHOCTH COBPEMEHHOI'0 YypOKa HWHOCTPAHHOTO sI3bIKa
B HACTOSIIIEE BPEMsI BO MHOT'OM 3aBUCHUT OT MOAXOAA YUUTENSI K €ro OpraHu3aluu U
OT TeX (QOpM COLMAIBHOIO B3aUMOJECUCTBUS, KOTOpPbIE OH BBIOMpAET AJii CBOETO
ypoka. [IpuHATO BBILAENATH YEThIPE OCHOBHBIE (POPMBI COLIMAIBHOT'O B3aUMOCHCTBUS
Ha YpOKe — (pOHTAIbHYIO, WHIUBUIYaJbHYIO, MapHyl0 U TrpynnoByr. CToUT
OTMETUTh, UYTO KaxJas U3 3TUX (POPM HMMEET CBOM JIOCTOMHCTBA M HEIOCTATKH, TEM
HE MEHee, IPU pPa3yMHOM NPHUMEHEHUHU BCEX ATUX (OPM MOKHO JOCTUYb BBICOKOM
s exTuBHOCTH PabOTHI HA YPOKE.

['pynmoBass paboTa OTHOCHTCS K KOJUIGKTUBHBIM (opMaM COLHUAIBHOIO
B3aMMOJICHCTBHS - €€ XapaKTepU3yeT HENOCPEICTBEHHOE B3aMMOJEHCTBHE MEXKIY
yYyallUMUCA W HMX COBMECTHAas COIJIaCOBaHHass JieATeabHOCTh. CoriacHo
onpenenenuto E.H. IllypkoBoii, «rpymmoBasg paboTa — 3TO OpraHW30BaHHOE
B3aMMOJICHCTBHE BYX WJIM 00OJie€ MHAMBUAOB KaK COBOKYIHOIO CyOBEKTa C MUPOM,
00BEIMHEHHBIX €JUHOM 11eJIbI0 U COBMECTHBIMU YCHIIMSIMU TI0 €€ JOCTHKEHUo» [1].

['pynnoBasi JesTENbHOCTh YYalIMXCS Ha YPOKE COCTOUT M3 CIEAYIOLIUX
ATaIoB:

1. TlpenBapurenbHass MOATOTOBKA YYalllUXCSl K BBINOJIHEHUIO TPYNIIOBOTO
3aJlaHus, TIOCTAaHOBKA Y4eOHBIX 3a]a4, KPAaTKUH MHCTPYKTaX YUUTEISL.

2. OOcyxJeHHe M COCTaBJIEHHUE IUIaHA BBINOJIHEHUSI Y4eOHOro 3aJaHus
B IpyMIIE, ONPEIEICHUE CIIOCOOOB €ro pelieHus: (OpUEeHTUPOBOUYHAS JEATEIBHOCTD),
pacrpeneneHue 00s13aHHOCTE.

3. PaboTa no BBIIOJIHEHHUIO YY4EOHOTr0 3aaHusl.

4. HabmioneHue ydyuTens U KOPPEKTHPOBKA PaOOTHI TPYMIBI M OTAEIbHBIX
y4YaIuxcsl.

5. B3auMHas npoBepka U KOHTPOJIb 32 BBIIOJHEHUEM 3a/IaHHsI B TPYMIIE.

6. Coo01ieHre yyanxcsi M0 BBI30OBY YUYHUTENsSl O MOJYYEHHBIX pe3yJibTaTax,
oOmass JUCKyccusi B Kiacce TMOJ PYKOBOACTBOM  YUYHUTENs, JIONOJIHEHUE
U UCTIIPABJICHUE, JOMOJHUTENbHAs HHPOpMauus yuuTels U (HOopMyJIHUpOBKa
OKOHYATEJbHBIX BHIBOJIOB.

7. UnnuBuyanpHas orieHKa pa®oThl TPYIII U KJlacca B IIEJIOM.

OaHMM U3 caMbIX Ba)KHBIX ATAIOB OPraHU3AlMU I'PYNIOBON pabOTHl SBISETCS
pacnpeneneHre yqaiuxcsi Ha TPYIIbl, Beab 3QGEeKTUBHOCTh pabOTHI B rpyrie OyaeT
LIEJINKOM U TOJHOCTBIO 3aBUCETh OT MPaBUIBLHOCTH (POPMUPOBAHUS IPYIIII.

OnTuManbHON BENWYMHOW Tpynmnsl siBisieTcss 4—6 denosek. Ilpu meHblIEM
KOJINYECTBE YYACTHUKOB paboTa B TPYIIE MOXKET OKa3aTbcs Hed(p(EKTUBHOM, a Ipu
00JbIIEM KONMMYECTBE YYAaCTHMKOB HE BCE ydammecs OyIyT MPUHUMATh y4acThe
B 00CcyxeHuu [7].

JIns ycnemHou TpymnmnoBoid paboThl HEOOXOAMMO MOA00paTh COCTaB TPy,
KOTOpbIE MOTYT OBITh CKOMIUIEKTOBaHbl IO PAa3HbIM KpUTEPHUSM, HalpUMep:
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0 JKEJIAaHUIO; 10 OJHOPOJHOCTH M Pa3HOPOJAHOCTH YYEOHBIX CIIOCOOHOCTEH;
CIIy4aiiHBIM 00pa3oM; MO cojepKaHuto 3aaanus [3; 4].

Takum o0pa3oM, y yuuTels eCTb HIIMPOKUE BO3MOKHOCTH BapbUPOBATh COCTAB
Ipynn B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHSI MOATOTOBKM YYalIUXCs, MOCTaBJICHHBIX IIeJeil
y4eOHOr0 3aJlaHusi, OT SMOIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS YYEHHUKOB U OT YpPOBHS
bopcupOBaHHOCTH KOMMYHUKATUBHBIX JIEUCTBUH.

3areM yuuTenb OOBABISIET TeMy, LieJb U 3aJa4d YpoKa, obOecreuuBaeT
yqammxcsi He0OXOJMMbIMA MHCTPYKIUSIMHU, BbIJJA€T MaTepUal U MOSICHSIET 3a/IaHus,
KOTOPBIE TEM TMPEJICTOUT BBIMOJHUTH. Ero mosiCHEHHs] JOJDKHBI OBITh YETKUMHU
Y IOHSATHBIMHU JIJIS1 BCEX YYalUXCS, ISl ’TOTO OH MOXET CONPOBOXKIATh MOSICHEHUS
IpUMEpaMy U WILTIOCTPALIUSIMU.

[lepen HeENmOCpPEACTBEHHBIM HayajioM pabOThl B TPYyMNE YUYUTETh MOXKET
pacrpeeauTh poil YYaCcTHUKOB Ipyiil. Pacnpenenenue poseil B rpymnmne noMoraer
NpaBUWJIbHO OPraHW30BaTh pabOTy HaJA 3aJaHUAMH, Yy4allliecs 3HAI0T, KTO 3a 4TO
OTBEYAIOT, HO TP 3TOM KK/l MPUHUMAET y9acTHE B OOCYKJIEHUH 3aJIaHUN.

[ToMuMO HMHCTPYKIIMH K BBINOJHEHUIO 33JaHUM YUYUTEIb TAaKXKE JOJDKEH
YCTAHOBUTH BpPEMSI BBINIOJIHEHUSI KaXKIOro 3aJaHus. Bpems sBisercs OAHOM
U3 KJIFOUEBBIX NMPOOJIEM MPU OPraHU3aLUU TPYNIIOBOM padOTHI, TAK KaK TEMIT pabOThI
y BCEX TPYyNI MOXET ObITh pa3HbIH, Ja)Ke €CJIM YYUTEeIb IbITaeTCs cHOPMUPOBATH
TPYIIIBI IO TPUHIIUAITY CXOKECTH B TeMIie paOoThl. J{Jis Takoil mpoOIeMbl CyIIeCTBYET
BBIXOJI — YYHUTEIh MOXET JaTh JOMNOJIHUTENIbHBIC 3aJaHusl TpyIIme, ObICcTpee
CITpaBUBIIECHCS ¢ paOOTOM.

[logBegeHne WTOrOB MOXKET OBITh MPOBEJACHO IMO-Pa3HOMY: ydallUecs-
penopTepsl MOTYT BBIXOJIUTh M MPE3EHTOBATH UTOTH PAaOOTHI B TPYIIE MEpe]] BCEM
KJIACCOM, B TO BpEMsI KaK OCTaJbHbIE yYalluecs CIyLIAIT, JOMOJIHSAIOT U 3a4aroT
BOIIPOCHI.

Hemenkue MeToAMCTBI paccMaTpuBarOT Takod Meron, kak Wirbelgruppe
(«cMelIaHHasi TPYyIa») B KayecTBE BO3MOXKHOI'O BapuaHTa MOABEICHUS HTOTOB
paboThl rpynmnsl [7].

B xone Takoro Meroja mpu MOABEICHUM HUTOTOB YYACTHUKU OJHOUM TPYIIIIbI
OTHPABJISIOTCS B JApPyrue rpymmbl. TakuMm oOpa3oM, oO0pa3yrOTCsi HOBBIE TPYIIIHI,
a MIpeKHUe, B CBOIO OYepe/b, CMENIMBAIOTCS. B cBoel rpyIine ocTaeTcsi TOJIbKO JIMIIb
OJIVH U3 YYaCTHUKOB. KaXX/IbIil U3 UJIEHOB MPEKHUX TPYIIN MPEJICTABISIET PE3YIHTAThI
CBOEU IPYIIIIHL.

Ha srtame oneHuBaHus y4yuTenb JOHKEH MOMHHTH, YTO TPH Takol Gopme
paboThl, KaK TPYNIOBAas, CIOKHO OIEHWBATh KaXJOTO0 YYaCTHHUKA B OTACIBHOCTH,
MI03TOMY BBICTABJISIETCS OOIIIasi OLIEHKA 3a PE3yJIbTAThI TPYMIIOBON PaOOTHI.

MeTtoaucTbl peKOMEHIYIOT UCTIOIB30BaTh Pab0OTy B MaJbIX IpyInax (BKIHOYas
paboTy B mapax) B mporiecce 00ydeHuss ”HOCTPAHHOMY SI3BIKY.

CymectByer, no KpailHe mepe, MATh NeJarornuecKux apryMeHTOB B MOJIb3Y
rPYINIOBOM pabOThI B IPOLIECCE U3YUEHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

I'pyninoBast paboTa Mo3BOISET YBEIUYUTH BPEMsI TOBOPEHUsI 00yUYarOIIUXCsl Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, YJIYUYIIUTh Kaue€CTBO PEUM CTYACHTOB, MHAUBUIYATU3UPOBATH
oOydeHue, co3AaTh MOJIOKUTENbHBIA 3MOLMOHANBHBIA KJIMMAT B PEUEBOW TCpYyIIE,
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MOBBICUTh MOTHBALMI0 K W3YUYECHHIO MHOCTPAHHOTO s3bIKa. PaccMOTpUM KaxAblid
U3 HUX B OTJICJIbHOCTH.

['pynmoBas pabota ysenuuusaem epemsi 2080peHusi Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE.
OnHolt W3 TJIaBHBIX MPUYMH HEYJIOBJIECTBOPUTEIBHOIO BJIAJCHUS HHOCTPAHHBIM
A3BIKOM SIBJISIETCS. OTCYTCTBHUE JOCTATOYHOIO KOJIMYECTBA BPEMEHHU, BBIJEIISIEMOTO
Ha OCBOCHHME HOBOI'O PEUeBOro Marepuaina. JTa npobiemMa 0COOCHHO aKTyajibHa AJis
O0onpMX KiaccoB (0koso 30 4esoBeK) B YCIOBHUSX KOTOPOIO CTYIEHTHI JOJKHBI
Pa3BUTh HABBIKU BOCTIPUSITUSI MHOSA3BIYHON PEUYH Ha CIYX, HABBIKM YCTHOM PEeUH U T.II.

B mporecce aHanmu3a MHOTOYMCIEHHBIX 3aHSATHM aBTOPBI HCCIEAOBAHUS
Jxeiimc Xotkep u Ywibsam AnOpana [6] KOHCTaTUpPOBaIM, YTO TPH >KECTKO
pEryiaMeHTUPOBAHHOM TIOJXOJIE K OpraHU3aliy yueOHOTO MpOoIecca YUYUTENb 3a1aeT
oO1uit y4eOHbIN TEMIT M €IUHOE COJIepKaHUE ypoKa JJig BCeX CTyAeHTOB. [Ipu aToM
y4UTENh JII000T0 TpenMeTa 3aHMMAaeT CBOMM TOBOPEHHEM OT TOJIOBUHBI JIO JBYX
TpeTell BpeMeHUu OT ypoka. Tak, B 45-MUHYTHOM ypoOKe, B JydllleM CclydYae,
HA TOBOPEHHE CTYJACHTOB OTBOAUTCA 25 MHUHYT, U3 KOTOPBHIX 5—10 MUHYT OOBIYHO
TpPaTUTCA Ha PEIICHUE aIMUHUCTPATUBHBIX BOIIPOCOB, TAKMM 00pa3oM, Ha TOBOPEHUE
CTYAEHTOB ocTaercs 15 munyT. B kitacce u3 15 CTyA€HTOB 3TO COCTABISAET B CPEIHEM
OJIHy MUHYTY Ha CTYJ€HTA 32 YPOK WJIM JBa 4aca B Toj. ['pynmnoBas paboTa HE MOXKET
peluTh ATy MpoOJIeMy TMOJHOCTBIO, HO MOXET, HECOMHEHHO, OBITh OJHHUM
u3 croco0oB  pemeHus. Jlomyctum, eciyd TOJOBMHA BPEMEHH, OTIYIIEHHOIO
Ha TOBOPEHHME KaXJOro CTyJACeHTa, OyJeT TOCBAIEHA TpyIImoBoud padote, (rae
B Ipynmne o0beausstorcs 3—4 CTyJeHTa), TO MPOJOJDKUTEILHOCTh TOBOPEHUS
KQ)KJIOTO CTYJEHTa YBEIWYUTCS A0 BOCBMH YacOB B IO/, TO €CTh BPEMS TOBOPEHHUS
cTyaeHTa yBenuuuBaercs Ha 400 % [5]!

['pynmoBasi pabota cnocobcmeyem YayuuieHUo Kavecmeda peyu CmyOeHMOs.
Kectko pernaMeHTUPOBAHHBIA MOAXOJ K OpraHU3alluy 3aHSATHS OTPAaHUYUBAET
HE TOJIbKO BpeMsi TOBOPEHUS Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE B TEUEHHUE YpOKa,
HO Y OKa3bIBAa€T HEraTUBHOE BIIMSIHUE HA KAUECTBO PEUU CTYJEHTOB. DTO MPOUCXOJAUT
MOTOMY, YTO MPOBOAUMBIE y4HTeNleM (POHTAIBHBIE OMPOCHl TATOTEIOT K BEChbMa
CTWJIM30BaHHBIM  OecedgaMm, KOTOpble€ TOJBKO  YCIOBHO  MOKHO  Ha3BaTh
KOMMYHHKAaTUBHBIMHU, TaK KaK OHHM PEJKO BCTPEUAIOTCS 3a MpelesiaMH IIKOIbHBIX
aynuTopuil. YuuTenb 3aJaeT Cepui0 OAHOTUITHBIX BOIMPOCOB, Hampumep, ‘Do have
breakfast in the morning?”, “Do you like playing football?” Unu “Do you come to
class at nine o'clock?” Ha KOTOpBIE, OOBIYHO, €CTh TOJBKO OJWH MPAaBUILHBIA OTBET,
y>)K€ W3BECTHBI OOEMM CTOpOHAM, NPUHUMAIONUM yd4acTue B Oecene. Bropas
cTOpoHa (CTYHIEHT), Kak mpaBmio, oTBeyaeT — “I do”, a yuurenb moaTBepxmaet
paBUWIHLHOCTH OTBeTa cioBamu “Yes”, “Right” unm “Good”.

[TockonbKy y4uTENb CTapaeTcsi MNOJJACPKUBATh OBICTPHIA TEMI, 3a/JaBas
BOIIPOCHI M CTapasCh MOJYYUThb OBICTPhIE W KpaTKUE OTBETHI, CTYJACHTHI TaK K€
OBICTPO TPHUXOAUT K OCO3HAHUIO, YTO (opMa BBICKA3bIBAHUS BaXXHEE €ro
coZlep KaHusl.

I'pynnoBasi paboTa MOXET MOMOYb B PEIICHUM JaHHOW mpoOiembl. Bo-
NEepBbIX, OOIIEHUE BHYTPU TPYIINbl SIBISETCS E€CTECTBEHHOM cpefaor  ajis
B3aUMOJIeCcTBUsS. BoO-BTOpBIX, JBa WJIM TpU CTYJEHTa, padOTalIIMe BMECTE
Y4acTBYIOT B CO3/IaHWM COTJIACOBAHHBIX M IOCJIENI0BATEIbHBIX BBICKAa3bIBAaHUM, TEM
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CaMbIM pa3BUBasg JUCKYPCHUBHYIO KOMIIETEHTHOCTb, @ HE TOJIbKO YMEHUE CTPOUTH
rpaMMaTUYECKu MPaBWIbHBIE NPEMIOKEHUS. B-TpeTbUX, CTYIEHTBI MOTYT B3SITh
Ha ce0sl poJyi, KOTOpBIE paHee ObLIM HCKIIOYUTEIHbHOM MpPEepOoraTUBOM YUYUTENs H,
TaKUM 00pa30M, MPUMEHSATh Ha TMPAKTUKE CHEKTP S3BIKOBBIX (DYHKITHI, CBSI3aHHBIX
catuMu poiasimu [9]. Ilpu 3ToM TPOUCXOAUT pa3BUTHE TaKuX (YHKIIUH pEUEBOro
BBICKa3bIBaHUSl KaK, HANpUMEp, BBIABUHYTH THUIIOTE3Y, MPEMIOXKHUTb, OOOOIIMTH,
BBIPA3UTh COTJIaCM€ WM HE Ccorjlache, MOABECTH WTOr, MpPHUBJIEYbh BHUMAaHUE
cilyuiaTeneu, pa3biacHUTh U T.4. OOydaroniuecs, yyacTBysi B oOMeHe uHpopMaluei,
XapaKTEpHOM JJisi OOLIEHUSI BO BHELIHEH cpejie, a He KJIACCHON KOMHATbhI, HAYMHAIOT
TBOPUYECKH U CIIOHTAaHHO HMCMOJb30BaTh MHOCTPAHHBIN S3bIK, OCO3HABASI, UTO CMBICI
BBICKa3bIBaHUSI TaK >X€ BaKeH, Kak u ¢dopma. [pyrumu cioBamu, HpPOUCXOIUT
pa3BUTHE HABBIKOB W YMEHHH, COCTABJISIONIMX OCHOBY KOMMYHUKATHBHOM
KOMITETEHLIUN CTYICHTA.

I'pynmoBass  pabora  cnocobcmeyem unousuoyaiuzayuu  00yYeHusl
WHOCTPAHHOMY s3bIKy. JIF0OOW ONBITHBINA MPENo/aBaTellb COTJIACUTCA C TEM, YTO
CTYJIEHTbI, MMEIOIIME MNPUMEPHO OJWHAKOBBI YpPOBEHb BIIAJICHUS HHOCTPAHHBIM
A3BIKOM HMMEIOT pa3Hble JMHIBUCTHYECKME CHOCOOHOCTH. Tak XKe 3a4acTyro
HE YUYUTHIBAIOTCS U JAPYrM€ WHAUBUIYATIbHBIE OTJIUYUS CTYJICHTOB, TaKUE Kak
BO3pacT, MOJ, OTHOUIEHWE K 3aHSATUSM, MOTHBAlLUA, CIIOCOOHOCTH, JIMYHOCTHBIC
XapaKTEepPUCTUKHU, UHTEPECHI, POJHASL KYJbTypa U POAHOU SI3bIK, MPEABIAYIINNA ONBIT
U3Y4YEeHHUsS] THOCTPAHHOTO S3bIKA U L€ U3YYEHHUS] MTHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

PaboTta B rpynmnax, 0O4eBUIHO, HE MOXKET PEIIUTh MPOOJIEMy ydeTa BCEX ITHUX
O0COOEHHOCTEH CTYJEHTOB, MHOTHME U3 HUX JO CHUX TOp TOJAJAIOTCS YIPaBICHUIO
c OOJBIIMM TPYAOM, HO MOXXET MPEUIOKUTH OMpeeICHHbIe perieHus. B Manmbix
rpynmnax  CTyAGHTbl ~ MOTyT  paboTarb  HajJ  Pa3IU4YHBIMH  3aJIaHUSMH,
YIOBJIETBOPSIIOIIMMU HMX KOTHUTHBHBIE NOTpeOHOCTH. OHM MOTryT Jenarbh 3TO
OJIHOBPEMEHHO C JPYTHUMH TpYIIaMH, PEIIAIONMMHA CBOM 3aJauyd, MOpPH 3TOM,
HE JIOCTaBIIsiA HEYy100cTBa ApyT Apyry. PaboTa B rpynmax, TakuM 00pa3om, SIBISETCS
NEPBBIM IIaroM Ha MYTH UHAUBUAYAIU3ALMs 00yUYEHUs, 0 KOTOPOW MHOTHE TOBOPAT,
HO Ha MPAKTUKE HE MHOTUM y/IA€TCs €€ PEaTn30BbIBATh.

I'pynnoBas pabota CrOCOOCTBYET CO30aHUIO O.1a20NPUAMHO20
IMOYUOHANbHO2O KAUMAmMA B PEUYEBOM TrpyIe. 3aCTEHYMBBIE U JIMHTBUCTHUYECKH
HEYBEPEHHBIEC CTYJICHTBI, UCIBITHIBAIOT 3HAYUTEIBHOE HAIpPsKEHUE, OTBEYasl Mepen
IPYNIOI/KIaccoOM, TaK KaK HEOOX0JMMO OTBEUYaTh 0€3 OMUO0K U OBICTPO.

Uccnenoanne Mopu Poy, [Ixoanst Baiit u [Iactu JlaittOpayH, mocBsiiieHHOE
aHaJIU3y PEYM YUUTENS U CTYJACHTOB Ha 3aHSATUSX MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, MOKA3allo,
YTO €CJIM CTYAEHT Iepej HauajloM OTBETa JeJaeT may3y OoJjiee OJIHOM CEKyH[Ibl, HE
3HAET OTBETA Ha MOCTABJICHHBINA BOIIPOC UITM OMIMOAETCSl B HaYase BbICKa3bIBaHUS, TO,
CKOpee BCEro, y4uTedb MPEpPhIBACT CTYyJIEHTAa, MOBTOPSET WM Tnepedpasupyer
BOIIPOC, CIPAIIMBAET APYrOro Y4eHUKa, UCIPABISAET OIMOKY MM MEPEKII0YAeTCs Ha
JIpYyroro cTryjaeHta. Pedb, KOHEYHO, MAET HE 000 BCEX YUYHUTENISX, HO MHOTHE
JNEHUCTBYIOT UMEHHO TaK, AK€ MPEX/IE YEM YCIIEBAIOT ITO OCO3HATh.

Pabora B HeOosbwION Tpynmne oOecreuuBaeT OTHOCUTENBHO —OJIM3KOe
B3aMMOJICHCTBHE CTYJIEHTOB JIPYT C IPYTrOM U CO3JaeT 0oJiee OIaronpusiTHyIO cpemy,
YTOOBI MPUMEHSATh HABBIKM TOBOPEHUS HA MHOCTPAHHOM sI3bIKE [5].
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CBobojma oOT cTpaxa TIepel BO3MOXKHOM OIMMOKOM ¥ HaXOXICHHE
B TICUXOJIOTUYECKH KOMGOPTHOH aTMocdepe Majod TPYIIbl CHOCOOCTBYIOT
CO3JaHUI0 TIO3UTUBHOTO HACTPOS CTYACHTOB, YTO B CBOIO OYEPEIb, IPUBOJIUT
K CO3JIJaHUIO0 TICPCOHATM3UPOBAHHOM, TBOPYECKON Oecempl, KOTOpas | SBISETCS
IIETbI0 PA3BUTHSI PEUEBOTO YMECHHUSI.

['pynmoBass paboTta nosviuwaem momusayuio K W3YYCHHIO WHOCTPAHHOTO
s3pIKa. Bce mpenMyInecTBa TPYNIOBOW pa0OTHI, OMHCAHHBIC BBINIC, ITPUBOJST
K TTOBBIIICHAIO  MOTHUBAallUM  CTYJACHTOB  HW3YYalONIUX  HWHOCTPAHHBIA  S3BIK.
OMIApUYECKUE  JTOKAa3aTeIbCTBA  JTOTO  IMOJOKEHHUS  ObUIM  TMPEJCTaBJICHBI
B UCCJENOBAHUAX OHAPIO JIUTTIKOHA. bBBUIO  yCTaHOBIIEHO, HampuMmep, dYTO
oOydyeHre B MajbIX TPYIIax CIHOCOOCTBYET MOBBIIMICHUIO MOTHBAIMU CTYJCHTOB,
HAYaBIIMX U3y4YaTh UCMAHCKUHN s3bIK. CTYJEHTHI, TPUHUMAIOLIUE YYaCTHE B OIPOCE,
cooOmmn, 4To, paboras B HEOONBINMX TPYIIAax, OHH YyBCTBOBAIU ce0s MEHee
MIOJIaBJICHHBIMU M 0oJiee CBOOOTHBIMH B BBIPKEHUU CBOMX MBICICH U HE OOSITHCH
JIeNnaTh OIMIMOKHU, B OTIWYUE OT pabOTHI MO PYKOBOJCTBOM TpemnonaBarens [8]. Tak
KE B MCCIICIOBAHUU OTHOIICHUS CTYICHTOB K (PAHITY3CKOMY SI3BIKY, MPOBEACHHOM
B OpUTaHCKOUN ropojckoi cpeaHeil mkoise, Putu-I'nb0oH u Paii KoHCTaTHpOBaNH,
9TO TPU HYETBEPTH CTYJICHTOB OICHWIM 3HAYUTEIHHO BBIINIE CBOIO CHUMIIATHIO
K (ppaHITy3CKOMY SI3BIKY KaK IIKOJBLHOMY MPEAMETY IOCIE 3aBEPIICHUS TPOTPAMMBI,
B XOJI¢ KOTOPOH YETHIPHAANATUICTHUE TIOJPOCTKU TIOMOTIA OJWHHAAIATHICTHUM
CBEpCTHHUKAM B OCBOCHHMH ATOT0 mpeamera [6].

Takum o6pazom, rpymnmnoas ¢opma pabOThl BHICTYNAEeT B KaU€CTBE MOTHUBALINH
K MU3YUYEHUI0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TTOBBINIAET UHTEPEC K MPEAMETY, MTOKA3bIBAET, YTO
WHOCTPAHHBIN $I3BIK SIBIISIETCA peajbHOM (opMol OOIIeHHs, BHOCUT pa3zHooOpasue
B 0OBIYHBIN X011 ypoka. Mcnonb3oBanue rpynmnoBsix popm paboThl MTOMOXKET CAENATh
ydeOHbIil Tporiecc Oonee 3(PGEKTHBHBIM, YBICKATCIbHBIM W HMHTEPECHBIM JIS
yYaIuxcsl.
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Annomayua. B cratbe NpOBEAECH aHANIU3 IMOHATHUS «KOTHUTHUBHBIE KApPTHI»,
NPUBEACH QJITOPUTM TOCTPOCHHSI HMHTEIUIEKT-KapT, WX CTPYKTypa U (YHKIIHH.
Mopens MHTEIIEKT-KapT paccMOTpeHa KakK CHerUuUYECKUl BUJ B3aUMOJCHCTBUS
JOTHYECKON u rpadudeckoil GopM MPEACTABICHUS 3HAHUS WHOCTPAHHOTO SI3BIKA,
a TAKXKE€ BAXKHOCTh €€ MPEACTABICHUSA B BUJIEC BU3YaJIbHOIO BOCHPUSTHS MaTepHUasa.
O3By4Y€HBI OCHOBHBIE ITPEUMYIIIECTBA UCIIOJIb30BAHUS UHTEIEKT-KapT.

Knioueswvie cnoea: KOTHUTUBHBIE KapThl, KPUTUYECKOE MBIIIUIEHUE, UHTEIIEKT-
KapThl, CTPYKTYpa U GYHKIIUHA UHTEIUIEKT-KapT.

Abstract. The article analyses the concept of «cognitive maps», the algorithm
of construction of mind maps, their structure and functions. The model of mind maps
considered as a specific type of interaction of logical and graphic forms of knowledge
representation foreign language, and the importance of its presentation as a visual
representation of material. The main advantages of using mind maps are expressed.
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B nHacTtosmee Bpems mpoiecc oOy4eHHsI UTPaeT BaXXHYIO POJIb Ha MPOTSHKEHUU
BCEH KU3HM YEJIOBEKAa, TaK KaK BEK MHHOBALMU M HAy4YHO-TEXHUYECKOrO Iporpecca
POJI0JIKAET CTPEMUTEIBHOE ABUKEHUE BIEpe/l. AKTYyaIbHOCTh TEMbI HCCIIEIOBAHUS
«9(h(}PeKTUBHOCT, BHEJAPEHHS KOTHUTHUBHBIX KapT Kak cHocoba pa3BUTHUS
KPUTHUYECKOTO MBIIUICHUS B CUCTEME O0YUYEHHSI HTHOCTPAHHOMY SI3BIKY» 3aKJI0UaeTCs
B TOM, 4YTO MHPOBOE€ MPOCTPAHCTBO AUKTYET Bce OoJjiee HOBBIE TpeOOBaHUS
K 3HAHUSAM, K BIIAJICHUI0 HWHTEPHAIIMOHAIBHBIM MBIIUICHUEM W MEXKIyHAapOIHBIM
A3bIKOM, KaK CpEICTBOM KOMMYHHUKALUU MEXAY pPa3JIMYHBIMU KyJbTYpaMH, TIE
00s3aTEIbHBIM TAPAHTOM BBICTYMAET HEMPEPHIBHOCTh 00yueHus. OHOM U3 BaXKHBIX
npobsieM B OOy4YeHHMM SIBJISIETCS €r0 OpraHM3allysi, MO3TOMY BO3HHKAeT BOIPOC:
«C moMOIIpI0  KaKUX HWHCTPYMEHTOB CO3/1aTh yCIOBHS g 3()PEKTUBHOTO
BocnpusATHs uHGopManuu?». OOydaromuMcs CTaHOBUTCS TsDKENee YyCBauBaTh
OFPOMHBIA TOTOK HHPOpMauuu O3 BU3YaNbHOTO BocHpusTHs. OTCyTCTBUE
BU3YJILHOTO BOCHPUATHS BeJeT K HE3(DPEKTUBHOCTH 0Opa3zoBaTEIBHOrO IMpolecca.
Hazpena HeoOX0AMMOCTh B CO3/IaHUM 3PUTEIBHON HATJISIAHOCTH JIJIsi 00Y4YaroIINXCsl.
Buzyanuzanus yueOHOro marepuasna Ha ypoKaxX aHIJIMICKOTO s3blka HE0OXoauma,
TaK Kak OHa pa3BUBAET 3PUTEIBHYI0 NaMATh, MPOCTPAHCTBEHHOE BOOOpa)keHHE,
nenaer 00yuyeHue 00see OCMBICICHHBIM U 3alIOMUHAOITMCSI.

Mo3sr wu4enoBeka wumeer npuMepHo 100 MWUIMApIOB KIIETOK, KaKaas
Y3 KOTOPBIX BHOCHUT CBOW BKJIaJ B MBICIUTEIbHBIN ITpouecc. HeWpoHbI, U3 KOTOPBIX
COCTOMT MO3T, COINPHUKACAIOTCA MEXAy CO00M OTpOCTKaMH — JIEHIPHUTAMH.
Paznuunbie 00pa3pl CTUMYNHMPYIOT PA3IHYHbBIE TPYIIB HEHPOHOB U CBSI3EH MEXKITY
HUMH. AHAJIOTOM TaKOW MOJIENIM BBICTYNAE€T KOTHUTHUBHAS KapTa, OHA MPEACTaBIsAET
doTorpaduio CIOKHBIX ¥ BUTHEBATHIX B3aUMOOTHOIIIEHU HAIIIMX MBICTIEH, KOTOPHIC
JAI0T BO3MOXXHOCTH HAIIEMy MO3TY YHOPSAIOYUTh W JACTAIU3UPOBATH OOBEKTHI
u siBiieHus. [Ipyu MCNONb30BaHMM KOTHUTHBHBIX KapT MPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM
HapUCOBaTh CBOE COOCTBEHHOE MBIIIICHUE [4].

KorautuBHOE KapTUPOBAHHE C MOMOILBIO 3JIEMEHTAPHBIX CEMAHTUYECKUX
eAuHUI] (PUCYHOK, CTpEJIKH, TeoMeTpudeckue (QUrypol) maer BO3MOXKHOCTb
M0JIb30BATEII0 MMOCTPOUTH MOJIENb U3Y4aeMOT0 BOIPOCA, CAMBOJIMYHO 3aKOAUPOBATH
U TIPEACTaBUTH CIA00CTPYKTYPUPOBAHHBIN TEKCT B KaueCTBE JIOTUYHOM, HATJISAHON
cxemMbl. KOrTHUTUBHAsI MCUXOJOTHS, B paMKaX KOTOPOM M BO3HUKIIO KOTHUTHBHOE
KapTUPOBAHHUE, AKLIEHTUPYET CBOE BHUMAHHME HA TMOUCKE B CTPYKTYPE MBIILJICHUS
YeJIoBeKa MO3HABATEIbHBIX 0a30BbIX KOHCTPYKIIMMN, OJ1aroiapsi KOTOPBIM IMTPOUCXOIUT
OCMBICTICHUE pealibHON nHbopManmu [4].

TepmMuH «KOTHUTHBHAsg KapTa» mnosBwics B 1948 romy B craThe
aMEpUKaHCKOro  IcHXoJyiora-HeoOuxeBuopucrta  Onpapaa  Yedica  TonmeHna
«KOrHuTHUBHBIE KapThl Y KPBIC U YETIOBEKA», COTJIACHO KOTOPOMY KOTHUTHBHAS KapTa
yKa3blBa€T MapLIPYT, JUHUU TMOBEJEHUS U B3aUMOCBSI3U 3JIEMEHTOB OKpPYKaroIlleH
cpenbl U cyonekra [1: 7].

B anrnuiickom si3bIKe 4Yallie BCEro MPUMEHSIOTCS Takhe TePMHUHBI, Kak mind
mapping, concept mapping, cognitive mapping, B pycckoM ke IepPeBO/ie BAPHAHTOB
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ropazzo Oonblie («KOTHUTHUBHBIE KapTh», «yMHBIE KapTbl», «KapThl pazyMmay,
CMHTEIJIEKT-KapThl», «KAapThl MBIIUICHUS» H T.I.). Pa3HooOpaswe BUIOB KapT
CBSI3aHO C TEXHOJIOTHMEN UX cocTaBieHus [1: 12].

Hame wuccienoBaHue NOCTPOEHO Ha HW3YYEHUU AaCCOIMATUBHBIX KaprT.
AcconuaTuBHbBIE KapThl, WIM UHTEUIEKT-KapThl (Mind Maps) — 310 Takoil BuA
KOTHUTUBHBIX KapT, KOTOPBIM CTPOUTCS CYry0o Ha accomnuanusax. «MeHTaabHas
KapTa WCHOJb3yeT BECh JMAMAa30H CHOCOOHOCTEM KOpBI TOJIOBHOTO MO3Ta
C IPUMEHEHHEM CJIOB, H300paXeHWi, 4ucel, JIOTUKHU, PUTMA, I[BETa, a TaKKe
MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOLIEHUM B €IUHCTBEHHOW, YHUKAJIBHO MOIIHOM TEXHHUKEY.
Co3nareneM Takux KapT sBIseTcs OpuTaHckui rcuxosior Tonu berosen [1: 13-14].
Hcnonb3yst METO/T acCOIMaIlnii, MOKHO pacCMOTPETh, HarpuMep, Temy «Professionsy
¢ 00y4JaroIMMHCS Ha YPOKE aHTJIUHCKOTO SI3bIKA.

PaccMoTpuM 3Tanbl co31aHus UHTEUIEKT-KapThl (€€ CTPYKTypa):

1. HeoOGxoammo MOATOTOBUTH Cieayromiee: OOJBIION JIUCT HEIMHOBAaHHOM
Oenoit Oymaru; HaOOp IBETHBIX KapaHaalllel; BHIOPATh TEMY HUCCIICTOBAHMS; BEIPE3KU
U3 JKYPHAJIOB, pa3INYHbIC U300pAKEHUS WU KAPTUHKU; BKIIIOUUTH BOOOpaKEHHUE.

2. VnTennekr-kapTa J0JKHA UMETh LEHTPalbHBIA 00pa3, Mepeaaroninil TeMmy
(mpeaMeT) u3ydeHus.

3. ToJsicThle OCHOBHBIE BETBU, OTXOSIINE OT LIEHTPATBbHOTO U300paKeHU. DTH
BETBU IPEACTABISIOT KIFOUEBBIC TEMbI, OTHOCAIIIMECS K MMpeaAMeTy n3yueHus. Kaxmas
Y3 BETBEU JOJDKHA UMETh CBOW LIBET. B CBOO Ouepeb, OCHOBHBIE BETBU ACIATCA Ha
«1mo0erm» BTOPOro U TPETHETO YPOBHS, KOTOPhIE MIPEICTABIIAIOT MOITEMBI.

3. Ha kax10#1 BETBU JOIKHO OBITH OJTHO KIIOYEBOE CIIOBO WJIM U300pakeHHE.

NHTennekT-kapThl ~ MOXHO  CO3[aBaTb ~ HPU  [OMOLIM  PaA3JIMYHBIX
KOMITBIOTEPHBIX IporpaMM. CyllecTBYET MHOXKECTBO TaKUX MpOrpaMM, HalpUMeEp:
Coggle, NovaMind, MindMeister, Loopy, Mapul, Xmind u MmHOTHE ApyTHE.
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00JIBIION CHEKTp yHOTPeOseMbIX B JIEKCHKE CJIOB. DTy HArJsSAHYIO OMOPY MOYHO
UCMOJb30BaTh Ha BCEX JTamax OOy4YeHHs: NMPU OOBACHEHWH HOBOTO MarepHaa;
NOBTOPEHUH; 3aKPEIJIEHUU; KOHTPOJIE U CHUCTEMATH3ALMU; BBIIIOJIHEHUU JOMAIIHHUX
3alaHid M 3ayYMBAHUM HAU3yCTh; pabOTe C TEKCTOM; CaMOCTOSITENIbHOW padoTe;
NOJATOTOBKE K BBICTYIUICHHSM; MOMCKA PEUICHUH B CIOKHOM CUTyaluH (TeHepauus
HOBBIX W€, TBOPYECTBO, HAMMCAHHE 3CCE, MOATOTOBKAa JOKJIAN0OB); CO3JaHUSA
TIOJTHOUM KapTUHBI U3y4aeMoil Temsr [2: 3 — 5.

Paspaborannas uHTemIekT-kapra My profession cmocoOcTByeT pa3BHUTHIO
KPUTUYECKOTO MBILIUICHUS Yy OOYy4YaloIIMXCs, TMO3BOJISIET 3aKPENUTh JIEKCHUKY
Ha BBIODAaHHYI0 TE€My U IIOMOTraeT OIpPEeAEIUTbC C BBIOOPOM COOCTBEHHOMN
npodeccun B OyayiieMm, a Takke OO0O3HAUUTh CHEKTP MPOOJIEMHBIX MOMEHTOB,
Ha KOTOpbIE clieAyeT oOpaTuTh BHUMaHuUE Mpu BbIOOpe mpodeccuu.

Busyanuzanus ydyeOHOro Marepuajga € HCIOJNb30BAHUEM HWHTEIUIEKT-KapT
Ha YPOKax aHIJIMHCKOIO A3bIKa MO3BOJISIET:

1) MOBBICUTH YPOBEHB 3aMHTEPECOBAHHOCTH B M3yUYEHUH MAaTE€pUaa;

2) yBEIUYHUTHh 00BEM 3aIIOMUHAEMOIN HH(POPMALIHH;

3) obecreunTh CUCTEMATU3ALNIO TOJTYYEHHBIX 3HAHUM;

4)  cTUMyIHMpOBaTh  KpEAaTHBHBIE  IPOLECCHI,  JIOTUYECKUE  BBIBOJbI
U acCOlIMAlINH;

5) akTUBU3UPOBATh YUEOHYIO U MO3HABATEIBHYIO AESTEIILHOCTD;

6) dopMHupoBaTH M pa3BUBaTh KPUTUYECKOE W BU3YAIbHOE MBIIUICHHE;
oOpa3Hoe MpeICTaBIeHUE 3HAHUN U YUEOHBIX JEHCTBUI;

7) cnocoOCTBOBaTh MOBBIIMIEHWIO BHU3YaJbHOW TI'PaMOTHOCTH M BHU3YaJbHOU
KyJIbTyphI [3: 35-37].

WuTennekT-kapThl B XOJ€ OpraHU3aiu paboThl ¢ JIEKCUKOW M IpaMMaTHKON
OMOTaloT co0parb BeCh Marepuajg 10 ONPEIEICHHOW TeMe Ha OJHOU
UH(POPMAITMOHHOMN MaHEJIN, OKUHYTh ero B3IJISI0M, npu YTEHUU
TEKCTOB (pu POPMHUPOBAHUU YMEHHH YTEHUS JIETH Y4Yarcs MPOTHO3MPOBATH
collepKaHUE TEKCTa, BBICTPAMBAaTh JIOTMYECKYIO IOCIIEI0BATEIbHOCTD, BBIIEIATH
OCHOBHYIO MBIC/Ib U TJIaBHbIE (PaKThl), Mpu (POPMHUPOBAHUU YMEHHU ayaHpOBaHUSA
(KapThl MaMsATH — 3TO OTIMYHBIA CHOCOO (PUKCAUMU YCIBIIIAHHOW HH(POPMALIHH),
COCTaBJICHUM YCTHBIX W MUCBMEHHBIX BbICKa3bIBaHUU (TIpU (POPMUPOBAHUU YMEHUM
MOHOJIOTUYECKOW W JUAJOTMYECKON peur IIKOJIBHUKM yd4aTcsl IUIaHUPOBAaTh CBOE
pedyeBoe TMOBeleHHEe, OOIAThCd W COTPYJHUYATh B Mapax W Tpynmnax), Opu
NOJTOTOBKE K MUCBbMEHHOMN peuM (ydamuecs MOTYT MCIOJIb30BaTh HHTEIIEKT-KAPTHI
B KayecTBe IUIaHa OyAyLIEro pedyeBOro MPOU3BEJEHUS, Y4YaTcs JIOTMYECKU
paccyXaaThb U JeJaTh BbIBObI).

WHTennexT-kapThl CayXaT OTJIMYHBIM MHCTPYMEHTOM pa3BUTHS HaBbIKa
KPUTHUYECKOTO MBIIJICHUS, TaK KaK IOMOTAlOT 3aJeiicTBOBaTh 00a MOdyIIapus
YeJI0BEYECKOr0 MO3ra: JIEBO€, KOTOPOE OTBEYAET 3a MBILUIEHHE U MPABOE, KOTOPOE
OTBeYaeT 3a TBopuecTBO [3: 38-39].

HNHTemnexT kapTbl HO3BOJISIOT:

- IOJIy4aTh 3HAHUS,

- CIIOCOOCTBYIOT KQUECTBY 00yU€HHUS, KOHLIEHTPAlMM BHUMAHMsI, MOTUBALINH;

- y4ar BbIIEIATH [J1aBHOE, 000011aTh, CUCTEMATU3UPOBATh;
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- pa3BUBAIOT PEYb, NAMSITh, MBIIILICHHE.

HNHTennekTyanbHble KapThl YIOPSAOUYUBAIOT MBICIU YEJIOBEKA M BBICTPAUBAIOT
UEpapXui0 TOTrO TMOTOKAa, KOTOpbIH OH mnomyyaeT. OHM yyaT pacKIIaJbIBaTh
uH(pOpMaLIMIO MO CTENEHU BaXKHOCTU, OTJHENSAS TJIABHOE OT BTOPOCTEIEHHOTO.
NurennekT-kaprta 3TO B OYKBAJILHOM CMBICIIE KapTa yma, B CO3JaHUM KOTOpPOM
3a/ICMICTBOBAHBI MaMATh, BOOOpaXKEHUE, TBOPUECKOE, ACCOIMATUBHOE M KPUTUUECKOE
MBIIIUICHUE, W BCE BHUJbI TaMSTH: 3pUTENIbHAs, CIyXOBas, MEXaHU4YecKas, 4YTO
Y MO3BOJISICT 3allOMHUHATh cjioBa [3: 39].

[IpumMeHeHre MBICIIUTETBHBIX KapT HA YPOKaxX aHTJIUHUCKOTO SI3bIKa TTO3BOJISIET:

- CO3J]aTh MOTHBAILIMIO K OBJAJCHUIO MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CpEJCTBOM
OOIIIEHNS;

- OpraHu30BaTh  HWHJMBUAYAIbHYIO, TPYIIOBYID U  KOJUIEKTHBHYIO
JESATeTbHOCTD YYaIIuXCs;

- KOHCTPYHMpPOBaTh y4eOHOE COJIep)KaHHE€ B COOTBETCTBUU C BO3PACTHBIMU
OCOOEHHOCTSIMH y4alIuXxcs;

- ocymecTBIATh  AudPepeHIMpoBaHHBIA  MOAXOA K ydYalluMmcs,
OpPraHU30BBIBATH CAMOCTOSITENIbHYIO PA0OTy yUalnuxcs;

- OpPraHU30BbIBaTh MPOEKTHYIO JEATEIbHOCTh YYAIIUXCS; HAYYUTh yUalUXCS
MOJIb30BAThCSl CIOBAPSIMH, CIIPABOYHUKAMHU U JIPYTUMU HMCTOYHMKAMHU MHUCHMEHHOU
Y YCTHOM HMH(OpPMAalMU C LEJIbI0 MOMCKAa HEOOXOIMMBIX 3HAYEHUH, pacuIuppoBKU
CJIOBapHBIX 0003HAYCHUI;

- pa3BuUBaThb TBOPYECKUE M HWHTEIUIEKTYaJIbHbIE CIOCOOHOCTH YydalluXxcs,
MBIIICHUE, TaMSITh;

- 3koHOMUTh OT 50 go 70 % BpeMeHH, MOTPAYEHHOrO0 Ha 3aIMChIBAHHE
y4eOHOro MaTepuaa.

Takum 00pa3zoM, pazpabOTKa UHTEIUIEKT-KapT MO3BOJISIET PEIIUTh CIEAYIOIINE
3agaun  o0ydeHus: ¢GOpPMHUpPOBAaHHWE M Pa3BUTHE TBOPYECKUX CIOCOOHOCTEH
ydaluxcsi, pa3BUTHE HABBIKOB MOCTAHOBKU MPOOJIEM U HAXOXJICHUSI CIOCOOOB HX
pelieHns, a TakKe BHEJIPEHHE WHTEJUICKT-KapT Ha YpPOKaxX HMHOCTPAHHOTO S3bIKa
OyJieT crocoOCTBOBAThH PA3BUTHIO BCECTOPOHHE PA3BUTON JTUYHOCTH.
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Annomaysa. VI3MeHeHMs, KOTOpbIE€ MNPOUCXOJAT B COBPEMEHHOM OOIECTBE,
3aMpanmBalOT yCKOPEHHOI'O COBEPLICHCTBOBAHUS 00Opa30BaTEIbLHOTO Ipoliecca.
CoBpemeHHbIe WeD-TEXHOJIOTMM Ha ypOKaX aHIMJIMHCKOro s3blKa I[MOMOTAIOT
pa3Hoo0Opa3uTh mporecc OOydeHHUs, TOBBIMIAIOT MOTHUBAIMIO  OOYyYaroNIUXCs
K MIPEAMETY U KakK CJEeJICTBUE MOBBIMIAIOT KauecTBO 00yueHus. [legarory npuxoaurcs
JKCIIEPUMEHTHUPOBATh, CUHTE3UPOBATh PA3JIMYHbIEe MOAXOAbl U coBpeMeHHble MKT-
WHCTPYMEHTHI. B cTaThe OMUCHIBAIOTCS J1Ba MOOWIBHBIX TPHUIOKEHHS, KOTOPHIC
CIIOCOOCTBYIOT  (DOPMHPOBAHUIO  [MO3HABATENbHBIX  YHUBEPCAIBHBIX  yUEOHBIX
JNEUCTBUI, MOTUBUPYIOT YUYEHHKOB HA HM3yYE€HUE HHOCTPAHHOTO S$3bIKa, a TaKXKe
Oylarogapsi X UCIOJIb30BAHUIO COBEPILICHCTBYETCS JEKCUYECKUE U TPAaMMaTHYECKUE
HABBIKU WHOSI3BIYHON PEUM YUaIlUXCH.

Knrouesvie cnosa: MoOWIbHBIC NIPUTIOKEHUS, TTO3HABATEIbLHBIE YHUBEPCATIbHbIC
yueonsie nevictBust, UKT, nexcuka, rpaMmaTuka, aHaJIn3, JOTHYECKUE OTePaIUH.
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Abstract. The changes that are taking place in modern society require
an accelerated improvement of the educational process. Modern web-technologies in
English lessons help to diversify the learning process, increase student’s motivation
to the subject and, as a result, improve the quality of education. The teacher has to
experiment and synthesize various approaches and modern ICT-tools. The article
describes two mobile applications that form cognitive universal study skills, motivate
students to study a foreign language and improve vocabulary and grammar skills.

Keywords: mobile applications, cognitive universal study skills, ICT,
vocabulary, grammar, analysis, logical operations.

OOpazoBaTenbHbIE OpraHU3alMM CTPEMUTENBHO MEHAIOTCA. [aBHOE ke
U3MEHEHHE B OOIIECTBE, BIMSIOLIEE U HA CUTYallli0 B 00pa30BaHUU, — 3TO YCKOPEHHE
TeMIIOB pa3BuTus. [103TOMy cerogHsi Ba)KHO HE CTOJIBKO JaTh PEOEHKY KaK MOXKHO
0OJpIIE€ KOHKPETHBIX MNPEIMETHBIX 3HAHUUW M HABBIKOB B pPaMKax OTAEJbHBIX
JUCLUIUIMH, @ BOOPY>XHTb €ro TaKMMHU YHHUBEPCAJIbHBIMHU CHOCOOaMU JIE€UCTBHIA,
KOTOpbIE MOMOTYT €My pPa3BUBATHCS M CAMOCOBEPIICHCTBOBATHCS B HEMPEPHIBHOIO
MEHSIOIIEMCSI 00IleCTBE MYyTEM CO3HATEIBHOIO M AKTUBHOI'O MPHCBOEHHUS HOBOIO
onbiTa. OAHOM W3 TJABHBIX LieJIed COBPEMEHHOTO POCCHMCKOTro 00pa3oBaHUs
ABJISIETCSI  TIOJIHOIIEHHOE (OPMHUpPOBAHHME U PA3BUTHE CHOCOOHOCTEM yueHHKa
CaMOCTOATENIbHO BBISABJIATH Y4eOHYI0 mpolOsemy, GOpMHpPOBATH alIrOpPUTM €€
pElIeHMs], PEeryJupoBaTh MPOLECC W OLICHUBATh IOJYYECHHBIH PE3ysbTaT, TO €CTh
HAY4YUTh YUUTHCS.

[IpuopuTeTHBIM  HampaBiieHHEM, O00O3HauYe€HHBIM B  00pa30BaTEIHLHOM
CTaHAapTe, ABJSIETCS LEJIOCTHOE Pa3BUTHE JUYHOCTU B cucTteMe oOpazoBaHus. OHO
oOecrieuynBaercs, MpexaAe BCEro, 4yepe3 (POpPMHUPOBAHUE YHUBEPCAIBbHBIX YUEOHBIX
NEHUCTBUIN, KOTOPBIE CO3/1aI0T BO3MOKHOCTh CAMOCTOSITEILHOTO YCIIEITHOTO YCBOCHHS
HOBBIX 3HAaHUH, YMEHUN W KOMIETEHTHOCTEW, BKJIIOYAs OPraHU3aluio0 YCBOEHUS,
TO €CTb YMEHUS YUUTHCS.

Paznensem TOUKy 3peHusi KaHAMATa Negarorndeckux Hayk KoHcTaHTHHOBOM
A.M. 0 ToMm, 4TO crier(PrKa HHOCTPAHHOTO SA3bIKA JAET BO3MOXKHOCTH (DOPMUPOBATH
NO03HABATENbHbIE  yHUBEpPCAIbHBbIE Y4YeOHBbIE JIEUCTBHUS, KOTOPbIE OTBEYAIOT
3a pa3BUTHE JIOTHUYECKUX OTepaluii, moucka u oroopa HHGpopMaluu, MOJAEIUPOBAHUS
U CTPYKTYpHpOBaHMSl Marepuaina. ['paMMaTHKa M JIEKCMKAa WHOCTPAHHOIO SI3bIKA
TpeOyeT OT YYEHHMKOB JOCTaTOYHO MHOTO MBICIUTENbHBIX OIlEpaluil: aHaiusa,
CHUHTE3a, CpaBHEHHUS. Y OOydaloluxcs HayaldbHBIX KJIACCOB TAaKHE MBICIUTEIHHBIC
OpoIECChl HE B 3HAYUTENBHOM CTENEHHW pPa3BUTHI U MO3TOMY (OPMHUPOBAHUE
MO3HABATEIbHBIX YHUBEPCAIBHBIX YUEOHBIX NEUCTBUN MOXKET OKa3aThCs TOCTATOYHO
TPYIAHBIM TpoueccoM. Takum oOpa3oM, YYHUTENIO0 BaXHO BBIOMpATh MOAXOASIINE
npuémbl 111 GOPMHUPOBAHUS MTO3HABATENIbHBIX YHUBEPCAIbHBIX YUEOHBIX NEHCTBUN
IpH 03HAKOMJICHHH C JICKCHKOW U TpaMMaTHKOW HHOCTPaHHOTO si3bika [2: 61].

[lo w™Henuto kanaupata mnexarornueckux Hayk W.FO. 3uMHSKOBOH,
N03HABATEIbHbIC YHUBEPCAIbHBIC YUEOHBIEC IEUCTBUS — 3TO COBOKYITHOCThH CIIOCOOOB
U3YYEHHUS] OKPYXKAIOIIEro MHpa, CO3JaHUE CaMOCTOSATEIBLHOTO Mpoliecca IMOUCKa,
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NOUCK U aHalIM3 omnepauuid mno o0paboTke, CcUCTeMaTU3alMuH, OO0OOIEHUIO
U IPUMEHEHUI0 npruobpereHHoN nHopmaruu [1: 532].

[lo3HaBarenbHbIE yHUBEpPCAJIbHbIE Y4E€OHbIE JEHCTBUSA BKJIIOYAIOT B CeO0s
cienyromiee: oOmeydeOHble, JOTUYECKUe JCHCTBUSA, JCHCTBUS IMOCTAaHOBKHU
U peleHus npoosem.

VYuuTeno  MHOCTPAHHOTO  fA3bIKA BaXXHO  AKIIEHTHUPOBAaTh  BHUMAaHUE
HA TPAaMMAaTHUKy M JIEKCUKY, IOCKOJbKY OCBOEHHE TpaMMaTU4YeCKOro MaTepualia
TpeOyeT aHaiau3a M MPUMEHEHHE pa3JIMYHBIX JIOTUYECKUX omepauuil. BaxHo
UCIIOJIb30BaTh  pa3lIMYHbIE CpPENCTBA, KOTOpble OYIyT MOHSATHBI MJIQAIIUM
IIKOJIbBHUKAM, TaK KaK Y y4allluXcsl B HAYaJbHOM IIKOJIE TAHHBIE JIOTUYECKUE YMEHUS
HEJOCTaTOYHO copMupoBaHbl. Vcnonb3oBaHue 3amaHuii C  MpPUMEHEHUEM
MOOMJIBHBIX MPUJIOKEHUN TOBBIIIAIOT YPOBEHb MOTHBAIIMHM YYCHUKOB K IMPEAMETY,
[IOMOTAeT OCBOCHUIO TPaMMAaTHKM W JIEKCHKH, a TaKXe pPa3BHBACT JIOTUYECKUE
YMEHHs, TakuM 00pa3oM  OCYIIECTBISETCS  MOCTENeHHoe  (HOpMUPOBaAHHE
M03HABATEILHBIX YHUBEPCAIHHBIX YUCOHBIX ACHCTBUI B HAYAIBHOU IITKOJIE.

[ToBbicuTh  3((PEKTUBHOCTH  pa3BUTUS  IO3HABATENBHBIX  CIIOCOOHOCTEHN
y4YallMxcsi 3a CYET BHEApPEHUs B 00pa3oBaTENbHBIA MPOLECC HHTEPAKTUBHBIX
METOJI0B O0YYEHHUS — 3TO 3HAYUT pa3BUBaTh CIIOCOOHOCTH K aHAIM3y MH(OpMALUuU U
onpeaeneHus: MpoOJieMbl, YIYUTh HAXOAUTh BO3MOKHOCTH M PECYPCHI JUISl pelIeHUs
npoOiembl, BbIpadaThIBaTh CTPATETHIO JOCTMDKEHHS Leled U IUIaHUPOBAThH
KOHKpETHBIE AEHCTBUS, pa3BUBATh CIIOCOOHOCTh K JUCKYCCUU U TIEPETOBOPAM, YMETh
BBICJIYIIIMBAaTh  COOECENHMKA, AapryMEHTUPOBAHO yOEXJIaTh W  NPUHUMATh
KOJIJIEKTUBHOE pEIICHHUE.

MoobunbHbie npuniokenus sBisitorcs yacteto MKT, xoTopass gomkHa cTath
oforamaromuM 1 Tpeodpa3yronuil AIeMEHTOM pPa3BUBAIOIICH Cpelbl CyOBeKTa.
VY4yeHuk npeObIBaeT B TAKOM BO3pacTe, KOT/1a MHTEHCUBHO Pa3BUBAIOTCSI YMCTBEHHBIC
CIOCOOHOCTH, 3aKiaaabiBaeTcad (yHAAMEHT €ro JalbHEHMIIEro HHTEJUIEKTYaJIbHOIO
pa3BUTHSL.

[Ipoananu3upoBas oninaH-mIaThopmy Quizizz U MOOUIBHOE MPUIOKEHUE
Lixilize u npuMeHMB MX Ha NEAAroruyeckoll MpakTUKE C JE€TbMU B HayalbHOU
[IKOJIE, MBI MOXEM CJeJaTh BBIBOJ, 4YTO OHJAWH-TIIATPOPMBI M MOOWIIbHBIC
NPUIOKEHUS CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO YHHUBEPCAJIbHBIX YUEOHBIX JIEWCTBHI, B TOM
Yylycl€ W T[I03HABATENIbHBIX YHHUBEPCAJIbHBIX YYEOHBIX JIEWCTBHM, pa3BUBAIOT
JIOTUYECKHE YMEHUSI YUCHUKOB, 3aCTaBIISIOT YYEHUKOB aHAJIM3UPOBATh U CPABHUBATD,
a TaKKe CTUMYJHUPYIOT YMCTBEHHYIO AesITeNbHOCTh. C MOMOIBIO COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUH o0yueHue CTAHOBUTCS pE3yIbTaTUBHBIM, MHTEPECHBIM
U YBJIEKATEJIbHBIM.

Lexilize — 310 MOOWIBHOE MPHIOKEHHE, C TOMOIIBIO KOTOPOIO MOYKHO
U3ydyaTb HOBYIO JIEKCHKY HAa HMHOCTPAHHOM s3bIKe. B 3Toil mporpamme MOXHO
CO37aBaTh KAPTOUKHU HA Pa3INYHbIE TEMbI U HA Pa3HBIX SA3bIKAX.

Pexumbl  pabotel ¢ kaproukamu B Lexilize mo3BONSIOT 3ayduBaTh
U TPEHUPOBATh HOBBIE CJIOBA HA MHOCTPAHHOM s3bIKe. /laHHOE npusoxeHue padoraer
0e3 MOJKIIOYEHUsS] K HHTEpPHETYy. YdYalluMcs HEOOXOAMMO CaMHM CO3[aTh TeMY
U 100aBUTh CJIOBa C TNEpeBOJOM. Takke MOXKHO OKCIOPTUPOBATH  CIIOBA
C KOMIIBIOTEpA B MIPUIIOKEHUE.
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JlaHHO€ MpHUIIOKEHNE MTPETOCTABIIAET HECKOJIBKO OMIINI Ha BBIOOD:
v «Co3paii mapy», rae y4eHuKaM TpeOyeTcs HallTH CIOBO U MEPEBOI.
v’ «Jloragaiics», Tae Hy>KHO BBIOpATh IPaBUIIbHBEI BAPHAHT OTBETA.

v' «Bcriomuny, rie Heo6X0MMO BCIIOMHUTD CIIOBO U MIPOM3HECTH €TO.
v' «Harmeuaraii», rie TpeOyeTcst HammcaTh HyKHOE CIIOBO.

Quizizz — coBpeMEHHBII OHJIAH-CEPBUC IS CO3JIaHHSI BUKTOPHH, OIPOCOB,
TecToB. C TIOMOIIBIO JaHHOW TUTaT(HOPMBI MOXHO CO3/1aBaTh 3a/laHUs Ha pa3IHyYHbIC
TEMBbI, OPTaHU30BBIBATH OMPOCHI, IOMAIIIHUE 3aaHHs, UTPHI.

Y4eHUKH HCTONIb3YI0T MOOWIbHBIE TeNe(dOHBI, UMEIOIINE TOCTYIl B HHTEPHET,
9YTOOBI BBIOJHATH 3aJaHUSl YUYUTENIS. YUUTENb JIOJDKEH 3aperucTpUpOBATHCA
Ha caiite https://quizizz.com/ u co3garh CBOM TeCT. YUEHUKH OTKPHIBAIOT CAWT
https://quizizz.com/ na cBoux cmaprdonax u BBomsAT Koa (PIN-kom), KOTOpBIi
JIOJIKEH TPEIOCTAaBUTh YUUTEh HA DKpaHE TeJIEBU30PA.

[Tocne Toro, Kak HYXHO€ KOJMYECTBO YYalIUXCsl YCHENIHO TMOIKIIOYUIIUCH,
YYUTENh 3alyCKAaeT TeCT, OOydYaromuecs BUAST BOMPOCHI, BAPUAHTHI OTBETOB
M OTBEYAIOT HA HHX, WCIONb3ysd CBOM MOOWIbHBIE Tenedonbl. [Ipumoxenue
npeIaraeT CIeAyIOIUe OMIUu:

v' HamucaTh NpaBHIBHBINA BAPHAHT OTBETA.
v' BwIOpath NpaBUIIbHBIN BapHAHT OTBETA.

Taxxe oOydaromuecss MOTYT MOCMOTPETh MPE3CHTAIMIO 10 M3y4aeMOl Teme
Ha 1aTdopMe U IMOCiIe 03HAKOMIICHHS BBHITIOTHUTH BUKTOPUHY.

CoBpeMeHHbIE TEXHOJOTUU Pa3BUTHS CTaBAT Iepes coOOM Leab Hay4HTh
pebeHKa YUYHUThCS. YdaluMcs HEOO0XOJIUMO J00bIBaTh 3HAHUS W aHAJIM3UPOBATh
UHGOPMAIIMIO CAMOCTOSITEIbHO. MOOWIbHBIE MPUIIOKEHHS TO3BOJSET YUYCHHKAM
MOBTOPATH NMPOWJEHHBIN MaTepuanl U 3HAKOMUTHCS C HOBBIMU TEMaMH C TMOMOIIIBIO
npe3eHTaIuid, KOTOpbhle OHM MOTYT HAWTH Ha TuIaTopMax, a TaKKe MPOXOJIUTH
BUKTOPUHBI W BBITIOJNHITH JIOMAITHUE 3aJaHUsl AUCTAHIIMOHHO. TakuM o00Opaszom,
MOKHO CJIeJaTh BBIBOJ, YTO yYaIllMecs MOTYT CaMOCTOSTEIhHO TOJydYaTh 3HAHUSA,
aHAIIM3UPOBATh MOJYUYEHHYI0 WH(OPMALMI0O M YCIEIIHO BBIMONHITH Pa3INYHBIC
TECThI, BAKTOPUHBI M JIOMAITHUE 3aJaHu.
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Annomayun. ECTeCTBEHHBIM MOAXO0A B OOYYEHWHM HMHOCTPAHHBIM S3bIKAM CTall
NOMYJISIPHBIM CPEIX TPAAUIIMOHHBIX METO/NO0B 00yueHus. OCHOBHBIMH KayeCTBAMU
JAHHOTO MOJIX0/1a SIBJISIFOTCSI €M0 YHUKAJIBHOCTD (IIPY UCTIOIB30BAHUHU MOJIX0/1a MOTYT
UCIIOIb30BAThCA  YETHIPE BHUJIA PEUEBOM  JICSATEIBHOCTH),ET0  pa3BUBAIOIIAS
HAIpPaBJICHHOCTh (IIPU  BBIIOJHEHUH 3aJlaHMsl ydalllMecsi pa3BUBAIOT MaMSATh,
MBIIIJICHUE, BHUMAHUE U BOOOPAXXCHHE), €T0 CBSI3b C SMOITMOHAIBHBIM MHTEILIEKTOM
U CBS3b C WHIUBHAyalu3aluend o0pa3oBaTeIbHOTO MPOIECCa, 3aKII0Yaronascs
B Pa3BUTUU JUYHOCTU U UHAUBUYATBHOCTH CAMOTO y4Yalllerocs, €ro CrnocoOHOCTEH,
CaMOCTOSITETbHOCTH W CaMOJEATENBHOCTU. VICMONb30BaHME JIAHHOTO MOAXO0Ja
o0ecrnedynT He TOJBKO YCIeX B YCBOEGHUU MPOTPAMMBI, COTVIACHO KOTOPOH yualuecs
JOJDKHBI  OBJIAJIETh OMNPEACICHHBIMA HAaBBbIKAMM M yYMEHMSIMM Ha JAHHOM OJTare,
HO Y IIOBBICUT HX CAaMOOLIEHKY M MOTHBALMIO MPOJOJKATH Jajblle 3aHUMAaThCS
V3YyUYEHUEM UHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

Knrwueswvie cnosa: eCTeCTBEHHbBIN OAXO0, TPAAUIIMOHHBIN MOJIX0/1, SMOLIMOHAIbHBIN
dbakTOp, MHAUBUAYAJIU3AIMS, MOTHBAITHS.

© Knouko K.A., UerBeptHrix E.1., 2021
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Abstract. The natural approach to teaching foreign languages has become popular
among traditional teaching methods. The main qualities of this approach are its
uniqueness (when using the approach, four types of speech activity can be used), its
developmental orientation (when performing the task, students develop memory,
thinking, attention and imagination), its connection with emotional intelligence and
the connection with the individualization of the educational process, which consists
in the development of the student's personality and individuality, his abilities,
independence and self-activity. Using this approach will not only ensure success in
mastering the program, according to which students must master certain skills and
abilities at this stage, but also increase their self-esteem and motivation to continue
studying foreign languages.

Keywords: natural approach, traditional approach, emotional factor, individualization,
motivation

B Hare BpeMs npenogaBanue nHocTpanHoro si3bika (M) akryansHo. MHorue
NBITAIOTCS TPENoAaBaTh — PENEeTUPOBaTh, OPraHU30BBIBATH SI3BIKOBHIE LIEHTPHI,
onnaiin-cepBucbl. Ho Bcerna nmu Ha 100 % »sddextuBHO TO, UTO mpenaraercs?
PaccmoTpum a1 mpumepa ecTECTBEHHbIN Moaxoa B o0yuenun UA.

B 1977 rony Tpeiicu Teppemn, 1penojaBaTesib MCHAHCKOTO sI3bIKa
B Kanmudopuuu, npeanoxuia HOBy «huaocoduro MpenogaBaHus S3bIKay», KOTOPYIO
OHa Ha3Baja «ECTECTBEHHBIM MOAXOAOM». OJTO ObUIa TONBITKA pa3padoTaTh
OpEAJIOKEHUE O TMPEeNnoJaBaHuU fA3bIKa, B KOTOPOE BOILIM HCCIIEI0BATENIN
«ECTECTBEHHBIX» MPUHIIUIIOB, BBISBICHHBIX B  HCCIIECIOBAHUSX MO MPUOOPETEHUIO
BTOpOrO si3bika. Kpamien u Teppenn co3aain «eCTeCTBEHHBIN MOX0/1», Ha3bIBas €ro
«TPAaIUIIMOHHBIMY TIOJAXO0JIOM K MPENOJaBaHUIO A3bIKA. TpaguIlMOHHBIE TTOAXObI
OTPENENAIOTCA  KaK  TOJXOJbl, OCHOBAaHHbIC HA  MCIOJIH30BAHUHU  SI3bIKA
B KOMMYHUKATUBHBIX CHUTyallusX, He Tpuberas K poaHomy s3bIKy. Kparien
u Teppenn OTMEUarT, 4YTO TaKUE€ «IOAXOJbl HA3bIBAIOTCA €CTECTBEHHBIMU,
NICUXOJOTUYECKUMH,  (OHETUYECKUMHU,  HOBBIMU  pedopMaMu,  MOPSIMBIMH,
AHAIUTUYECKUMHU, MIOJIPAKATEITLHBIMU U T. 1.» [4].

OCHOBHBIM JIOCTOMHCTBOM JAHHOTO TMOJAXOJAa SBISIETCS TO, YTO S3BIK
paccMaTpUBaeTCd KakK CpEJCTBO TMepeladyd 3HadeHud u cooOmenuit. Kpamen
u Teppenn cuuTaroT, YTO NMPUOOPETEHUE MOKET MPOUCXOJUTH TOJBKO TOI/a, KOraa
JIOIA TOHUMAIOT COOOIIEHUs] Ha I1eJieBoM si3bike. OJIHAKO, HECMOTpS Ha UX
oOI1IeTpU3HAHHBIA KOMMYHUKATUBHBIA MOJXO0Jl K A3bIKY, OHHM  pacCMaTpHUBAIOT
U3YUYCHHUE S3bIKA, KaK U ayJUOJUCTYyIUCThI (OBIaJCHUE CTPYKTypaMu IO dTaram).
Kpamen u Teppenn paccMmarpuBaroT OOIEHHE KaK OCHOBHYHO (YHKIIMIO S3bIKa.
N nockonbky ux moaxoa (Gokycupyercs Ha OOyYeHUH KOMMYHUKATHBHBIM
CIIOCOOHOCTSIM, OHHM CCBHUIAIOTCS Ha «ECTECTBEHHBIH MOJXO0a», Kak IpuMep
KOMMYHHMKAaTHUBHOTO noaxona. Kak TpaguunoHssiii MeTosl «EcTecTBEHHBIN MOAX0D»
SBJISIETCA HAyaJOM BCEX Hauyall KaK KOHCTPYKTOp W CHUCTEMa IOCTPOCHUS
METOANYECKHUX MOAX0JI0B, YTO FTOBOPUT O €0 aKTyaJbHOCTHU HA HACTOSIIIIMI MOMEHT.

[IpuMeHUTENBPHO K MPENOJIaBaHUI0 WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JI€TyKTHUBHBIN
MOJIXOJT TIPeIyCMaTpUBaeT OOBSICHEHNE TIpaBUila U €ro TPEHUPOBKY Ha MPAKTUKE, TO
€CTh MYTh OT OOIIET0 K YacTHOMY, OT GOpMBI K ee peanusanuu. VHITyKTUBHBINA
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MOJIXO0JI, HAPOTHB, IPEANOJaraeT ImyTh OT YaCTHOTO K obmeMmy. B 3apyOexHol
METOAUKE TEPMHUH «ECTECTBEHHBIN MOAXOI» YacTO HCIOJIb3YETCAd KaK CHHOHUM
TEPMUHA «HUHAYKTUBHBIM TMOAXOA», JECIAYKTUBHBIA COOTHOCUTCA C TEPMUHAMHU
«(popManbHBIN, KOTHUTUBHBINY). BaXXHO OTMETHUTH, YTO WHAYKTUBHOCTH TPAKTYETCS
KaK COBPEMEHHOE HaIpaBJICHHE B OOYUYEHUH, a IETYKTUBHOCTh — KaK TPaJUIIMOHHOE,
yctapeniee. [1o MHeHHIO 0TeUeCTBEHHBIX U psijia 3apyOeKHBIX METOJIUCTOB, TaHHBIC
MOAXOJbI SIBJISIFOTCS. BO3MOXXHBIMHU CITIOCOOAMU OBJIAJCHUS SI3bIKOBBIM MaTEpHAJIOM,
B OCHOBE KOTOPBIX JIe)KaT KOTHUTHUBHBIC TMPOIECCHI: aHAJIU3 COCTAaBIsAET CYTh
NEAyKIUW, a aHaJIOTUs - HMHAYKIUU. HecMoTps Ha 3TO, €CTeCTBEHHBIM MOAXO]
ABJISIETCSL TIOMYJIAPHBIM  CpPEAM TMpernojiaBaresied  OHJIAH-CEPBUCOB, S3BIKOBBIX
IEHTPOB M PENneTUTOpOB. IIpu ero MCronb30BaHWU HYKHO YUYWUTHIBATH HEKOTOPbHIE
(dakTophl, CYIIECTBEHHO BIHUAIOIIME HA YCHEHIHOCTh OOYYEHUS HWHOCTPAHHBIM
si3pIKaMm [3].

Henp3s He OTMETHTH BaXKHOCTH AIMOIIMOHAIBHOTO (haKTOpa, KOTOPHI TTO3BOJISET
NOBBICUTh MOTHBALIMIO YYalIUXCSl M 3HAYUTEIBHO YJIY4YIIAaeT HMX KOTHUTHBHBIC
cnocoOHOCTH.  HeBHHMMaTeNnbHOE  OTHOIIEHHE K  SMOILMOHAJIBLHOM  CTOpOHE,
MOBBIIICHHAS] KOTHUTUBHU3ALMS U «3yOpexka» 00€HSIEeT U HAHOCUT yliepO olieMy
Pa3BUTHIO JIMYHOCTH pebeHka. O4eBUAHO, UYTO METOJIMKA MPENOIaBaHUsI AaHTJIMHCKOTO
s3bIKa JIOJDKHA OBITh HAIleIeHa Ha TO, YTOOBI CIIOCOOCTBOBATh MAaKCHUMAaJIbHOMY
PACKpBITHIO JYyXOBHBIX CHJI peOCEHKa, B TOM uYucie Oojee MOJHOMY Pa3BUTHIO
SMOLIMOHANBHON c(ephl, yriIyOlieHut0 M O00OrameHuio ero 4yBcTB. llpaBuiibHOe
MIOCTPOCHHUE METOJUYECKOM CHUCTEMBbl ypOKa aHTJIMHCKOTO SI3bIKa TOMOTaeT
CTaHOBJICHHIO JYXOBHOM cpepbl yUaliuxcsi, paCKphITHIO UX CIIOCOOHOCTEH [5].

Oty wuuaew Ttakke mnoarBepxkaaer KpameH. OH BUAWT SMOIMOHAIBHOE
COCTOSIHUE WJIM OTHOIICHHS YYallerocss KakK peryjJupyemblii (UIbTp, KOTOPBIA
CBOOOJIHO MPOXOAUT, MPEHSATCTBYET WM OJIOKUPYET BXOJ, HEOOXOAMMBIN IS
npuoOpeterus. [ Toro 4yToObI ydamniuecss He 0OSUTHCh TOBOPUTH HA WHOCTPAHHOM
S3BIKE, YYWATETh JOJDKEH CO37aTh CUTYyaluio, OJaroTBOPHO  BIIHSIONIYIO
HA MOTUBAIIMIO YyYaIlllUXCS, WX TCUXOJOTUYECKHME U KOTHUTHUBHBIE CIIOCOOHOCTH,
aMsITh, aCCOITMATUBHOE MBIIIJIEHUE U BOOOpakeHUE.

Kak mpaBuiio, ecTecTBEHHBIN MOAXO0J MPUMEHSETCS HAa YPOKE MHOCTPAHHOTO
SI3bIKA CIIETYIOIIUM BOTIPOCOM:

1. Yyammecs ydaT HE OTHEIbHBIE CJIOBA, a M3y4YalOT SI3BIK B KOHTEKCTE,
BBITIOJTHSISL ONIPECIICHHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO 3a]1auy, TEM CaMbIM HCIIOJIb3YsI HOBBIC
cloBa ye Ha mnpaktuke. Hampumep, ywaimuecs MOTYT pas3birpaTh MUHH-IHAIOTH
B KJIACCE, UCIOJIb3YSl U3YyUaEMYIO JIEKCUKY, TPAMMATUYECKYIO KOHCTpYKIHIO. Cambie
nonyispuble: «lloxonm B wmarasun», «lloxon k Bpauy», «PasroBop apyseu
O MPEJICTOALLIEH BEUEPUHKE» U T.J.

2. YuuTens WCIOJB3YIOT Pa3IUYHbIC CPEJCTBA, IMOBHIIIAOIINE MOTHBAIUIO
ydamuxcsi. Hampumep, mocMoTpeB (priibM Wi MOCHTyIIaB MECHIO HA WHOCTPAHHOM
SI3bIKE, y4alluecs JIeNIATCS CBOMM MHEHHEM W OTHOIIEHHWEM K JIaHHOMY ayJIho- WU
Menuamarepuany [1].

3. Ilpu wu3ydyeHMH HOBOTO S3BIKOBOI'O MaTepHajia HeoOXoaumo oOpamarhb
BHMUMaHUWE HA TO, YTO HEKOTOpPbIE TpaMMaTHYECKHE CTPYKTYphl WU MOp(eMbI
nprOOpeTarOTCs Mepel APYrUMH IIPU MPUOOPETEHUU MEPBOTO S3bIKA HA AaHTJTUHCKOM
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S3bIKE, W TIOJIOOHBIA €CTECTBEHHBIM TMOPSIOK BCTPEUYACTCS MPU MPHOOPETCHHUU
BTOpOTO s3bIKa. Hampumep, B Tmpoliecce O3HAKOMIICHHSI YYalluXcs C HOBOU
uH(pOpMaIel, MpenoaaBaTeNib JOJKEH COOIIOCTH «ECTECTBEHHBIA MOPSIOK» IS
NPOYHOTO  YCBOEHHUs Marepuana. JIaHHOW Ienu JIydIille BCETO COOTBETCTBYET
UMIUTUITUTHBIA TIOXO0/I, BEAbh MPHU STOM yYalllHeCs] CaMd MOTYT BBIBOJIUTH MPaBHIIA
o0pa3oBaHMs CJIOB, WCIOJB30BAHHUS ONPEACICHHON T'PaMMAaTHUYECCKOW CTPYKTYPBI
B TIPE/JIOKCHHH, COTJIACOBAHNE WICHOB MPEIIOKCHUS H T.]I.

4. Vicmonp30BaHWE WIP Ha YPOKE TaK)Ke ITOMOTaeT ydJalluMCs YCBaWBaTh
MaTepHall, HO 3TO IPOUCXOJUT B Oojiee MHTepecHOW ¢opme. Celiyac CyliecTByeT
MHOXXECTBO HUIp Ha MHOCTPAHHOM S3BbIKE: 3TO MOXET OBITb MpocTas urpa
(manmomuHaromas urpy «Kpokoaun»), korma ydammuecss yraablBarOT, KOTO WJIM 4YTO
U300pakaeT OJMH M3 ydamuxcs (3TO MOXKET ObITh Jake Iiesiasg UCTOpHs, KoTopas
POM30IIa ¢ KAaKUM-TMOO CKa30YHBIM IMEpPCOHaKeM). Takke MOXKHO TPEIJIOKUTH
YYEHHKaM TBOPYECKOE 3ajlanie (HampuMep, HapucoBaTh JOM, CBOIO CEMbIO,
JTOOMMOTO Teposi), M B pE3yJbTaTe TBOPUYECKOTO TMpollecca YYalluecss MOTyT
pacckazaTh TPO CBOM PHUCYHOK CBOWIM OJHOTPYMITHUKAM, YTO MOXKET IOBBICUTH
MOTHBALHIO yyamuxcs [7].

Hapsiny ¢ monoXuTensHBIMU CTOPOHAME €CTECTBEHHOTO TTOAX0/1a B 00yICHUHN
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, HENb3s HE YIOMSHYTh CO3HATEIbHOE Y4YacTHE YUYCHUKOB
B YCBOCHHH Y4eOHOTO MaTepralia 1Mo WHOCTPAHHOMY SI3BIKY. CyImiecTByOT
(bakTopsI, BIUSIONIMNEG Ha YCHCIIHOCTh BBIIICTICPEUNCIICHHBIX ~ CIIOCOOOB
03HAKOMJICHUS yUaIlIUXCsl C HOBBIM MaTEpPHAIOM:

1. TanaHT K U3yYEHUIO A3bIKA.

HecMoTpst Ha TO, 4TO CKOPOCTh YCBOGHHUS IPaMMATUYECKOTO U JIEKCHYECKOTO
MaTepualia y Yyd4aluxcs MOXET OBbITh pa3HOM, Kak MpaBujo, OHU He Oo0sTCs
ydacTBoBaTh B oOmeHun. HaoOGopoT, mNposABIAIOT OOJBIIE YCWIWNA, YTOOBI
HE OTCTaBaTh OT Jpyrux. IlpenmomaBaTtens JOMKEH o0Opamarth BHUMAaHHE
Ha MHAWBUAYAIbHBIE OCOOCHHOCTH YYAIIMXCS, W TPOSBISITh K HAM HE MEHBIIE
BHUMAaHHUSI, Y€M K JIPYTUM yY4aCTHUKaM 00pa30BaTeILHOTO MpoIecca.

2. CBobona.

Cruen Kpaiien, okazaBmuii 00JibllIO€ BIUSHHE HA E€CTECTBEHHBIM MOJIXOJ
K U3YYEHUIO SI3bIKA, CYMTAJI, YTO TJIABHAS IIEJIb YYHUTENs S3bIKa — 3TO CO3/1aTh
yCIIOBHS, TIPH KOTOPBIX YYCHHK MOJXKET CTaTh CaMOCTOSATEIbHBIM. Eciam yuyeHuk
HE3aBUCHUM, TO 3TO JACT BO3MOXXHOCTH €My NPEYCIIeTh B M3YyUYCHWHW WHOCTPAHHOTO
sa3pika.  [log  «cBOOOIOM» MOXKHO MOHUMATh (DAKT TOTO, YTO YUYECHUK HE3aBUCHUM
OT YUHTEIsA, OT JIOOBIX €ro OOBSICHEHWH, HE3aBUCHM OT Y4YEOHHMKAa W HE3aBUCUM
oT kiacca. be3ycinoBHO, yduTenb OCTaBISET 3a COOOM pOJIb PYKOBOIUTENS st
oOpaTHOM CBSI3H, JJISl MMOOLIPEHUS, I CIyYalHBIX OOBSICHEHHI, HO 3Ta poJib Oblia
HE3HAYNTEIHHOM, JIUITh B KaUYECTBE KOHTPOJS HAJ MPOIECCOM YCBOCHHUS YUCHUKOM
HOBOT'0 y4eOHOT0 MaTepuaa.

Crout cka3aTh, YTO Ha [JIaHHBIH MOMEHT HE CYIIECTBYeT METO/a,
MO3BOJISIONIETO OBICTPO W 0€3 TpyJda BBIYYHTh WHOCTPAHHBIA SI3BIK: MO3HATH BCE
TOHKOCTH TPAaMMAaTHUKH ¥ (JOHETHKH, BBI3yOPUTH BCE KOPPEIIITHBHBIC COUCTAHMS CIIOB
U UX MPAaBUIBLHOE YIIOTPEOJICHUE B PEUH.
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[Ipn wucronb30BaHWU €CTECTBEHHOTO IMMOAXOAa B OOYyYEHMM WHOCTPAHHBIM
SA3bIKaM BaXKHA pOJb WHIAMBHAyalM3alldd — Y4ye€Ta U MCIOJIb30BAHUE PE3EPBOB
JUYHOCTH O0ydJaemblXx (WX OJKU3HCHHBIM OMbBIT, MHPOBO33PECHHE, KOHTEKCT
NEeSATENbHOCTH, UHTEPECHI, SMOLMH, YyBCTBA U T.A.). ECiin y4uTenb 3HaeT MHTEpECH
y4Yaluxcsi, TO OH MOXET HMCHOJb30BaTh 3TO B KAYECTBE MHCTPYMEHTA MOBBIIICHUS
MOTHBAllMM, YTO 3HAYUTEIBHO TOBBICUT IIAHCHI  YCHEHIHOTO  M3y4YEHHS
HHOCTpaHHOTO(bIX) s13bIKa(0B) [2].

3amaya mpemnojaBaTelss — OPraHUW30BAaThb YPOK TakUM o0O0pa3oM, YTOOBI
y4daluecs MOTJIM MPU MOMOUIU UTp, GUIBMOB, IECEH UCIOIb30BaTh HOBBIA MaTepHall
Ha npakTuke. O3HAKOMIICHME C HOBBIM MaTEpPUAJIOM MOXET OCYLIECTBIIATHCSA MPU
MOMOIIY TEXHOJIOTHYECKUX CPEJICTB 00pa3oBaHus (KOMIIbIOTEP, TUIAHIIET, TeAe(POHBI
— He OoJiee 15 MUHYT) U IeYaTHBIE CPEJICTBA — KAPTOUKH [6].

Takum 00pa3om, eCTeCTBEHHBIN MOAXO0 OTHOCUTCS K TPAJAUIIMOHHBIM METO/IaM
NpEnoJaBaHusl S3blKa, OCHOBAHHBIX HAa HAOIIOJCHUU W HHTEPIPETALNU TOTO, Kak
ydaiuecs MpUOOpeTaloT Kak TEepBBIA, TaK M BTOPOU S3bIKM B HEPOPMAaIbHBIX
ycioBuax. Takue  MeToasl  OTBEpraloT  (GopManbHyr  (IpaMMaTHYECKYIO)
OpraHu3alMI0 S3bIKa KaK MPEANnoChUIKH 11l oOyueHus. Llenp pebGeHka, KOTOpBIA
U3y4aeT CBOM POAHOM SI3BIK, 3aKIIOYAETCS B TOM, YTOObI CBOOOJHO TMOHHUMATH,
rOBOPUTH, TUCaTh Ha HeM. /{7151 peOeHka npouecc oOy4eHus MOJICO3HATENEH, TAK KakK
OH MNPUOOpPETAeT HAaBbIKM OOIIEHUS HE IMyTeM M3YyYEeHHs TPaMMaTHUYE€CKUX MPaBUI,
a Iar 3a mwaroM, Ciayulas U noHumas. BakHeuIen npearnoCcbUlKON ISl IOHUMAaHUs
€CTECTBEHHOTO  MOJXO0Ja  SIBJISIETCS  CIIOCOOHOCTh  pa3inyaTh  OOydeHue
B TPAJIUIIMOHHOM CMBICJIE U TIPHOOPETATh SA3BIK, (POKYCHUPYSICh HA MHCTUHKTHBHOCTH.
B ecrectBeHHOM TMOAXOJE€ BHUMAaHHME K T[OHHMMAHUIO U  COAEPKATEIBHOM
KOMMYHHKAIIMHM, a TaK)K€ IMPEIOCTABICHUE NPaBUJIbHBIX BUJIOB MOHSITHOTO BBOJA
00€CreynBalOT HEOOXOAMUMBIE W  JIOCTATOYHBIE YCIOBHUS JUISl  YCHEIIHOIO
IpUOOpPETEHHS BTOPOTO U HMHOCTPAHHOT'O SI3bIKa B KIIacce.

EcTecTBEeHHBI MOAXOA MOXET OBITh UCIIOIb30BaH npu yCJIOBUU
THIATEJIbHOM TOJTOTOBKM  MPENoJaBaTessi HHOCTPAHHOTO sI3bIKa K  YPOKY, Tak
KaK yyalluecss Ha MOMEHT BBINOJIHEHUS 3aJlaHus MOTYT OBbIThb OIPAaHUYEHBI B CHUILY
HEOOJBIIOTO0 CJIIOBAPHOrO 3amaca, OTCYTCTBUE TIPAMMATHYECKUX, JIEKCHYECKHX
U (OHETUYECKUX HABBIKOB M YMEHHUM, YTO MOKET TAKXKe MOBJIUATh Ha CAMOOIICHKY.
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®pazeonorus Kak JUCHUILUIMHA U (PPa3eoOTU3Mbl — OCHOBHBIE €IMHMIIBI
u3ydeHus (pa3eosiorTud — BBI3BIBAIOT HEM3MEHHBIM HCCIIEIOBATENIbCKUI HHTEpEC
U HaXoJsATcsd B (OKyce BHUMAHUS YYEHBIX-JIMHTBUCTOB U IE€PEBOJOBEIOB.
B HacTosiiee BpeMsi B OTE€UECTBEHHOM U 3apyO0e€XKHOW JIMHITBUCTHKE CYILIECTBYET
JIOCTATOYHOE  KOJMYECTBO  HCCIEAOBaHWM,  MOCBSILIEHHBIX  MpobjeMaM
bpazeonoruu, OAHAKO HENPEXOJAlIMHd HMHTEpeC MCCIe0BaTeleii BbI3BIBAIOT
0COOEHHOCTH TepeBoAa HEMELKUX (pa3eosoru3MoB (ppa3eooruueckux eIMHUIL)
Ha PYCCKUM SI3bIK, B YaCTHOCTH OCOOEHHOCTH TepeBoia 300MOP(HU3MOB.

OOpatumcst Kk UCTOpUU cTaHOBIeHUs (Ppazeonorun. Kak camocrosrenbHas
JUHTBUCTUYECKas TucHUIUIMHA (paseonorus chopmuposanack B 40-x rr. XX B.
PononauanpHukoM Teopun (Gpa3eosiorMd MO TPaBy CUYUTACTCS MIBEHIIAPCKUN
muuareuct lapne bammm (1865-1947), KoTOophlil BHEpBbIE BBEJN TEPMHUH
phraseologie B 3HaueHWH pas3fesl CTWIMCTUKH, HW3YYalOllUWd CBSI3aHHbBIC
cioBocouetanus. OJHAKO HMHTEpeC K MpoOJieMe H3YyYEHUS YCTOMYMBBIX
cinoBocoueranuii (Hem. die festen Wortverbindungen) B repMaHUCTHUKE BO3HUK €111E
B XVI B. M3yuenuro (pa3eonorun NOCBAIMIEHBI pabOThl HEMELKUX YYEHbIX:
K.B. Bangep, I'. lpanap, B. bopxapa, A. Puxrtep, ®@. 3eitnep, A. upmep,
JI. Pépux, B. ®punepux u I'. ['€paep, P. Knannenbaxa, I'. byprep, B. ®usitmep,
I'. I'peunano u np.

OTteudecTBEHHBIE YYEHbIE MOJONILIM K MpoOJIeMe H3yUeHHUS YCTONUYMBBIX
cnoBocouetanmii sumb B XVIII B. Ha cranoBnenue ¢pazeonorun Kax
JUCHUIUIMHBL OKa3alu BIMSHHE pabOThl TaKUX OTEUECTBEHHBIX YYEHBIX, Kak
M.B. JlomonocoB, @®.®. @oprynaroB, A.A. IllaxmatoB, A.A. IloTeOHs,
N.MN. Cpesuesckuii, E.JI. TlonmuBanoB, b.A. Jlapun, A.U. Edumos,
A.A. Pepopmarckuii, C.1. Oxeros, B.B. Bunorpanos, H.M. lllanckuii u ap.

B 70-x rr. XX B. W.M. YepHsimeBa jgana clIEayOIIee OINpeaeeHUe
bpazeonorun — dpazeonorust (rped. phrasis/phraseds ‘BeipaxkeHue’) — pasnaen
S3BIKO3HAHUSA, U3YUaAIONINN (PPa3eoTOTUYECKYIO0 CUCTEMY SI3bIKa B €€ COBPEMEHHOM
COCTOSIHUM U UCTOPUYECKOM Pa3BUTHUH, U3YUAIOIINN yCTOMYHUBBIE CIOBOCOUETAHUS
B s3bIke [8: 4].

CoBpeMEeHHbIE JIMHTBUCTHI BBIJCISIIOT PsAJl OCHOBHBIX 3a/lay (Ppa3eosoruu
KaK CaMOCTOSTENbHOM JucuuiuinHbel. CoBpeMeHHass (pa3eosorus H3ydaer
cnenuduky Gppazeoaoru3MoB, 0COOCHHOCTH 3HAKOBOM (PYyHKIIMH (Ppa3eosoru3mMos,
UX 3HAYCHHE, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKYIO CHElUU(UKY, CUCTEMHBIE CBSI3H, Kak
Mexay (paszeosorusmMaMu, Tak M OOLIEA3BIKOBOW CHCTEMOW 3HAUMMBIX €IUHUII,
pa3pabaTblBaeT MPUHIUIBI BbIACICHUS (PPa3eoJOrnyecKux €JAMHMI], METOJbl HX
OpraHu3alliy U3y4YeHus, KilacCuuKaIuu.

OcHoBHast enuHuNa u3ydeHus ¢paseonornu — ¢ppazeonorusm. CyuiecTByer
paj onpeneseHnuid JaHHOTO MOHATHSL.

Tak, clioBapb-CIPABOYHUK JIMHIBUCTUYECKUX TEPMHUHOB JAET CIEAYIOIIEee
onpeneneHre (Ppa3eoiorMuecKol €IUHULBI — «ITO JIEKCHYECKH HeAeIuMOoe
YCTOMYMBOE B CBOEM COCTaB€ M CTPYKType, UEIOCTHOE IO 3HAYECHUIO
CJIOBOCOYETAaHHE, BOCIPOU3BOAUMOE B BUJIE TOTOBOM PEUYEBOMl €AMHULIB [6].
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OtevectBennblii uHrBUCT A.O. VIBaHOB cuuTaet, 4to (hpazeosornyeckas
€AUHULIa — 3TO CIIOBOCOYETAaHUE, B KOTOPOM CEMAHTHUYECKass MOHOJIUTHOCTh
(UeMbHOCT, ~ HOMMHAIMK)  JIOBJIEET  HaJ  CTPYKTYPHOM  pa3/iebHOCTHIO
COCTaBJISIONINX €T0 3JIEeMEHTOB [3: 6].

Hemeuxuit nunrsuct B. Ongiimep noHuUMaeT Qpa3eosioru3Mbl Kak
YCTOMYMBBIE Pa3feibHO O(OPMIICHHBIE COEIMHEHHS CIJIOB, HMEIOIINE, Kak
MpaBUiIO, €AMHUYHYIO COYETAEMOCTh KOMIIOHEHTHOI'O COCTaBa M 0OJajaroniue
LEJOCTHBIM 3HAYEHUEM, BO3HUKAIOIIMM B PE3YJIbTATE MOJHOTO WM YACTUYHOTO
CEMaHTUYECKOT0 peoOpa3zoBaHusi KOMIIOHEHTHOTO cocTasa [11].

Takum o0pazom, dpazeosorusmM — 310 (pazeosioruueckas eAMHUIA, UII0Ma,
YCTOMYMBOE COYETAHUE CJIOB, KOTOPOE  XapaKTepU3yercs MOCTOSHHBIM
JEKCUYECKUM COCTaBOM, IPaMMATHUUYE€CKUM CTPOCHHEM W HU3BECTHBIM HOCHUTEISM
JTAHHOTO fA3bIKa 3Ha4€HHEM (B OOJIBIIMHCTBE CIIYy4aeB — IEPEHOCHO-OOpa3HbIM),
HE BBIBOJIUMBIM U3 3HAYCHUS COCTABIIAIONIUX (Pa3eoJOTHUECKUX KOMIIOHEHTOB.

Jus  toro  4TOOBI  CHCTEMATU3UPOBATh  HMMEIONIMECS  3HAHUSA
o (ppazeonoruzmax oreyectBeHHbIe JUHTBUCTHI A. M. Cmupnuikuii, H.H. Amocos,
A.H. Kynun u ap. pazpabotanu pa3inyHble KiacCupuKauu Gpa3ecororu3MoB.

[ToBOPOTHBIM MYHKTOM B U3YYEHUH (PPa3eosiOTUU PYCCKOTO S3bIKA SBUJIHCH
padotrer B.H. Illanckoro. VYuéHbll mnpemyiaraeT CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYECKYIO
Kiaccuukanuoo (Hpa3eoOrMUecKUX €IUHMI] C TOYKU 3PEHUS MX CEMaHTHUYECKOU
coutHocTu. Ilom cemanTmyeckor ciautHocthio H.M. Illanckuii mnoHuMaeT
COOTHOIIIEHHE, KOTOPOE CYIIECTBYET MEXIy OOIMM 3HaueHHeM (pazeosoruzma
U «YaCTHBIMHY» 3HAUYCHHMSIMHU KOMIIOHEHTOB, BXOJSIIUX B €ro cocTaB [7]. Onupasch
Ha Ha3BaHHbIM KputTepuil, B.H. [lanckuii nenut Qpas3eosorusmMbl Ha YEThIpE
Tpynmel:  (pa3eosiorHueckue  cpaiieHusi,  (pa3eosorudecKkue  eIUHCTBA,
dpazeonoruueckue couetTanus U (pazeororudecKrue BEIPAKECHUS.

®pa3eoqoruuecKue CpalieHusi COCTOST U3 CJIOB, Yy KOTOPBIX HET
CaMOCTOSITENIbHBIX 3HAYEHHWI, MO3TOMY 3HAaueHUE (Ppa3eosioru3Ma HE BBITEKAET
U3 3HQUEHU OTAENbHbIX KOMIIOHEHTOB, HAIMpUMEpP, WUBOPOM HABLIGOPOM,
noJ02ca pyKy Ha cepoye, U3 pyK 60H NI0XO.

®pazeosorMuecKre €JUHCTBA MMEIOT HEpa3IoKMMOE 3HauyeHue, KOTOpoe
BO3HUKAET B PE3yJIbTAaTE CIUSHUS 3HAYEHUN COCTABIISIIOLIMX €ro CIOB B €IMHOE
000011IeHHO-TIEPEHOCHOE, HATIPUMED, NYCKAMb NbLIb 6 2/1a3d, NIblMb N0 MeYeHUIO,
odeparcams KAMeHb 3a Na3yXou, YUmu 6 C01 CKOPIYNY.

®dpazeosoruueckue coueTanusi — 3To (Hpa3eoOrHuecKuii 000poT, KOTOPHIN
00pa3yroTcs U3 CJIOB CO CBOOOJHBIM M (hpa3eOJOTMUECKU CBSI3AHHBIM 3HAUYCHHEM,
HAMIPUMED, YIMIbLLL YelH, KPOMEUIHbIU a0, 211YOO0KAsl MULMUHA.

®pa3eosOrMUeCcKUe BBIPAKEHUS — «ITO YCTOMYMBBI B CBOEM COCTaBe
U ynotpebsieHnn (pa3eosioruueckuii  000poT, KOTOpPbI HE TOJBKO SIBISETCS
CEMAHTHUYECKH YJICHUMBIM, HO M COCTOMT IEJIUKOM H3 CJOB CO CBOOOJIHBIM
3HaueHueM» [8]. DOtm  (¢pa3eosornuecKkue  BBIpAXEHUS  TPATUIMOHHO
0003HAYAIOTCS KAaK «KpbUIATHIE CIIOBA», HAMPUMED, J1H0068U 6Ce B803PACHbl
NOKOPHbI, 80IKO8 O0SIMbCsL — 8 JleC He X00Umb, 8Cepbe3 U HA00120, YO Noceeulb,
MO U NOJICHEULD.
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B coBpemeHHOI TepMaHHCTHKE TaKXe CYIIECTBYET psAll KiacCHUpUKAIHIA
bpa3eosornYecKux EIMHMII, aBTOpaMU KOTOpPBIX sBistoTca: B. @nsitmep,
X. byprep u np.

Tak, B. Ongitmep Bbigenser 6 rpynn  (ppa3eoJOrnyecKux €IUHUIL
Ha OCHOBAHHMM CIICIYIOIIUX KPUTEPUEB: Kpumepuil uouomamuyHocmu (HEM.
Idiomatizitdt) — crabwibHOCTH, ycTOoW4YMBOCTH. Hampumep, «sein Herz auf der
Zunge tragen» — nichts fiir sich behalten konnen; «Dampf arbeiten/etw. mit Dampf
betreiben» — mit Nachdruck, fleiBBig [10]; cmpyxmypuwiti kpumepuii, Hanpumep,
napHbie ¢pazeoaoru3mMel («mit Sack und Pack» — mit aller Habe), kommapaTuBubie
(mem. Komparativ — cpaBHUTCIIBHAS CTEICHb) (Pa3eOJOTUICCKUE CIUHHIIBI
(«aussehen wie eine gebadete Maus» — vollig durchnasst) [10]; mopgonocuuecku-
cuHmakcudeckuti  Kpumeputi, — Hampumep, Gpa3eosoru3Mbl B 3HAYEHUU
npuiarareiabHoro  («schwarz — angeschrieben»  —  unbeliebt);  xpumepui
pepepenmnocmu (ot nar. referens — oTHocsAIMIA, COMOCTABISIONINIA), HAIPHUMED,
tepmuHbI («Jmdn. schachmatt setzen» — jmdn. handlungskampfunfiahig machen)
[10]; cmewannvii kpumepui, wHanpumep, ¢Gpa3eoqOTU3MbI, yHOTpeOIsIeMbIC
TOJILKO B HMCHHTEIbHOM manexke («ein Schlag ins Wasser» — Misserfolg)
Y BBICKa3bIBaHMs MOOYAUTEIILHOTO XapakTepa («Abgemacht, Seife!» — Abgemacht,
einverstanden) [11]; no ¢popme pazaudaroT (pa3eosoru3Mbl: (pa3eoIOru3Mbl CO
CTpyKTypoi#i cimoBocoueranus («ins Rollen kommeny — beginnen), ¢gpaseomoruzmet
co crpykrypoii mpemnoxkenus («Wer zuletzt lacht, lacht am besten» — es ist
wichtig, wer am End) u ¢pa3eomorusmel B BHAE IIa0JOHHBIX TEKCTOB
(6maromapHOCTB, OTUET, 3asBienue) [11].

X. Byprep B cBoeit kitaccuukaluu pa3indaeT ABa Buaa (pa3eooruuecKux
CIMHHII;

1.  Pedepenrasie  Qpa3comorusmel,  Hampumep,  (PpazeoqorU3MBblI,
yrmoTpedisieMble TOJLKO B MMEHUTEIbHOM majieke («das Schwarze Bretty — eine
Tafel, an der wichtige und aktuelle Informationen angebracht sind);
dpazeonoruzMel B popMe CyXICHHU — MOTOBOPKH, CTUXHU, MOJIUTBBI, TTOCIIOBUIIBI
(«Morgenstund hat Gold im Mund» — am Morgen ldsst es sich gut arbeiten) [5];
CTpyKTypHBIC (hpa3eosoru3mel (in Bezug auf; sowohl — als auch).

2. KommyHHMKaTUBHBIE (pa3eosIOTH3MbL:  (Pa3eoIOTU3MBl  CHTYaTHBHO
cesa3anHble («Herzliche Glickwiinsche zu deinem Geburtstag!»); gppazeonorusmei
CUTyaTUBHO He cBsizaHHBIE («um nochmals auf den Punkt zu kommeny) [9].

Takoe OONbIIOE  KOJWYECTBO  KJjacCHU(PUKAmUil  CBHJACTEIHCTBYET
0 pa3HooOpa3uu (Ppa3eosOTU3MOB, 0CO00€ MECTO CPEAM KOTOPBIX 3aHUMAIOT
30oMopdu3Mbl  (Tpynmna ¢Gppa3eosioru3MoB C 300HUMAaMH), KOTOPbIE HaXOISTCS B
[IEHTPE HAIIIETO UCCIEA0BATEILCKOTO HHTEpeca.

3ooMopdu3m (0T rped. zoon — KuUBOTHOoe, morfe — ¢opma, latreia —

CIIy’>KeHHE, OT JiaT. animal — >XMBOTHOE) — HaJeleHUuEe e KauecTBaMu
JKUBOTHBIX.
OrteuecTBEHHbIE yYYEHBIE A.B. Kynum, B.B. Bunorpanos,

AWN. Cvupnunkuii, JL.IT. Cmut, ®.A. JIutBunosa, T.B. HoBukoBa u ap. cosnanu
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HECKOJIbKO Kiaccudukamuii 300omopdusMoB. B maHHOM wHcCleOBaHUM MBI
onupaeMcs Ha kiaccudukanuio A.B. KyHuHa, cocTosIiyo u3 Tpex rpyIii.

IlepBass rpymma mepenacT YHHBEPCAIBHBIA JUISI BCEX SI3BIKOB CMBICI
C MOMOUIBIO OAMHAKOBBIX 300MOpduYeckux oOpa3oB. EauHUIBI 3TOH Tpyniisl
MOAPA3ALIAIOTCS IO ATUMOJIOTUU Ha OuOieusmbl (Hampumep, «Siindenbock» —
«KO3€JT OTHYILECHUS, YETIOBEK, HA KOTOPOT'O BCE MEPEKIaIbIBAlOT OTBETCTBEHHOCTh
W BUHY»); YCTOMYMBBIE  BBIPDOKEHMS,  MOPHUIIEAIINE U3  JATUHCKHUX
U IPEBHETPEUYECKUX TEKCTOB (Hampumep, «ein verlorenes Schaf»y — «3abmynmas
oB1a»; «das goldene Kalby» — «30m0T0l Temnem); 3aMMCTBOBaHMS U3 OaceH D301ma
(«eine Schlange an seinem Busen ndhren» — «3Mer0 Ha Tpyau oTorpethby, «der
Lowenteil» — «JIbBUHAS JTOISN»).

Bropas rpynma — 3T0 eIuHUIIEI, TTPEACTABIISIIONINE CXOMHBIE CIOKETBI TIPH
MIOMOIIIA HEOAMHAKOBBIX 300MOpPHUYECKUX 00pa3oB. Cpeand HUX BBIACISIOTCS
TaKWe CMBICJIOBBIC IUIACTHI, KaK OTHOIICHHWE K TPYAY, K MpoOiieMe >KM3HEHHBIX
MPEAMOYTCHUH, a TaKXKe NPEICTaBICHUE TaKWX IMOHSATHH, KaK JICHb — Oe3ielbe,
JI0Kb — (paHTa3Us U T.1.

Tperbst Tpynma enWHMII BBIPAXACT  YHHUKAJIbHBIC, HAIMOHAIHHO-
cneruduyeckue cMbicibl. Hanpumep, B pycckom sizbike B OacHsx U. A. KpsiioBa
BCTPEYAIOTCS Takue (PPa3eooTU3Mbl, KaK «MOMPBITYHbSI-CTPEKO3a», «CIOHA-TO 5
U HE MPUMETUI», a Takxke B mpousBeneHusx H. B. [Norons «6op3biMu meHkamMu
opatb», M. E. CanteikoBa-lllenpuna «open-MeneHaT.

Paccmotpennas KJIaccuUKaIys MO3BOJISICT  yTBEPI)K/IATh, 9TO
300MOpGU3MBI, KaK U BCSA OILICHOYHAs JIEKCUKA JIOOOTr0 s3bIKa, CIOCOOCTBYIOT
BBIPDOKCHHUIO YYBCTB, PEAKIWUW, SMOIMOHAIBHOW JKM3HH YEJIOBEKa B IICIIOM,
dbopmupyst U 0003HaYas IEHHOCTHYIO KapTHUHY MUPA.

Kpome ToOro, 0COOEHHOCTH CEMaHTUKH (Pa3eOJOTHICCKUX CIHHHMII
C 300HMMAaMH TPOSIBIIICTCS B TOM, YTO COJICPKAHUE XaPAKTEPUCTUKH 00YCIIOBICHO
HE CTOJIbKO KAaue€CTBAMU PEAJbHOTO BHEIMHIBUCTUUECKOTO OOBEKTa (B ciyuae
300HUMAa-)KHBOTHOT0), CKOJBKO KadeCTBaMH, KOTOPBIC TMPUITHCHIBAIOTCS ITOMY
00BEKTY KOJUICKTHBHBIM SI3bIKOBBIM CO3HaHUEM [4: 27 — 28].

[lenbto paHHOW CTaThU SIBJISETCS PACCMOTPEHHE NPUEMOB IEepeBOjia
dpazeonoru3zmMoB Ha npumepe 300MopPu3MoB. OmnHUCaHHBIE BBIIIE OCOOEHHOCTH
CEMAHTUKHU TPUBOAAT K TPYAHOCTAM HUX TMepeBoja. MHOrHe OTeYeCTBEHHBIC
U 3apyOexHble wuccienoBarenu, Takue kak B.H. Temms, A.B. Kynun,
A.B. ®énopos, .M. Peukep, A.J. llseiinep, B.H. Komuccapor, C. 1. Bnaxog,
C.II. ®nopun, u np. B cBoux padoTax W MyONMKALMAX YAENSJIA BHUMAaHUE
npobiemMam U mpuéMam rnepeBoja ¢ppazeosorn3MoB. OHU MPHIILITN K BBEIBOAY, YTO
B IIPOIIECCE TMEpPEeBOjia TEpel TUHTBUCTOM CTOST JBE BaXKHBIC 3aJa4M: BBIICIUTH
dbpazeosoru3mM W HAUTH MOAXONAIIMM Ccrmoco® sl TepeBoja Ha  S3BIK
MPUHUMAIOIIEH KYIbTYPHI.

B HameMm uccrienoBaHuM npu aHaiu3e MPUEMOB IepeBoia 300MOPPU3MOB
MBI onupaemcsi Ha pe3ynbTaThl uccienoBanus C. Bnaxosa u C. @nopuna [2].
ABTOpBI  paznuyaroT  (Gpa3eosorH4ecKuil  (MCIOJb30BaHUE  TMOJHOTO — WIIU
OTHOCUTEIBHOTO DJKBUBAJIIEHTa) U  Hedpa3eoJorndyeckuii  (KaabKUpOBaHUE,
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JIEKCUYECKUM, ONUCATeNbHbINA) NepeBo]. PaccMOTpuUM JaHHBIE METOABI MEPEBOJIA
noapoOHee.

1. ®pazeosioruyeckuii MepeBoj MPEANoOIaracT HCIOJIb30BaHUE B TEKCTE
MEPEBOJIA YCTOMYMBBIX €IUHUL PA3JIMYHOM CTENIEHU CXOKECTH MEXKIY CIUHULIEU
WHOCTPAHHOI'O $3bIKa U COOTBETCTBYIOIICH €IUHUIIEH NEPEBOIAIIETO s3bIKa Ha
BCEX YPOBHSX, @ UMEHHO Ha JIEKCMUYECKOM, TPaMMaTHYECKOM U CEMaHTHYECKOM.
®paszeooruuecKkuii  MepeBoj]  BKIOYAET  (Ppa3eosIOTMUEeCKUEe  SKBUBAJICHTHI
1 (pa3eosornuecKue aHajioru.

1.1. Tlomspiii ¢pa3eosoruuyeckuii HSKBUBAJCHT — 3TO (pa3eosioru3M
MIEPEBOJISIIETO S3BIKA, IO BCEM KPUTEPHUSM PABHOIICHHBIN MEPEBOAUMON EIMHUIIE
M BHE 3aBUCMMOCTH OT KOHTEKCTa OOJIaJalolINil TaKUMH K€ JI€HOTATUBHBIMU
Y KOHHOTATUBHBIMU 3HAYEHUSIMH [2].

JIoBOJIbHO OOJBIIOMY YHCITY (pa3eoJOTU3MOB HEMEUKOTO f3bIKa MOKHO
HAWTHU TOJIHBbIE SKBUBAJICHTHI B PYCCKOM f3bike, Hampumep, wie Hund und Katze
leben — «xuTEH Kak KoIIKa ¢ cobakoii»; wie ein Schwein besoffen — «HanuThCs Kak
cBuHbM»; Sich wie eine Schlange winden — «u3BOpayMBaTHCS, W3BHBATHCS Kak
3Mest»; ein Hasenherz haben — «umets 3asube cepame» [1].

PaccmMorpum mpuMmep wmcmonb3oBaHus (paszeonorm3ma Sich wie eine
Schlange winden B pomane Jlennuca Jlecrepa MakKupnana Drachenkrieg [12]:

««Sie soll sich winden wie eine Schlange?» Wieder lachte Aravan. «Aye,
Gregori, sie soll sich winden wie eine Schlange» Gregori drehte sich zu Willam
herum, zuckte mit den Schultern...und dann hatten sie sich an die Arbeit gemacht»

[Ipennmaraem crepyroomuii mepeBoJ JaHHOTO OTpbiBKa: «OHa JOMKHA
ussusamvcs Kaxk 3mes?». ApaBaH cHoBa 3acmescs. «Jla, I'peropu, oHa nomkHa
ussusamvcs, Kak smesy. I'peropu MOBEepHyJICS K YWUIaMmy, MOXaJl IUIEYaMH ...
a IOTOM OHHU TpucTynuiau k padore» [meperon Ham K.H., C.P.]. IIpu nepeBojae
3o0Mop(u3Ma ObUT UCHOJIB30BAaH TMOJHBIA (Pa3eosOrH4ecKuii  3KBUBAJICHT,
IIPEIaraeMblii CIIOBAPEM.

B caenyromem npumepe u3 nerektuBa Credana Mopa Ein Kommissar fiir
jede Jahreszeit [15: 40] BcTpeuaercs paszeosnoruzm «wie ein Schwein besoffeny:

«Er tibersetzte gern. Der Wallach also hiep wie eine gangige walisische
Redewendung, namlich: Betrunken wie Mister Davids Sau — oder salopper
ausgedriickt: Besoffen wie ein Schwein Die Damen kicherten unterdriickt»

[Ipeanaraem crenyroumii MepeBoJl JAHHOrO OTpbiBKa: «OH 00U
nepeBouTh. «MepuH O3Hauaj, Kak B OOIICYNOTPEOUTEILHON BaJUIMHCKON
MOTOBOPKE TbSHBIN, KAK CBHHOMAaTKa rocnoanHa JlaBuaa, Wiy, TOMPOCTY TOBOPS,
NbsAHLIL, KaK céunbsy. JlaMbl XUXUKHYIU caepxanHo» (nepesod naw K.H., C.P.).
[Ipn mepeBoge 300MOpdu3Ma OBLT HMCIOIB30BAH TMOJHBINA (pa3zeosoruaecKuit
HKBUBAJICHT, MPEJIaraeMblil CIIOBapEM.

1.2. OtHOCUTENBbHBIM (PPa3eoJOTUUECKUN SKBUBAJICHT YCTYIMAET MOJHOMY
JUIIL B TOM, 4YTO OTJMYAETCA OT MCXOJHOM (Hpa3eosIOrn4ecKord eIUHUIIBI
110 KAKOMY-JIUOO W3 IIOKa3zaTelei: Jpyrue CHHOHUMHUYECKHUE KOMIIOHEHTHI,
HEOOJNbIIME W3MEHEHHS (OPMbI WM CHUHTAKCUYECKOTO TMOCTPOCHUSA, WHAas
MOp(OJIOTUYEcKasi COOTHECEHHOCTh, COYETAeMOCTh. B OCTalbHOM OH SIBISIETCS
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MOJIHOIIEHHBIM ~ COOTBETCTBHEM TMEPEBOIUMON  (hpa3eosOrHYecKO  eIMHMUIIBI,
«OTHOCHUTEIIBHOCTBY» KOTOPOU 00yClIOBIEHA KOHTEKCTOM [2].

Paznuune MoxeT ObITh, HAIPUMED, B JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM COJEPKAHUU
OTJEJIbHBIX KOMIIOHEHTOB, TaKyl0 OCOOEHHOCTh JAEMOHCTPUPYIOT CIIEIYIOLINE
npumepsl: die Katze im Sack kaufen — «xynuth kota B memike», wie ein Hase hin
und her laufen — «meratbcs kak 3as1y, weifer Rabe — «0enast Boponay [1].

IIpu mepeBonme ¢pazeonmoruzma die Katze im Sack kaufen 3amensercs
JICHOTAT JKEHCKOTO TI0JIa «KOIIKa» Ha MYXCKoW «koT» (Hem. der Kater).
PaccMmoTpum ucnonp3oBanue qaHnHoTO (ppazeonorusma B kuure Knayauu ['pxenax
u Katu Ilopar [12: 21].

«Gliicklicherweise muss keiner die Katze im Sack kaufen. Der Gesetzgeber
schreibt genau vor, was auf dem Etikett stehen muss»

[Ipeanaraem creayroniuii nepeBoja JaHHOToO oTpbiBKa: «K cyacThbio, HUKOMY
HE NpUIETCS TOKYynamv KOmMa 6 Meuwke. 3aKOHOAATENb MPEANHUCHIBAECT, YTO
WMEHHO JIOJDKHO OBITh HamucaHo Ha 3TukeTke» [mepeBoa nam K.H., C.P.]. Ilpu
nepeBojie 300Mopdu3Ma ObLI HCIIOIB30BaH OTHOCUTEIBHBIN (hpa3eoJorHuecKuid
HKBUBAJICHT.

B dpazeonoruzme wie ein Hase hin und her laufen cnoocoueranue hin und
her laufen (pyc. OGerats Tyma u cioga (B3aa-BIepea)) 3aMEHEHO TIJIarojioM
«METaThCs» C TEM JK€ KOHHOTATUBHBIM 3HAYCHUEM, TaK YTO Y PEIUITHUEHTOB
JTAHHOTO HEMELIKOTO (Ppa3eosioru3mMa U ero nepeBojia Ha pyCCKHil S3bIK BOSHUKAET
OJIMH | TOT k€ 00pa3. PaccMoTpuM 3T0 Ha ciieayronieM npumepe u3 KHuru Muim
Xayceupr [14].

«Die Behorden geben indirekt zu, dass sie diesen Wettlauf nicht gewinnen
konnen, zumindest nicht, so lange Staatsanwaltschaft und Polizei einfach wie der
Hase hin und her laufeny.

B JlanHoM mnpumepe UCHOJIb30BaHA 3aMEHa HEOIPEACICHHOTO apTUKIIS
cyuiecTBUTeNbHOTO €in Hase Ha onpenenennsiii — der Hase, ogHako 3T0 HUKaK HE
BIIUSICT HA CTPYKTYPY U CMBICH Ppazeonorusma. [Ipeanaraem ciemyronuii nepeBo
JTAHHOTO OTpPBIBKA C HCIOJIb30BAHUEM OTHOCUTEIBHOTO (Ppa3eoqoruyecKoro
HKBUBAJCHTA: «BlacTu KOCBEHHO MPHU3HAIOT, YTO OHM HE MOTYT BBIUTPATH ITY
TOHKY, TI0 KpaiHel mepe, J0 TeX Mop, MoKa MPOKypaTrypa W MOJUIUS IPOCTO
MeuyTcs Kak 3asuy» [nepesog Ham K.H., C.P.].

Hcxonga w3 3TUX ABYX NPUMEPOB NEpeBoAa (Ppa3eosioru3MOB METOIOM
OTHOCUTEIBHOTO 3KBHUBAJIIEHTA, MOXXHO OTMETHTb, YTO HWHOIJIA CYIIECTBYIOT
HEKOTOpbIE PACXOXIACHUS Mexay Gopmoil ¢pa3eonoru3mMa MpeCTaBICHHOTO
BcioBape u ero ¢GopMOM B TEKCTE TIEPEeBOJa, KOTOpbIe OOYCIOBIICHbI
rpaMMaTUYECKUMU MPAaBUIIAMU TIEPEBOISIIETO SI3bIKA.

2. Hedpazeonoruvueckuii mepeBoj| nepefacT 3HaueHue ¢Gpa3zeoorudaecKon
CAVHUIBI TIPW TOMOINHA JICKCHYECKUX, a He (Pa3eoIOoTHIeCKUX CPEICTB
nepeBoasiero s3pika [2]. IIpu TakoM nepeBoje UMEIOTCSI HEKOTOPBIE «IIOTEPU»:
00pa3HOCTh, OJKCIPECCHUBHOCTb, KOHHOTAIMH, a(OPUCTUYHOCTb, OTTECHKH
3HAYEHUH, IOATOMY NEPEBOIYMKHA OOpaIatOTCs K HEMY TOJBKO B clydae KpailHeil
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HeoOxoaumocTu. K 0CHOBHBIM npreMaM He(pa3eosornyeckoro nepeBoia OTHOCAT
CTPOTO JIEKCUYECKUH TIepeBO/1, KAIbKUPOBAHHUE U ONMHCATEIbHBIN TIEPEBO.

2.1. Ctporo JeKCU4eCcKuid NEpEeBO/l NPUMEHUM, KaK IPHUBUJIO, B TEX CIIy4Yasix,
KOrJ[a JAaHHOE MOHATHE 0003HAYEHO B OJHOM S3bIKE (PPa3eoOrH3MOM, a B IPYTOM —
cioBoMm [2]. Hemeukwuii 300Mopdusm den Fuchsschwanz streichen mnepeBogutcs
CIIOBApsIMU  «JICOE3UTh», «YTOJHWUYATHY, «HOAXaTuMHUYaTh» [1]. B anmexTponHOM
Bepcun CroBapsi PyCCKMX CHHOHMMOB M CXOJHBIX IO CMBICITY BBIPQKEHUN 0]
penakier H. AOpamoBa HaxomuMm (Gpa3eosiorU3Mbl € JIaHHBIM  3HAYEHUEM
«J1IE0E3UTB»: X00UMb HA YbINOUKAX, BUIAMb X60CMOM, PACCHLINAMbCA Melbye MAaK),
2ns0ems 68 pom, paccblNamovCsi MEIKUM 6ecom, X00umsv HA 3A0HUX JIANKAX, 6UMbCSL
BbLIOHOM, U3BUBAMBCS YICOM, 2NA0emb 8 21a3d, NIABaAmb YHCOM, ... XOOUmMb HA
NOJIYCOSHYMbIX, CMOMPEMb 8 211434, TbCMUNb, JU3AMb HONY, ... cMompens 6 pom. [7].

Bapuant ¢pazeosnornueckoro nepeBoa uU38U8AMbCA YHCOM TIPEACTABISET
co00Ol OTHOCUTENBHBIA (Ppa3eosOrHYecKil SKBUBAJICHT C 3aMEHOW JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKOTr0 KOMIIOHEHTA.

Ctporo JeKCHYECKMM TIEpPEeBOJI XapaKTepeH TakkKe IS CIeAYHOIINX
dbpazeonoruzmoB: das Hasenpanier ergreifen — ynupars/myckarbcst HayTek; auf den
Hund bringen — pazopurts/moBecTr 10 HUIIETH Koro-i.; auf der Barenhaut liegen —
0e3menpHUYATE/ «OUTH Oakmymwy», bluten wie ein Schwein — ucrekaTh KpoBBIO.

2.2. KanpKupoBaHHUE WM JOCIOBHBIN MEPEBOJI, UCIOIB3YIOT OOBIYHO B TEX
Cllydasix, KOrJa JPYTUMHU TpHEeMaMH, B YaCTHOCTH (DPa3eoIOTHYECKUMU, HEIb3sI
nepenatb  (gpaszeosorusMm B LEIOCTHU €0  CEeMAHTHKO-CTHJIMCTUYECKOIO
1 DKCTIPECCUBHO-AIMOIMOHaIbpHOro 3HaueHusi [2]. Hampumep, Krokodilstrdnen —
«KpokoauiIoBbl cie3b», Blick eines Adlers — «B3op opna», der Lowenteil —
«JTbBHHASI JTOJISI.

2.3. OnucaTenpHBINA MEPEBOA — ATO TOJKOBAaHWE CMBICHIA (ppazeosorusma,
KOTOPBI HE UMEET B PYCCKOM SI3bIKE DKBUBAJICHTA M HE MOXET ObITh NEepeBenEH
NepeuncIeHHbIMU Bbllle npuémamu [2]. Ipumepsl onucaTenbHOro nepeBoja: ein
alter Hase (mocn.: cTapslif 3as111) — 4eJIOBEK, KOTOPBI MHOTOE TOBHJIa] Ha CBOEM
BEKY, OIBITHBIN, ObIBasIbIL; giftige Krote (moci.: sgoBuTas aba) — 37101 4eOBeK,
BellbMa, 310Ka; ein ungeleckter Bar — rpyOslii, HeoT€caHHbIN YenoBek; ein toller
Hecht (mocx.: Oe3ymHas 1myka) — 4ellOBEK-Becesbyuak, oTdasHHas (3a0yOeHHas)
rojoBa [1].

CemaHTHKa BBICKA3bIBAHMM TP  OMUCATEIHLHOM TIEPEBOJE  SIBIACTCA
UJCHTUYHON B 000MX SI3BIKAaX, HECMOTPS HA TO, YTO B MPUHUMAIOIIEM SI3bIKE OHU
nepectaoT ObITh 300MOpGU3MaMH, TaK KaK TpU OMHCATEIHLHOM IEpPeBOJIE
MCYE3aET 300HUM.

OcHOBBIBasiICh Ha pe3yibTaTax JaHHOTO HCCJIEJIOBAHMS, Mbl MPUILIA
K BBIBOJIY O TOM, YTO TIPU MEPEBOJE HEMEIKUX 300MOP(HU3MOB HAa PYCCKHUI S3bIK
HE CYUIECTBYET €AMHOT0 YHUBEPCAJIBHOIO TIpHeMa MepeBojia, HEOOXO0IUMO
YUUTHIBATh, TI'paMMaTHYECKHUE, CHUHTAKCUYECKHUE, JIEKCUYECKUEe OCOOCHHOCTU
dpazeonoruzmoB. Kpome TOro, 0ocoOEHHOCTHM CEMaHTHUKH (Ppa3eosoTu3MOB
C 300HMMAaMH, CBSI3aHHBIE C WX BBICOKUM KOHHOTATHUBHBIM TOTCHIIMAJIOM U UX
KyJIbTYPHOU NPUHAJICKHOCTHIO, TAKXKE MPUBOASAT K TPYIHOCTSIM HMX TMEPEBOJA.
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[ToaToMy mepeBOAYMK [TOJDKEH MPOBECTU aHaiu3 (Ppazeosiorusma, MOHSATH €ro
3HAYEHWE U B 3aBUCUMOCTH OT €0 ONPeIeICHHON 0COOCHHOCTH BHIOMPATH OJMH U3
BBIIICHA3BAHHBIX ~ MPUEMOB  MEPEBOJA:  MOJHBIMI U OTHOCUTEJIbHBIN
(dbpazeonoruiuecKuii 3KBUBAJIEHT, CTPOTO JEKCHUUECKUN MEePEeBOJI, KalbKHUPOBAHUE,
ONUCATENBHBIN MTEPEBO/.

[lepcriekTBBI ~ HUCCIAEAOBAaHUA  yCMATPUBAKOTCA B BO3MOYKHOCTHU
JanbHEHIero n3yueHus Gpa3zeoyornueckoi CuCTeMbl HEMEIIKOTO SI3bIKa B paMKax
CONOCTAaBUTEIBHOIO WM KOHILENTYaJIbHOTO aHalW3a Kak Ha IpuMmepe
300MOp(U3MOB, TaK U APYTUX (HPa3e0TOrHYECKUX €IUHHUII.

Cnucok Jureparypbl

1. Punosuu JI. O3. Hemernko-pycckuii ¢pa3zeosiornaeckuii cioBapb. M.: AKBapuyw,
1995.

2. Baaxoe C. U., @nopun C. I1. HemepeBogumoe B miepeBoje. S-¢ u3a. M.: Bamenr,
2012.

3. Kynun A. B. Kypc ¢paszeonorun COBPEMEHHOTO AaHTIMICKOTO s3bIKa. M.:
Bricmiag mkona, 1996.

4. Jlumeun @. A. MHOTO3HAUYHOCTH CJIOBA B si3bIKe U peun. M., 1984. C. 27-28.

5. Macnosa B. A. BBeneHue B IMHTBOKYJIbTypoJioruio. M., 1997.

6. Posenmanv /]. 3., Terenkosa M. A. CioBapb-CIPaBOYHUK JHUHTBUCTHYECKUX
TepMUHOB. 2-¢ u3nl. M.: [Ipocsemenune, 1976.

7. CnoBapb pyCCKUX CMHOHMMOB M CXOJIHBIX IO CMBICIY BBIpaXXEHHUH / MOJ. pej.
H. A6pamoBa. M.: Pycckue cnoBapu, 1999 [Onektponnsiii pecypc]. URL:
https://rus-synonim-dict.slovaronline.com/138726-
%D0%BB%D0%B5%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D1%82%D1%8C
(mata obpammenus: 27.06.2021).

8.UYepnviuesa U.M. ®pa3eosiorusi COBPEMEHHOTO HEMEIKOTO si3bIka. M.: Bricmras
mikona, 1970. 237 c.

9. llanckur H M. ®paseonorust coBpeMeHHOTo pycckoro s3bika. CII6., 1996.

10. Burger H. Phraseologie — Eine Einfithrung am Beispiel des Deutschen.2.,
uberarb. Berlin, 2010.

11. Palm C. Phraseologi —Tiibingen. 1997. P. 107.

12. Fleischer W. Phraseologie der deutschen Gegenwartssprache. 1. Auflage.
Leipzig, 1982.

HUcTouyHukn npuMepoB

13. Burkard M., Grzelak C., Hofele K., Liibke D., Metternich K. Das Genieller-
Koch-& Backbuch fiir Diabetiker: 380 leckere Rezepte fiir jeden Tag. Stuttgart,
2014. P. 21.

14. Dennis L. McKiernan. Drachenkrieg: Roman. Miinchen, 2008.

15. Hauswirt M. Der Cannabis-Irrsinn: Warum uns das Verbot schadet. Ziirich,
2015.

16. Mohr S. Rétselkrimis: Ein Kommissar fiir jede Jahreszeit. 2012. P.40.

67


https://ru.wikipedia.org/wiki/Розенталь,_Дитмар_Эльяшевич
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=Теленкова,_Маргарита_Алексеевна&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/wiki/Просвещение_(издательство)
https://rus-synonim-dict.slovaronline.com/138726-лебезить
https://rus-synonim-dict.slovaronline.com/138726-лебезить

W CIOJb30BAHUE HH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOT I
B PA3BBUTUU KOMMYHHUKATHUBHBIX HABBIKOB B KYPCAX
JUIIJIOMHOM NPOT'PAMMBI MEXKIYHAPOJIHOI'O BAKAJIABPUATA

Jlocunosea Tamvana I'epmanoena

KaHo. hunos. Hayk, 0oyeHm Kageopvl AH2IUNICKO20 A3bIKA, PUI0N02UU U Nepesooa,
Tlepmcxutl 2ocyoapcmeentblil 2yMaHumapHo-nedazocuieckuil ynugepcumem, 2. Ilepmo
E-mail: tatyana.loginova@pspu.ru

Ianw JIrooun, Mao Hmun, Cot Yorcuroans, JIro Xonans
MaA2UCmpanmol
Tlepmckuii cocyoapcmeennwlii 2yManumapHo-nedazocuieckuil ynueepcumem, 2. Ilepmo

USING IT TECHNOLOGIES IN THE DEVELOPMENT OF
COMMUNICATION SKILLS IN THE IB DIPLOMA PROGRAM COURSES

Tatyana Loginova, Ph.D

Associate Professor, English Language, Philology and Translation Department,
Perm State Humanitarian Pedagogical University, Perm

E-mail: tatyana.loginova@pspu.ru

Pan Liu Bing, Miao Yiting, Si ZhiYuan, Liu HeNan
Master’s Degree Students,
Perm State Humanitarian Pedagogical University, Perm

Annomauyus. PaccmatpuBaercs b (HEKTUBHOCTH UCIIOIb30BaHUs
KOMMYHHUKAIIHOHHBIX TEXHOJIOTHM, B YaCTHOCTH BO3MOKHOCTEH BHI€0 KOH(EPEHIINU
JUIA pa3BUTUS KOMMYHHMKATHBHBIX HABBIKOB CTYJIEHTOB IIKOJI MeXIyHapOIHOTO
OakamaBpuaTa B YCIOBHUSX OHJIaH-00y4deHHs. OOOCHOBBIBACTCS AaKTyalbHOCTD
UCTIOJb30BAaHUSI KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH B COBPEMEHHBIX YCIOBHSIX.
[Ipennaratorcss cpencTtBa W CIOCOOBI TMOATOTOBKH K TPOBEICHUIO IHCKYCCHU
B (hopmate BUI€0 KOH(EepeHIUH.

Knwueevie cnosa. KOMMYHUKAIMOHHBIE TEXHOJOTUM, KOMMYHUKATUBHBIE HABBIKH,
OHJIaliH 00y4YeHHUE, HOBasl Mapagurma B3auMOJICHCTBUS YUCHUKA U yUUTETIS.

Abstract. In the article the effectiveness of using IT technologies in the development
of communication skills in the 1B DP courses is analyzed. The article presents some
arguments for using IT technologies for the development of IB students’
communication skills in the context of online learning. The article focuses on means,
methods, and tools for the effective organization of an on-line discussion.
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Many of the most important activities in which we engage are communicative. Our
ability to create and sustain our social world depends in large measure on how well
we communicate.

Classroom is a complex communication space. Communication processes
involves verbal, nonverbal and para verbal components and is designed to mediate
student and teacher behaviour. The impact that partners exercise over others depends
on the quality and depth of interaction.

Effective communication, especially in educational field is based on the ability
of both teachers and students to express their ideas and views clearly, with
confidence and concisely, permanently adapting content and style to the needs of the
teaching-learning process. Interaction between teachers and students can contribute to
the students’ ability to effectively communicate not only in the classroom but in other
spheres of the rapidly developing society.

All types of communication that are used daily (verbal, nonverbal, written, and
visual) are essential skills for those who work in the sphere of education. Effective
verbal communication will help establish a strong teacher-student relationship,
provide a platform for strong cognitive development, and provide an open
environment based on mutual trust and respect. The classroom environment lays a
solid foundation. Communication during the teaching process can help students
integrate concepts into their lives, because students apply the knowledge, they have
learned in class to the world around them [1].

It is generally agreed that ICT is a crucial resource in education. Children use
computers from an early age and continue to university level. Computers in schools
provide wider access to ICT and encourage new ways of learning

In many respects The Internet comes first in education due to a lot of
advantages. It is a cheap, fast way to access a huge number of resources that are
regularly updated; accessible 24/7 — allowing students to continue their work at
home; encourages computer literacy, helpful in an increasingly technologically
orientated world.

The ICT results necessarily in a new model, a new paradigm based on new
relations Pupils / Knowledge / Teachers. Therefore, they provoke and propose an
educational reorganization which is in fact a disruption which we have necessarily to
know how to manage. This disruption has not begun yet, but it is necessary to get
ready for it. ICT question our ways of teaching and learning.

Many information technology tools can assist communication in education and
frequently they permit the learner to develop ideas and engage in a creative process: a
word processor, usic software, data structures, Spreadsheets, Spreadsheets, etc. [8].

In the IB DP courses all the above-mentioned communication skills are
practised. Examination of complex issues offered in different DP courses invites
dialogue, discussion, and debate, but also requires reflective engagement with
arguments and views expressed in academic literature, popular opinion, and news.
When students write and present on various issues, ideas and concepts, their own
arguments and beliefs are clarified. Essays, reports, shorter writing tasks and oral
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presentations are often the assessable end outcome of learning and make up students’
summative assessment.

For the development of communication skills in the present-day situation one
ICT tool is most suitable and effective. It is video conferencing.

Absence of the physical presence creates an additional difficulty for all
participants of the teaching — learning process and demands particular attention to the
development of the most essential communication skills such as:

* the ability to listen to, and understand, various spoken messages in a variety
of communicative situations, and to speak concisely and clearly

* the ability to formulate one’s arguments in speaking in a convincing manner
and take full account of other viewpoints expressed in the oral form

* the ability to use aids (such as notes, schemes, maps) to produce, present or
understand complex texts in oral form (speeches, conversations, instructions,
interviews, debates) [4].

There are many strategies that teachers can use to help students further develop
their communication skills. Academics at Cambridge University and teachers at
School 21 in the UK created a framework for describing good communication skills
in different contexts [7]. It can be applied to discussion and practised in the situation
of online teaching.

To create a classroom culture that values and actively develops students’
communication skills they suggest starting by talking explicitly with your students
about what good communication looks like for a given context such as an online
discussion.

The students can watch and listen to a discussion by a group of learners of
English under the guidance of a teacher. When the discussion is over, the students
listen to the review of some of the phrases and expressions that they heard in the
discussion accompanied by the teacher’s explanations of what and when it is
appropriate to use them. The students are asked to make notes. The next step is to
watch a discussion that can be criticized. Comparing the two discussions, the teacher
and the students can start to build a shared understanding of what a good one is. The
teacher can help the students to work out a set of discussion guidelines, including

things like:

. We build on, challenge, summarize, clarify, and probe each other’s
ideas.

. We are prepared to change our minds.

. We include everyone by inviting them into the discussion [2].

Next comes distribution of discussion roles: instigator, prober, challenger,
clarifier, summarizer, builder. Each role should be thoroughly explained to encourage
the development of certain speaking and listening skills. After the difference in the
roles is understood, there comes time to introduce the necessary vocabulary for
successfully playing each role. For example:

Instigator

Starts the discussion or opens up a new topic for discussion. Will say:

I would like to start by saying ...

| think we should consider ...
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We haven’t yet talked about ...

Let’s also think about ...

Summarizer

Identifies the main ideas from the discussion. This might be during the
discussion, to help move the conversation forward, or at the end of the discussion.
Will say:

Overall, the main points were ...

The main ideas raised today were ...

Our discussion focused on ...

The three main things we talked about were ... [3].

The students can be allowed to choose a role to their liking to get ready for
their first discussion. With time and experience students will practise playing all the
other roles.

For encouraging good communication in the online discussion, we recommend
using some tips offered by A. Mendler:

1. Model a good conversation, particularly with students who struggle
conversationally.

2. Encourage physical cues.

3. Challenge put-downs or hurtful comments.

4. Ask open-ended questions.

5. Put thinking ahead of knowing.

6. Have informal conversations.

7. Make eye contact.

8. Encourage turn-taking [5].

Modeling a good conversation requires one-to-two-minute interactions, one-
on-one, at least a few times each week with students who struggle conversationally. It
gets more difficult in the process of remote-learning, but modern ICTs offer teachers
a chance to do it — nowadays any teacher can easily come in touch with every student
making a phone call or using an app to show interest in the student by asking
questions about his or her interests or share some information informally.

To encourage appropriate non-verbal behavior in the given context, students
can be taught to use some physical cues: Nod to show interest. Track the speaker.
Use emoticons in the chat to how support.

If students resort to such put-downs or hurtful comments as «I think what she
did was really stupid», they should be challenged with «How else can you say that
without being hurtful»? If the student seems unaware, they can be taught an
alternative like, «I disagree with that». In the context of a virtual discussion students
can be warned that if they persist in using put-downs or hurtful comments, there
microphones can be turned off for some time by the discussion host.

Open-ended questions — questions without one correct answer — stimulate
discussion and can be a very powerful way to reinforce the idea that there are
different views of an issue, or a set of beliefs that can be equally valid. For example:
«So if Columbus came knocking on your door and told you that sailing to the New
World would be an amazing adventure and there might be lots of riches there, but
you might never arrive because the world was flat, would you go»?
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Putting thinking ahead of knowing is a must to be taught under any teaching-
learning conditions and no ICTs are required to start the process. The teacher just
shouldn’t let the students accept "I don't know» when asked a question. Students are
to realize that the teacher doesn't require them to «know» but expects them to
«think». The ways to teach them are to wonder aloud, speculate, guess, or give the
best answer they can. («I'm not sure about that, but I think...», «I might be mistaken
but I think...», «I don’t know exactly but I think...», etc.

Making eye contact with a speaking student in class is natural for the teacher as
well as scanning away from the speaker and directing their gaze and movement
towards other students. This gets the speaker to redirect his or her talk toward peers,
and it invites peers to get and Making eye contact with a speaking student in class is
natural for the teacher as well as scanning away from the speaker and directing their
gaze and movement towards other students. However, it’s practically impossible
under the circumstances of online teaching. But making the students keep their
cameras on may help to keep their attention under control.

Turn-taking is very important during any discussion. In the virtual classroom
it’s impossible to use an object, such as a talking stick, as a signal for turn-taking.
Students should be taught to use Raise Hand as a form of nonverbal feedback to show
they want to say something. To prevent unnecessary interference into the speaker’s
message, the other students should be taught to keep their microphones mute [6].

The 21st century has ushered in a new era in man's ongoing quest for a better
life and a better world. Rapid improvements in information technology have allowed
people to exchange information and communicate almost everywhere, anywhere, and
anytime. Globalization has introduced virtual communication and collaboration as a
major part of workplace dynamics.

Holding virtual meetings requires a similar change in approach, and people
who are unaccustomed to communicating in groups in virtual settings can find
themselves lost, confused or unable to share their input. That is why the development
of students’ communication skills must be in the focus of teachers’ attention.

References

1. Azam, M. & Kingdon G., Assessing Teacher Quality in India // Discussion Paper.
2014. Ne8622.

2. Discussion Guidelines [DneKTpOHHBIH pecypc]. URL:
https://www.edutopia.org/sites/default/files/201812/Sampl20Discussion%20Guid
elines (mata obpamenus: 12.08.2021).

3. Discussion Roles [DneKTpOHHBIIA pecypc]. URL:
https://www.edutopia.org/sites/default/files/2018-12/Discussion%20Roles  (mata
obpamenus: 12.08.2021).

4. Defining 21st  century  skills [DnexTponnblii  pecypc]. URL:
https://oei.org.ar/ibertic/evaluacion/sites/default/files/biblioteca/24_defining-21st-
century-skills (mara oopamenus: 12.08.2021).

5. Dr. Allen Mendler. Teaching Your Students How to Have a Conversation
[Dnexrponnsiii  pecypc]. URL: https://www.edutopia.org/blog/teaching-your-

72



students-conversation-allen-mendler (nara ooparienus: 12.08.2021).

. Methods for Effectively Improving Student Communication Skills [3nexkrponHbIii
pecypc]. URL: https://wabisabilearning.com/blogs/inquiry/8-methods-improving-
student-communication-skills (mata o6pamenus: 12.08.2021).

. Oracy: The Four Strands [@nexTponHsIit pecypc]. URL:
https://www.edutopia.org/sites/default/files/201812/Communication%20Skills%2
OFramework (nara oopamenus: 12.08.2021).

. Somekh, B. and Davis, N. Using IT Effectively in Teaching and Learning: studies
in pre-service and in-service teacher education. London and New York:
Routledge, 1997.

73



OPTAHU3BAIIUSA PABOTHBI B KJIACCE

Hoeocenoe Muxaun Huxkonaeeuu

KAHO. neod. HayK, 00yeHm Kagheopbl MemoOuKu npenooasanus UHOCMPAHHBIX S3bIKOG,
Tlepmckuii cocyoapcmeennviii 2yManumapHo-nedazocuieckuil ynueepcumem, 2. Ilepmo
E-mail: michael.novosyolov@gmail.com

Hupronvnuxoea Enena @apeamosna

cmyodenmxka ep. ZM 722 gpaxyrbmema uHOCMpaHHLIX A3bIKOS,
Ilepmckuii cocyoapcmeennwlii 2yManumapHo-neoazocuieckuil ynueepcumem, 2. Ilepmo
E-mail: lets978@gmail.com

CLASSROOM MANAGEMENT

Mikhail Novosyolov, Ph.D

Associate Professor, Department of Foreign Language Teaching Methods,
Perm State Humanitarian-Pedagogical University, Perm
E-mail: michael.novosyolov@gmail.com

Elena Tsiryulnikova

Student of the Faculty of Foreign Languages, group ZM 722,
Perm State Humanitarian-Pedagogical University, Perm
E-mail: lets978@gmail.com

Annomayua. llenb TaHHOW CTaTbU — MPEJOCTABUTh YUUTENSM AHTIIMKMCKOTO S3bIKA
CTpaTEeTUU U METOJbI YIIpaBieHus KiaccoM. B paboTe npencraBiieHbl onpeeieHus u
pa3HbIe MOAXO0/IbI K MOHATUIO U UCTIOJIb30BaHUIO 3(h(PEKTUBHBIX METOJIOB YIPABIICHUS
KJ1accoM. PaccmaTpuBaeTcs poJib yuuTeNIsd Ha KaKJIOM ATare NPenojgaBaHus, a TAKKe
WHCTPYMEHTapu# /i paboThl. J[aHbl OMMCcCaHUsT HECKOJIbKUX TEXHUK JUIsl YIIPaBICHUS
KJIACCOM, KOTOpbIE MOIYT TIPUMEHSATHCS IIeJaroraMM Ha pa3HbIX CTYIEHSX
npenogaBanus. CdopmyaupoBanbl  moHsaTus  classroom  management s
WCIIOJIb30BAaHUS WHHOBAIMOHHBIX METOAMK OOYYEHUS, TOBBIMICHUS MOTHBAIUH
CTYJEHTOB, BOBJICUCHHUS UX B JEATENbHOCTh. OTMEUEHO, YTO 3 (HEKTUBHOCTH PabOTHI
yUUTENEH B KJIACCE SIBISIETCA MOIIIHBIM MOTHBAaTOPOM OOYUYCHHSI yUAIIUXCSI.
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Knwueswie cnosa: xnaccHOe pyKOBOACTBO; POJb YUUTENSA; HHCTPYMEHTBI U METO/IbI;
HaBBIKU U yMeHHUS; dPdeKkTuBHOE O0yUeHUe; IIaHUPOBAHUE BPEMEHU U YUEOHOTO
IPOCTPAHCTBA; CTPATEruu 00yUYEHUSI.

Abstract. The purpose of this article is to provide English teachers with strategies and
methods for managing the class. The paper presents definitions and different
approaches to the concept and use of effective class management methods. The role
of the teacher at each stage of teaching is considered, as well as the tools for work.
There are descriptions of several techniques for the class management, which can be
used by teachers at different levels of teaching. The concepts of classroom
management are formulated to use innovative teaching methods, increase the
motivation of students, and involve them in activities. It is presented, also, that the
effectiveness of teachers in the classroom is a powerful motivator for student
learning.

Keywords: classroom management; teacher roles; tools and techniques; skills;
effective teaching; timing and learning space; training strategies.

Paper airplanes fly across the room. Students race between desks. You can’t
get a word in, as they yell over you.

Disruptive behavior doesn’t have to be this dramatic, but poor Classroom
management will almost assuredly elevate your stress and burnout rates [1].

When speaking about the Classroom management, they often consider that an
important component of effective teaching is discipline. However, it should be much
more... Classroom management creates a set of expectations used in an organized
classroom environment. It includes different teaching components, techniques, skills,
approaches, roles, rules and sequences, classroom environment. Effective classroom
management is a “bridge” between a teacher and students to engage them into the
learning process. Involving the learners in different activities, using the innovative
instructional strategies, acting as a model, monitoring, following good
communication, motivating and keeping friendly atmosphere are just some of the
techniques which must be used by teachers.

The teacher is unable to do his job if the class is not organized. Students may
disrupt an assignment because they don't know how to do it. Behavioral problems
also take up crucial time for the teacher. Effective teaching and classroom
management strategies help to create an organized classroom environment that is
conducive to learning. Because the expectations are clearly explained, the students
know what they need to do in various learning situations. For example, students
would know that when working in small groups, they talk in quiet voices and take
turns talking. They might each have a specific job within the group [6].

Teaching consistency and effective using of time are essential. When children
know what to do, it becomes a natural part of their routine. Good classroom
management skills save the teacher’s time. You can also achieve school consistency
by aligning your management strategies with school standards. If your school is
focused on respect and responsibility, incorporate them into your classroom
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management practices. Students will hear these words throughout the school and will
know that their expectations are the same everywhere in the building [6]. Behavioral
expectations that are part of the classroom management plan set both boundaries and
consequences for students.

Obviously, most schools and educational organizations are aimed at efficient
using all the resources (human and material) to reach the educational goals. Well-
organized classroom environment should be ventilated, fully supplied with chairs and
desks, have adequate spatial arrangement, sizeable board, pleasant walls, bright
lightnings. Moreover, there is a network of interpersonal relationships in a classroom.
At last, meaningful teaching and learning can’t be achieved without control,
challenging functions of a teacher and reducing students’ distractions. I want to stress
that the perceiving the classroom environment by students can actually predict their
attitude towards schooling and academic performance. So, | think it’s important to a
teacher to be able to create a healthy (in all possible meanings of this word) and
conducive atmosphere for teaching and learning.

What are the effects of the effective classroom management students learning?
Let’s take a look at classroom management items.

Teacher roles. During a lesson the teacher needs to manage the activities and
the learners in the classroom in different ways. This means he or she needs to behave
in different ways at different stages of the lesson. These different kinds of behaviour
are called “teacher roles” [5]. What are they?

Before the lesson:

v' Teachers are planners — to make sure that the lesson is suitable for the
learners and learning purposes.

v' Teachers are diagnosticians — to find out the learners’ problems.

During the lesson:

v Teachers are informers and involvers — to present new language, new
grammar or new vocabulary and to involve the class into participating.

v Teachers are managers and a bank of resources — to set up activities and
engage the learners into them.

v Teachers are sometimes a parent or even a friend.

After the lesson:

v The teachers are diagnosticians and planners again — to reflex the lesson
and to be sure about planning the next lesson.

\ery often teachers take on more than one role at the same time. Teacher roles
are some kind of modeling that is based on the principle that ‘values are caught not
taught’. Teachers who are prompt to class, courteous, enthusiastic, patience and
organized, provide examples for their students through their behaviour which are
exemplified by the students later.

Tools and Techniques. A disorganized classroom without routines and
expectations makes it difficult for the teacher to do the job. Students don't know what
to do, so they might get off task or cause disruptions. When the teacher is constantly
redirecting students or handling behavior problems, he or she loses crucial teaching
time. Classroom management tools and techniques help to create an organized
classroom environment that provides good teaching. The learners know the
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expectations in different types of learning situations (for example, they would know
that when working in small groups, they talk in quiet voices and take turns talking;
they might each have a specific job within the group; etc.). Effective classroom
management gives the students little time to misbehave.

In practice, classroom-management techniques may appear deceptively simple,
but successfully and seamlessly integrating them into the instruction of students
typically requires a variety of sophisticated techniques and a significant amount of
skill and experience. While the specific techniques used to manage classrooms and
facilitate learning can vary widely in terminology, purpose, and execution, the
following representative examples will provide a brief introduction to a few basic
classroom-management techniques [4].

Entry Routine is a technique in which teachers establish a consistent, daily routine
that begins as soon as students enter the classroom—preparing learning materials,
making seat assignments, passing in homework, or doing a brief physical “warm-up”
activity would all be examples of entry routines. This technique can avoid the disorder
and squandered time that can characterize the beginning of a class period.

Do Now is a brief written activity that students are given as soon as they arrive
in the classroom. This technique is intended to get students settled, focused,
productive, and prepared for instruction as quickly as possible.

Tight Transitions is a technique in which teachers establish transition routines
that students learn and can execute quickly and repeatedly without much direction
from a teacher. For example, a teacher might say “reading time,” and students will
know that they are expected to stop what they are working on, put away their
materials, get their books, and begin reading silently on their own. This technique
helps to maximize instructional time by reducing the disarray and delay that might
accompany transitions between activities.

Seat Signalsis a technigue in which students use nonverbal signals while
seated to indicate that they need something, such as a new pencil, a restroom break,
or help with a problem. This technique establishes expectations for appropriate
communication and helps to minimize disruptions during class.

Props is the act of publicly recognizing and praising students who have done
something good, such as answering a difficult question or helping a peer. Props is
done by the entire class and is typically a short movement or spoken phrase. The
technique is intended to establish a group culture in which learning accomplishments
and positive actions are socially valued and rewarded.

Nonverbal Intervention is when teachers establish eye contact or make gestures
that let students know they are off-task, not paying attention, or misbehaving. The
technique helps teachers efficiently and silently manage student behavior without
disrupting a lesson.

Positive Group Correction is a quick, affirming verbal reminder that lets a
group of students know what they should be doing.

Do It Again is used when students do not perform a basic task correctly, and
the teacher asks them to do it again the correct way. This technique establishes and
reinforces consistent expectations for quality work.
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Grouping students is used in different ways to organize the learners when they
are working in the classroom. The grouping is chosen depending on the type of
activity, the audience and the aim of the activity. There are two different ways of
grouping. The first is when a teacher chooses particular interaction patterns for the
students (ways in which students work together and with the teacher in class). In the
second way the teacher considers the students’ levels, learning styles, learner needs,
personalities and relationships before the grouping. It’s also well worth using the
board and other classroom equipment or aids, using gestures to help clarity of
instructions and explanations, speaking clearly at an appropriate volume and speed,
grading complexity and quantity of language.

Skills. A teacher with strong classroom management skills creates consistency
for his students to make them sure what to expect every day when it is time to the
routine activities. They know how the classroom runs. The teacher also creates
consistency throughout the school by aligning his/her management strategies with the
schoolwide standards. It makes students positively disposed to learning, makes them
excited, increases participation of students in activities and motivates them to learn. It
Is crucial that the teacher can spread the attention evenly and appropriately, use
intuition to gauge what students are feeling, elicit honest feedback, listen to and hear
students, deal with critical moments (starting the lesson, solving the unexpected
problems, maintaining appropriate discipline, finishing the lesson).

Monitoring involves the teacher moving round the classroom while students
carry out activities to check their progress. Monitoring the progresses enables
teachers to respond to students’ misunderstanding of concepts and ensure that
meaningful learning is taking place. In addition, it will enable the teacher to know if
adjustment in teaching needs to be made.

In conclusion | must say that the classroom management is the moment-by-
moment decisions and actions concerning organization of the classroom and activities.
Effective teaching and learning process is a wide range of activities such as:
effective communication,
using of reinforcement and reward,
using of innovative instructional strategies,
engaging students in activities constantly,
using of behaviour rules,
stimulating classroom environment,
giving clear instructions,
focusing and monitoring activities,
forming groups and arranging seating,
establishing authority and autonomy,
dealing with critical moments,
establishing rapport,
etc.

In recent years, classroom management has received an increasing amount of
attention from education leaders, reformers, and researchers, who have begun to
investigate, analyze, and document the effective strategies used by successful
teachers. The growing emphasis on classroom management is based on the general
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recognition that effective instruction requires effective classroom management, and
that strong management skills are the foundation of strong teaching. In addition, there
are now more professional-development opportunities related to classroom
management being offered to teachers, and there have been discussions about the role
of practical teaching techniques in teacher education and certification programs, and
about whether such programs have overemphasized education theory at the expense
of practical, applied skills that teachers will need in the classroom, such as classroom-
management strategies [4].

Classroom management refers to the wide variety of skills and techniques that
teachers use to keep students organized, orderly, focused, attentive, on task, and
academically productive during a class. When classroom-management strategies are
executed effectively, teachers minimize the behaviors that impede learning for both
individual students and groups of students, while maximizing the behaviors that
facilitate or enhance learning. Generally speaking, effective teachers tend to display
strong classroom-management skills, while the hallmark of the inexperienced or less
effective teacher is a disorderly classroom filled with students who are not working or
paying attention [2].

Classroom management effectiveness is one of the important criteria for
assessing teaching effectiveness. That’s why teachers should constantly develop and
improve their methods, skills, techniques. Because if the teacher is learning
successfully, he or she can really teach. Remember that the classroom management is
an art and a science and the same time, it’s more than getting your ducks in a row [3]!
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B Hacrosiiee Bpems npoduibHOe 00ydeHHe HHOCTPAHHOMY SI3bIKY BBI3BIBAET
OOMBIION HMHTEpEC, OOYCIOBICHHBIM TPOIECCOM TIO0ANM3allid W BO3POCIICH
HOTPEOHOCTHIO B CIIELMAIKCTAX, CHOCOOHBIX HCIIOJIB30BATh HMHOCTPAHHBIM SI3BIK
B IIpefenax CcBoel mpodeccuoHanbHON cpeapl. Ocoboe MecTo B KOHTEKCTE
npopHIBHOrO O00y4YeHUsT 3aHUMAIOT »BJIEKTUBHBIE KYPChl, KOTOPBIE SBIISIFOTCS
HEOThEMJIEMON YacTbhl0 00pa30BATENBHOIO Mpollecca M MOTYT CHOCOOCTBOBAThH
Pa3BUTHIO MHTEPECA YyUYAIIUXCA K MHOCTPAHHOMY S3BIKY, PACIIHUPEHHUIO KYJIbTYPHOTO
Kpyrosopa U yriyoJIeHHuI0 UHTepeca yJaluuxcsl K BBIOpaHHON MpeaMeTHON 00iacTH.
BBuay 6onpioro 3HaueHus 3J€KTUBHBIX KypCOB B Ipoliecce Ipo(opueHTamoOHHON
paboThl, 3aMETHM, 4YTO JOBOJIBHO YacTO B paMKaxX JAaHHBIX KYPCOB IMPOUCXOJUT
YCBOEHHUE MPEAMETOB Ha MEXKAUCUUILNIMHAPHON OCHOBE. IHOCTpaHHBII SA3BIK, B CBOIO
ouepellb, ABJISETCA TAKUM MPEIMETOM, B pAMKaX KOTOPOTO BO3MOKHO OCYIIECTBUTH
peAU3aLMIO PA3INYHBIX MEKIIPEIMETHBIX CBI3EH.

['oBopst 0 MHTErpaluu MHOCTPAHHOTO $I3bIKA C MpPEeAMETaMU T'YMaHHTApPHOTO
LIMKJIA, HEJIb3sl HE OTMETUTh CBSA3b JAHHOIO IIpeaMeTa ¢ qureparypoil. denepanbHbli
roCyJapCTBEHHbIA 00pa30BaTENbHBIA CTaHIAPT OTHOCUT JHUTEPATypy K OCHOBAM
T'YMAaHUTAPHOTO 00pa3oBaHus. M3ydyeHHe MAHHOTO MpeaAMeTa TaKKe CIOCOOCTBYET
O0OrallleHUI0 COLMAJIBHOTO ONBITa, PAa3BUTHUI0 BOOOpPAKEHHUSA, KpPEATUBHOCTH,
TMOKOCTH MBIIUICHUS], (POPMUPOBAHUIO ICTETHUECKOTO BKYCa, a TAKXKE IMOSBICHUIO
JOTIOJIHUTENIBHOM MOTHBaUMU. FI3BECTHO, YTO Ha YypOKax HMHOCTPAHHOTO S3bIKa
ydalrecss HUMEKT BO3MOYKHOCTh O3HAKOMHUTBCS C OTpPBIBKAMU IPOU3BEICHUI
U3BECTHBIX aBTOPOB, OJHAKO OOJBIIOW MOTEHIMAT XYHO0>KECTBEHHOW JUTEPATyphl
peanu3oBaH  HEJOCTAaTOYHO BBUAY OrPAHUYEHHOTO  KOJMYECTBA  BPEMEHH,
OTBEJICHHOT'O JUIsl 3HAKOMCTBA C HMHOSI3BIYHOW JuTeparypor. Hepeako 3HaAKOMCTBO
C AQyTEeHTUYHBIMH XY0>KECTBEHHBIMU TEKCTAMH BBI3BIBACT Y YUAIIUXCS DS MPOOIIeM,
CBSI3aHHBIX C OOJIBIIMM OO0BEMOM, MpeIIaraéMblX TEKCTOB, HE3HAKOMOW JIEKCUKOMN
uT.0. OgHuUM U3 CcIOcOOOB CHSTHS ONHCAHHBIX TPYAHOCTEH MOXKET SBISATHCA
CO3JIJaHHE DJIEKTUBHOI'O Kypca MO HHOS3BIYHOM JINTEPATYPE HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE.

I'oBOpst 0 pa3zpaboTKe MpOrpaMMbl TAKOIO Kypca, MPexkae BCEro HEOOXOIUMO
ONPENEIIUTh €T0 MECTO B CUCTEME AIIEKTUBHBIX KyPCOB, CPEI KOTOPBIX BBIJIEISIOT

o MpeJMETHbIE KYPChl, HalpaBJIE€HHbIE Ha pacllUpeHue U YriayOJeHue
Kypca 1Mo BHIOpaHHOMY TPO(HIIIO;

o MEXIPEIMETHBIE KypChl — KypChl, OO€CIEUMBAIOIINE WHTETPATHBHYIO
CBSI3b HECKOJIBKUX YUE€OHBIX MPEIMETOB;

o KYpPCBI 10 IIpeIMETaM, He BXOJAIIMX B Oa3UCHBIN yueOHbId miaH [1].

BBuny OTMEUEHHBIX HAaMHM CBSI3€d HMHOCTPAHHOIO SI3bIKA W JIUTEPATYPHI,
a TaK)K€ MOTHMBHPOBAHHOTO 3aKa3a JUYHOCTHOTO M WHTEIUICKTYaJbHOTO Pa3BUTHS
y4aluxcs, B PO KOTOPOTO BBICTYNAET ayTEHTUYHBIM WHOA3BIYHBIA MaTepuall, MbI
MOKE€M T'OBOPUTH O MEXIPEIMETHOM XapaKkTepe pazpadaTbiBaeMoro Kypca.

Cnenyer OTMETUTb, YTO CYILIECTBYET psii OPOrpaMM  MEXIPEAMETHBIX
3JIEKTUBHBIX KypCOB, OPUEHTUPOBAHHBIX HA U3YYAIOLINX AHTJIMMCKUM SA3BIK, OAHAKO,
ydaiuecs, MMEIolue NOTpeOHOCTh B JaHHOM Kypce Ha (paHIly3CKOM S3bIKE,
CTAJIKUBAIOTCS C IMPAKTHUYECKH TOJHBIM OTCYTCTBHEM HPOrpaMm, TOTAAa Kak
dpanIy3ckas JmTepaTypa SIBISICTCS IIEHHBIM HWCTOYHHKOM  JUIAKTUYCCKOTO
Y JMHTBUCTUYECKOTO MAaTepuaja M OXBAaThIBACT OIPOMHBIM IUIACT CHUTYAIUU,
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npobiieM, 00CyX A€HHE KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET 3HAKOMCTBY C SI3bIKOBOM KapTHHOMU
MUpA.

[legarorn TakXxe OTMEYAIOT OCTPbIM JIeDUUUT Y4EeOHO-METOTUUECKOTO
oOecniedueHuss 00pa3oBaTENbHOTO TMpoIlecca U TOBOPAT O BO3HUKHOBEHHUU
NOTpeOHOCTH B pPa3pabOTKE METOJUWYECKUX XAPAaKTEPUCTUK Y4YEOHBIX MOCOOHUI,
C IIENBI0  TMOCIEAYIOMIEr0 CO3MaHHUA JaHHBIX MaTepUaOB W WX BHEJPCHUs
B oOpazoBarenbHblil npouecc [2]. OOo3HaueHHble (AKTOpPhl 00YCIaBIMBAIOT HE
TOJIBKO MOTPEOHOCTh B MpOrpamMMme DJIEKTUBHOTO Kypca, HO U B pa3paboOTKe
METOUYECKOTO COMPOBOKICHHSI B BHJIE TTOCOOMSI.

B mpouecce co3manusi mocobus OrpOMHYIO pOJIb WUTpaeT oTOOp MaTepuana,
B POJIM KOTOPOTO BBICTYMAIOT ayTEHTUYHBIE TEKCTHI, CIEJ0BAaTENbHO, pa3paboTKa
nocoOusi Takke MoJpasyMeBaeT mojJ co00i  OCYIIECTBIEHHWE TPaMOTHOTO
1 000CHOBAaHHOTO BbIOOpA TEKCTOB, B KayeCTBE KPUTEPHUEB I KOTOPOTO, TOMHMO
0003HauYE€HHOMN ayTEHTUYHOCTH, MOTYT OBITH BHIOPAHBI:

® UH()OPMATUBHOCTP — HAJIMYME JMYHOCTHO M MNPOPECCUOHAIBHO
3HAYMMOM MH(OPMAIUH IJIs yYALUXCS;
® I[I03HABaTEJIbHAs [IEHHOCTb — HAIPaBICHHOCTb HA PACIIUPEHUE

COLIMOKYJIBTYPHOTO KPyTro30pa;

® TMpOOJEMHOCTh — HaNWYMe MPOOJEMHOW CUTyallud B TMpeiaraeMoM
TEKCTE;

® MEXKYJIbTYpHAsl HalpaBJICHHOCTh — CO3JIaHUE YCJIOBHUM ISl TTOTYUYCHUS
MH(pOpMAIIK ¥ 3HAKOMCTBA C HHOSI3BIYHOM KYJIBTYpPOH;

® [IParMaTMYHOCTh — TMPAKTHUYECKAash 3HAYUMOCTH S3BIKOBBIX W PEUYEBBIX
CPEACTB TEKCTAa;

e (QYHKIMOHABHOCTh —  HAJIWYME  JIGKCUMYECKUX  CIMHMUI[  JJIs
MPOAYKTUBHOI'O M PELIENITUBHOTO YCBOCHMUS [S].

OOpatuMcst K TpUHIMITY OTOOpa Marepuaiia B IIEJIOM, KpoMe 0003HAYEHHBIX
BBIIIIE KPUTEPUEB I OTOOpa TEKCTOB, BAXKHO TaKXKE OTMETUTh OTpakKeHUE
COBPEMEHHBIX TEHJCHIUM WHOSI3BIYHOTO OOIECTBA M HHTEPECOB  MOJIOJICHKHU.
B koHTekcTe wu3yueHus: (paHIly3CKOM JMTEpaTypbl IEJIECOOOpa3HbIM  KaKeTCs
pa3paboTka MOTyJIs, HAIIEJICHHOTO Ha 3HAaKOMCTBO ¢ jutepatypoit XXI| Beka. He menee
BXHBIM CTAaHOBUTCS HAJMYUE 3aJ]aHUd U TEKCTOB C Pa3IMYHBIM Kod(DPHIeHTOM
cnoxHocty [3]. CoOmrofieHre IEHHOTO TPeOOBaHUS MTO3BOJISIET UCIIOJIB30BATh MOCOOUE
B TPYIIIIaX ¢ HEOJHOPOJIHBIM YPOBHEM HMHOCTPAHHOTO si3bika. B pamkax mocoOust Le
monde de la littérature francaise yuaruecs Mmoixy4ar0T BO3MOXXHOCTh O3HAKOMHTBHCS
C XyJIO’)KECTBEHHBIMH TEKCTAMHU PAa3JIMYHOTO YPOBHS CIOKHOCTH M BBIOpATh 3aaHMsI
COTJIACHO CBOMMU TOTPEOHOCTSIM U BO3MOXKHOCTSIM. Kpome Toro, BaKHYIO pOJTb UTPAET
HAJIMYHME JIOTUYECKON CTPYKTYPBI, pa3paOOTaHHONW C yd4eToM TpeOOBaHWI pPaOOTHI
C MaTepUaJIOM U MPUHLUIIOM CTPYKTYPHU3ALMU YNPAKHEHUN OT MPOCTOTrO K CIOXKHOMY
[4]. C uenbio oOJEryeHus] UCIOJIb30BAHUS MOCOOMS U TOHUMAHUS HalpaBJIEHHOCTU
YOpaXHEHUN HEOOXOJUMO MPEAYyCMOTPETh Haauuue Trpapuueckux CHUMBOJIOB,
B IIpe/ljlaraéMoOM  MOCOOMM  CHMBOJIBI  COOTBETCTBYIOT  Pa3BUBAaEMbIM  HaBbIKaM
U YMEHHSIM, @ TaKXKe CIyXaT yKa3aTeJIIMU YPOBHS CIIOKHOCTH YIpPaXHEHHH U (popm
paboThl, Cpe/ii KOTOPHIX MHIMBUAYaIbHAS, TPYIITIOBAs U MMApHASL.
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[Tocoome Le monde de Ila littérature frangaise oOsamaer MOIYIBHOM
CTPYKTYpOMi, T.e. mpeJcTaBisieT co00i KHUTY JUIs ydaluxcs, KOTopasi pas/iejeHa Ha
TeMaTU4YecKue OJOKU (MOJIyJH), KOTOpPbIE NPEACTABIAIOT COOOH OTHOCHUTEIBHO
3aBEpIICHHbIE ydeOHble eauHMIBL. (OTMeyaeTcs, 4YTO JaHHbBI TUI OpraHU3ALMH
nocobusi 00JajaeT 3HAYUTEIbHBIMU MPEUMYIIECTBAMU M I03BOJISIET OCYLIECTBUTH
muddepeHnrannio 1 MHAUBUAYAIU3alHuI0 Y4eOHOro nmpolecca.

B ocHoBe geneHus mMarepuana Ha MOJIYJIM, pa3pabOTAaHHOTO HaMU MOCOOUS
JeXKUT TepUoau3alus cTuiied nurepatypsl. [locpencTBoM aHaivsza U IpPOBEIECHUS
KOHCTaTUPYIOILIETO  AKCIEpUMEHTa Obll  CHOPMUPOBAH  CHUCOK  OCHOBHBIX
JUTEPaATYPHBIX TEUEHUH U (PPaHIly3CKUX aBTOPOB, KOTOPBIN MOCITYKHJI OCHOBOM JUIs
nocobus. B mpencraBieHHONW Huke TaOMULE CONEPXKUTCA Ha3BaHUE MOJyJied
U IPOU3BEICHUI, (dparMeHTbI KOTOPBIX MOTYT OBITH pEI0KEHBI
CTapIIEKJIACCHUKAaM B paMKax 3JEKTHBHOTO Kypca (Tabimia).

Pexomennyemoe
Monynb Conepxanue KOJIMUIECTBO
4acoB
1. Bienvenue dans le|3HakoMCTBO ¢ OCOOCHHOCTSIMH
monde de la littérature | Pppaniy3ckoit JUTEPATYPHI,
francaise! OCHOBHBIMH TT€PUOJIAMU B HCTOPUU
«/Jobpo moxamoBaTh B Gpam - n o wTep aTypIiHMH ’
. | KaHpaM# Ha MaTepuase cTaTeu
MHP dpanIy3cKoi
JUTEpaTyphl!»
2. Le Moyen Age Tristan et Isett, roman en ancien
frangais, envers, d’aprés Béroul,
traduit par Joseph Bédier. 4
Le Roman de Renart, adaptation de
Paulin Paris
3. Le siécle des Lumieres | Les Fables de La Fontaine: «le
loup et l'agneau», «le lion et le 3
raty, «le petit poisson et le
pécheur»
4. Littérature du XIXe | Victor Hugo «Notre-Dame de
siecle Paris», Honoré de Balzac
«Illusions perdues», Guy de
Maupassant «Bel-Ami», Jules 12
Verne «Le Tour du monde en 80
joursy», Charles Baudelaire «A une
passante»
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Pexomennyemoe
Moy Coneprkanue KOJIMYECTBO

qaCoB

5. Littérature du XXe | Antoine de Saint-Exupéry «Le

siecle Petit Prince», Albert Camus «La 6
Peste»,  Michel Butor «lLa
Modificationy

6. Littérature du XXle | Anna Gavalda «35 kilos d'espoir» 5

siecle

O06o3Ha4YeHHBI BBHIOOP AaBTOPOB TMO3BOJISET YYAIIUMCS O3HAKOMUTHCS
C TAKMMU JIUTEPATyPHBIMHU HAMIPABICHUSIMU U UX MPEACTABUTEIIIMU KaK: POMAHTHU3M,
peanus3M, HaTypajiu3M, CHMBOJIM3M, SK3UCTCHIMAIU3M, «HOBBIM  pOMaH».
[lenmecooOpa3HbIM TaKXe Ka)KETCsl UCIOJIb30BAHUE CTaTeW, PElEeH3UNd U aHHOTAIMI
K Xy/JI0’)KECTBEHHBIM  MPOU3BEJICHUSIM, KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT PacCHIMPEHUIO
OpPEICTaBICHUN ydalmuxcs O (paHKOsA3bIYHOW mauTepatype u Bkiage Dpanuuu
B Pa3BUTHE MHUPOBOU JIUTEpATyphl. Ba)kHO OTMETUTH, UTO B pamMKaxXx 0003HAYEHHOTO
AJIEKTUBHOTO Kypca B POJM AYTCHTHUYHBIX MaTEpPHAJIOB BBICTYMAIOT HE TOJBKO
TEKCThl, HO U ayJAHO U BHUJEOMATEpHabl, CPEAN KOTOPHIX MHTEPBBIO C aBTOpPAMHU
U ayauokHUrd. OTMEYaeTcs, YTO HAIMYKUE JaHHBIX MaTepuajioB MO3BOJSET CAENATh
3aHATHSL 00Jiee AMOIIMOHAILHO HACBIIEHHBIMHU, @ TaK)K€ CIOCOOCTBYET CO3/IaHHUIO
WHOSI3BIYHON  SI3BIKOBOW CpENbl, OCOOYI0 pOJIb HUIPAOT AayJUOKHUTH, KOTOpPbHIC
MO3BOJIAIOT YYAIUMCSI COOTHECTH MHTOHALMIO HOCUTEJIEH SI3bIKA C MPEACTABICHHBIM
MarepuanoMm. CrenoBarenbHO, MOAOOPAHHBIA MaTepual MOXKET CIOCOOCTBOBATH
JOCTHKEHUIO TAaKUX IeJeil, KaK: MOBBIINICHUE HHTEpeca K YTECHUIO HHOS3BIYHOMN
JUTEpaTyphbl, KaKk K CPEACTBY IMO3HAHUS APYTUX KYJIbTYp; CO3JaHUE YCIOBUM ISt
pa3BUTUSL YMEHHS UTCHHUS AayTEeHTUYHBIX TEKCTOB Ha (PaHIy3CKOM S3BIKE,
NOCPEJCTBOM MHTErPallUd BCEX BHUJIOB PEUYEBOM NESITEIbHOCTH; CO3[aHUE YCIOBUN
U1l Tpo(heCCUOHANIBHONW OpPUEHTAIMK IIKOJIBLHUKOB U PacCUIMpPEHUE MPEeCTaBICHUIN
ydamuxcsi o aureparype Opaniuu.

Takum o6pa3om, B mpolecce CO3JaHusl MEKIIPEAMETHOTO 3JIEKTUBHOTO Kypca
BO3HHUKAET NOTPEOHOCTh B METOJUYECKOM COMPOBOXKIACHUH, B POJU KOTOPOIO
B paMKaxX HHTErpallid WHOCTPAHHOTO s3bIKAa U JIUTEPaTypbl MOXET BBICTYIIATh
nocobue. [lpu coznannu 0003HAYEHHOTO METOJAMYECKOTO COIMPOBOXKIECHUS OCOOYIO
poJib  Wrpaer BBIOOp MOAOOP AYTEHTUYHBIX TEKCTOB, KOTOPHIA  MOXET
OCYUIIECTBJISITECA C Yy4YEeTOM OOO3HAYEHHBIX KpPUTEPUEB, a TaKkKe HHTEPECOB
y4aImuxcs.
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Annomayus. lIpegmMeTomM UCCIEA0BaHUS B JAHHOM CTaThe SIBJIAETCS MCIOJIB30BAHHE
nH(}opMaIMoHHO-KOMMYHUKaIMOHHbIX TexHojoruit (MKT) Ha ypoke MHOCTpaHHOTO
a3pika. PaccmaTtpuBaeTcsi  11e51eco00pa3HOCTh  NPUMEHEHHUS  BUAEOMATEpUaJIOB
Ha YpOKE MHOCTPAHHOTO s3bIKa KaK Cpe/icTBa MHTEHCU(UKAIMU yueOHOro mpolecca
U IpUJaHusl €My  MaKCUMQJIIbHOM  KOMMYHHUKAaTHMBHOW  HAIPaBJICHHOCTHU.
[Ipennaraercs meroguka padotsl ¢ UKT, tumonorus ynpaxHeHUN U 3aJaHUN ¢ UX
UCIIOJIb30BAaHUEM Ha KaXKJOM dTare 00ydeHusl.

Knwuesvie cnoea: uHGOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHAS TEXHOJIOT U,
MonaepHu3anus obOpazoBanust; cpencrBa UKT, oOyuenue wHOCTpaHHOMY SI3BIKY;
ONTHUMH3aLKs Y4eOHOr O mpoliecca.

Abstract. The paper investigates the usage of ICT in foreign language classes. The
author discusses the practicability of using ICT in foreign language classes as
a means of academic activity intensification and of making it more communication
oriented. The paper provides the methodology for working with ICT and
a classification system of exercises and tasks for every stage of course.
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OnHoii n3 mpobsieM 00ydYeHUsT MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCSl YIaJ€HHOCTH
y4YEHUKA OT CTpaHbl M3yuaemoro si3bika. Panee oOydeHuE MHOS3BIYHOMY OOIIECHUIO
CTPOWJIOCh TaKUM O0O0pa3oM, 4YTO YYEHUKH BBIHYXKJCHBI OBLIM HWHCIEHUPOBATH
KOMMYHHKAIIMIO Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE TIOCPEICTBOM POJIEBBIX UTP, JUAJIOTOB U T.]I.
Ucnonb3oBanne UKT pemaet 3Ty nmpoOiemy, paciipsisi paMKU KJIACCHOM KOMHAThI U
BIIyCKasi TyJa WHOS3BIYHYIO JIEUCTBUTEIBLHOCTh MOCpeAcTBOM  MHTepHeTa.
KoMmmyHuKaImss ¢ HOCUTENSIMU SI3bIKa CTAHOBUTCS MPOLIE U JOCTYIHEE, CTAHOBUTCS
BUIUMOM U cibimumoit. [lonmyyaemass nndopmaiust akryaiabHa U ayTeHTU4YHA. Bce
ATO TMOBBIIIAET MOTHBALMIO K HM3YyUYEHHUIO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA M CIOCOOCTBYET
JOCTIKEHUIO 1IeNTh 00ydIeHUSI.

NudopmaimoHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIE TEXHOJIOTHM — JTO TEXHOJIOTHH,
MO3BOJISIIONIME WCKaTh, 00pabaThiBaTh M ycBaMBaTh MH(POPMAIIUIO U3 Pa3IAYHBIX
HUCTOYHUKOB, B TOM uuciie U u3 MurepHera. 310 mpencraBieHue wHGOpMaUU
B JJICKTPOHHOM BHJIe, €€ 00padoTKa W XpaHEHHE, HCIOJb30BAHUE CaMOI0
KOMIIBIOTEPA, CAMBIX Pa3HbIX Iporpamm [15: 7].

Ha cerogusmnuii genb KT sBISIOTCS BaXKHOM COCTaBIAIOLIEH Mpolecca
o0yuenus. Mudopmaruzanus 06pa3zoBaHusi MPOJAUKTOBaHA TPEOOBAHUSIMHU, KOTOPHIC
NpEeAbSIBISACT COBPEMEHHOE OOIIECTBO K KadyecTBY OOy4YeHHUS M TOJATOTOBKE
NOAPACTAKOLIETO MOKOJICHHUS.

Ocnosnvimu 3adauamu BuHenpenusimu UKT B oOpasoBaTenbHbIN Tpoliecc
SIBJISIFOTCSL:

> MOBBINICHWE  KayecTBa  OOYYEHHMS HA  OCHOBAaHMHM  HCIOJIb30BaHHS
B 0Opa3oBarenbHOM npouecce UKT;
MOBBIIIEHUE WHTEUIEKTYaIbHOM M TBOPYECKOW AKTHUBHOCTU YYalllUXCA,
MIOCPEJICTBOM IPUMEHEHUS aKTUBHBIX METOJIOB OOYUCHUS;
OCYIIIECTBJICHUE UHTETPAIlMU PA3JIMYHBIX BUJOB yUeOHOU JIEATEIbHOCTH,
OCYILIECTBJICHUE aJanTanuu HUKT o0yueHust B COOTBETCTBUU
C UHJUBHUAYaJbHBIMU MOTPEOHOCTSIMUA U BO3MOXKHOCTSAMH YUYaIUXCS;
OCYILIECTBJICHUE TIPEEMCTBEHHOCTH M HENPEPHIBHOCTM B  BOCIHUTaHUU
U 00y4eHUH;
pa3paboTka M BHEJPEHUE aKTyalbHBIX METOJIOB U CPEJCTB JUCTAHIIMOHHOIO
oOyuenus Ha ocHoBe UKT;
OCYILIECTBJIEHUE COBEPIICHCTBOBAHHUS IPOrPAMMHOIO M  METOJIUYECKOTO
oOydeHus: 00pa3oBaTEIHLHOTO MPOIECCa;
MOBBINICHUE YPOBHS aKTyaJIbHOCTH COBPEMEHHOW CHCTEMBbI OOpa30BaHUS U €€
COOTBETCTBHE TPEOOBAaHUSIMHU CO CTOPOHBI OOIIIECTBA U TocyaapcTsa [15: §].
MoOXHO BBIJICIUTh, OCHOBHBIC Weau, KOTOpPhIE pElIATCs B IPoIecce
MIPEIOIaBaHUsI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB ¢ nomoibto MKT:
v pa3BUTHE pEYEBOM KOMIIETEHIMH: YMEHHE IIOHMMATh ayTE€HTHYHEIE
WHOSI3BIUHBIE TEKCThl, a TakXKe YyMEHHUE IepeaaBaTh HWHOOPMALIUIO
B CBSI3HBIX apTYMEHTUPOBAHHBIX BBICKA3bIBAHUSX;
v/ paciMpeHne akTHBHOTO M TACCHBHOTO CIIOBApEii;

vV V V V VV VY
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v’ pacumpenne o0beMa 3HAHUM O COIMOKYJIBTYPHOU crierdruKe CTpaHb
M3Yy4aeMOro SI3bIKa;

v’ (hopMHpOBaHHUE KYJILTYPHI OOIIEHNUS;

v’ (hopMHpOBaHHE DIIEMEHTOB ITTO0ATHLHOIO MBIIILICHHSI;

v’ (hopMHpOBaHHE YCTOWYMBOM MOTHBALIMHU [TO3HABATEILHOMN JESITEILHOCTH,
MOTPEOHOCTH K MCIOJIb30BAHUIO HWHOCTPAHHOIO S3bIKAa JUIS  IIejei
ITOJTMHHOT'O OOIICHUS,

v' (opMHpOBaHHE HABBIKOB pabOTHI B IPYIIIIE.

PaccMoTpuUM OCHOBHBIE 8U0bI TUH2Z800UOAKMUYECKUX 3A0ay, KOTOPBIE MOXKHO
pemath ¢ nomouibto UKT, TO ecTh TMHIBOMETOINYECKUE BO3MOKHOCTH TPUMEHEHUS
KOMITBIOTEPHBIX ~ CPEeACTB  OOy4YeHHs TMpU  OBJAJACHUM  acCleKTaMH  s3bIKa,
(GbopMHUpPOBAHMK HABHIKOB M YMEHUW B pa3IMYHBIX BUJAX PEUYCBOM JEATEIHHOCTH,
a TAK)K€ IMPEJICTaBUM PsiJl UICTOYHUKOB, KOTOPhIE MOKHO HCIOJIb30BaTh HA JIAHHOM
sTamne o0y4eHHS:

Ilpu obyuenuu gonemuxe. C nomompio KT vacTto ucmonb3zyercs mpuem
BU3yaJIM3allul  MPOU3HOLIEHUS. MyJIbTUMEIUUHBIE BO3MOXHOCTH  TMO3BOJSIIOT
MPOCIYIINBATH PEYb HA U3YyUYAEMOM SA3BIKE, AANTUPYS €€ B COOTBETCTBUH CO CBOUM
YPOBHEM BOCHPUSITHUSI, & PETYJIUPOBAHUE CKOPOCTH 3BYUYaHHUS MO3BOJISIET pa30UBATH
dpa3pl Ha OTHEIbHBIC CJIOBA, MapaJyIebHO COIMOCTAaBISAs  MPOU3HOIICHUE
U HalucaHue cJaoB. MukpodhoH ¥ aBTOMATHYECKUM KOHTPOJIb MPOU3HOIICHUS
MO3BOJIAET CKOPPEKTUPOBaTh (PoHETHUECKHE HaBBIKM. KommbloTep mnpeajaraet
CIIUCOK CJIOB [UJIsi TepeBoja W (oHEeTHuecKoi oTpaboTku. Bo3mokHa 3amuch
MPOM3HOCUMOIO CJIOBa WM (Ppa3bl yUYEHHKA C IENbI0 KOHTPOJIS, CaMOKOHTPOJIS
U KOPPEKTUPOBKHU.

https://speakenglishwell.ru/fonetika-anglijskogo-yazyka-dlya-detej/

https://lim-english.com/

https://englishfull.ru/fonetika/foneticheskie-stixi.htmi

https://www.native-english.ru/pronounce

IIpu obyuenuu zpammamuxe. Vicnons3oBanne MKT Ha ypoke rpammarvku
BO3MOXKHO TIPU HU3YUYECHHUM TMPAKTUYECKH J0OoiM Tembl. [lpu mpaBuiibHOM
pacCIOOKEHUHU, UCIOIb30BAaHUM CXEeM U TaOJull, TOJIOCOBOM COIMPOBOXKICHUU
(MpOW3HOIIEHUE TPUMEPOB HA  HMHOCTPAHHOM  s3bIKE)  MaTepuan  OyJner
BOCIIPUHUMATKCS JieTue M OBbICTpee IIKOJbHUKAMH, TaK Kak OyJeT 3aJeiCTBOBaHA
OoJiblllasi 4acTh pelenTopoB. MEHBITUMU CTaHYT W 3aTpaThl BPEMEHH Ha YPOKE -
UCYE3HET He0OXOIMMOCTh 3aMKMCHIBAHMS MaTepuala Ha JIOCKe.

C nomompbto HKT wuHTEpecHEe MOXKHO TMPOBECTH KOHTPOJIb YPOBHS
c(hOpPMHPOBAHHOCTH TPAMMATHYECKUX HABBIKOB Ha OCHOBE TECTOBBIX IMPOTPaMM
M OKa3aHHWE CIIPaBOYHO-MH(MOPMAIIMOHHOW TOAJIEPKKK  (aBTOMATH3WPOBAHHBIC
CIIPAaBOYHUKHU MO TPaMMaTUKE, CUCTEMbl OOHAPYKEHHUS I'paMMaTUYECKUX OIIHOOK
Ha MOP(}OJTOTUIECKOM U CHHTAKCHYECKOM YPOBHSIX).

https://www.homeenglish.ru/

http://englishvoyage.com/exercises

https://elt.oup.com/

https://www.englishgrammar.org/
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Ilpu oo0yuenuu nexcuke. Ha OCHOBE TECTOBBIX M UIPOBBIX KOMIIBIOTEPHBIX
InporpamMm C HCIIOJIb30BAHHUCM BHSyaJILHOI;'I HarJiiaHOCTH, OKa3aHHA CIIPABOYHO-
WH(OPMAITMOHHON TOJICPKKH (aBTOMATHYECKHE CJIOBApH, IMPOTrpaMMbl T0100pa
CUHOHUMOB H aHTOHI/IMOB) BO3MOXHBI TaKH€ BHIbI pa6OTI>I, KaK YIIPaXXHCHUA
Ha 3aIll0JIHCHHUC IIPOITYCKOB; YIIPA)XHCHHUS B BUAC KPOCCBOPAOB, I'AIC IIPHW HAITMCAHHUU
CJIOBAa HCIIpaBUJIbHAA 6y1<Ba BBIACIIAACTCA APYTUM LIBETOM; YIIPA)KHCHUS B BUAC HUI'PLI
Ha COCTaBJEHUE TMpeUIoKEeHUH; ynpaxHeHus ‘“Haitnm ommOKy™, B KOTOpOM
npempiaracTcs UCIIPaBUThb TO UJIIKM HHOC CJIOBO B COOTBCTCTBUU C I[aHHOﬁ CHTyaHHCﬁ.

http://members.learningplanet.com/teachers/index.asp

https://study-english.info/vocabularies.php
https://myenglishclassroom.com/list-of-glossaries

IIpu ooyuenuu umenuro. VKT 1M0O3BOJAET COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB
TCXHUKH YTCHHA 3a CUCT IIPUMCHCHUA TAaKUX IIPUCMOB, KaK:

v BAPbUPOBAHHUC IIOJIA BOCIPHATHA MW TCEMIIA IIPCABABIICHHA, HN3MCHCHHUC
PAaCIIOJIOKCHUSA TCKCTA,

v 3aKpCINICHUC PCOCITHUBHBIX JICKCHYCCKHUX W TI'PaMMAaTHYCCKHMX HABBIKOB
4YTEHUS,

v OBJIAACHUC YMCHHAMHU HU3BJIICHCHUSA N3 TCKCTaA CMBICIIOBOH I/IH(I)OpMaI_II/II/I
Pa3JIMYHBIX BUJIOB (OCHOBHOM, BTOPOCTEIICHHOM, YTOUHSIOIIEH);

v o0ydeHWe pa3MYHBIM BHIaM aHalW3a TEKCTa; (OPMHUPOBAHHUE YMEHHS
CaMOCTOATCIILHOI'O IMPCOAOJICHHA A3bIKOBBIX prI[HOCTef/'I;

v OKa3aHuc€ CHpaBO‘IHO-HH(i)OpMaHHOHHOﬁ MOAACPKKH ITYTEM IIPCHOCTABJICHUSA
S3BIKOBOM  WJM  OKCTPAJUHTBUCTHYECKOM  umHpopManuu (32  cUer
UCIIOJIb30BaHUsl aBTOMAaTUYECKHUX CIIOBAPEN, AIEKTPOHHBIX SHIIMKIONEANN);

v/ KOHTPOJIb NPABUIBHOCTH U IIyOHHBI IOHMMAHHUS IPOYNUTAHHOTO TEKCTA.

https://breakingnewsenglish.com;

https://busyteacher.org;

https://readingcomprehensionconnection.com;

https://www.readinga-z.com/ .

Ilpu obyuenuu ayouposanuro. Vicnonnzosanne UKT mo3Bomnser hopMupoBath
(1)OHCTI/I‘16CKI/IC HaBbIKM ayJAHUPOBAHUSA WU KOHTPOJIHUPOBATH IMPABUIBHOCTL ITOHUMAHUSA
MMPOCIYyHIaHHOI'O TCKCTA. Ha JaHHOM JTallCc O4YCHb IIOIIYJIAPHO HCIIOJIB30BAHUC
BHACOMATCPHUAJIOB, HCKOTOPHBIC N3 HUX ITPCACTABJICHBI HUKC B CChIIIKAX.

https://puzzle-english.com/

https://www.youtube.com/playlist?list=PLUG1Gr2gk35AkoNnppsxkq7kNK6

G16¢cQ

https://www.youtube.com/playlist?list=PLTyvAtj90Yblvr-

gESATYyCQ2BjQ9twqP

Ilpu ooyuenuu 2o0eopenurw. KT Ha ypoke mnpeaocTaBisIET BO3MOXXHOCTh
dbopmupoBaTh (HOHETHUECCKHNE HABBIKU TOBOPCHHMS, a TAKXKE TMO3BOJISCT OPraHU30BaTh
oOmieHne B mapax ¥ HEOOJBINX TPYIIAX C WCIOJIH30BAHUEM POJIEBBIX UTP Ha 0aze
CUMYJIATUBHO-MOJCIUPYIOIIHUX IIPOrPaMM.

http://www.learn-english.ru/

http://learningapps.org

http://en.educaplay.com
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http://www.visitlondon.com/discover-london/london-virtual-tour
http://www.tagxedo.com
IIpu ooyuenuu nepesody. Ha nannom srane ¢ nomompto UKT moxHO:
(bopMHUPOBATH JTEKCUYECKUE U TPAMMATHUCCKIE HABBIKU TIEPEBOJIA;
OCYIIECTBJISITh KOHTPOJb TPABAIBHOCTH TEPEBOJA, OBIAJACHUA YMEHHEM
pEIaKTUPOBAHUA TEKCTOB TIEPEBOJIOB C  HCIOJB30BAHMEM TEKCTOBBIX
pPEIaKTOPOB M CUCTEM MAIIMHHOTO MEPEeBO/IA;

v/ OKasarhb CIPaBOYHO-UH(POPMALMOHHYIO IIOANEPKKY, TO €CTh I[PUMEHHTH

aBTOMATHYECKHUE CJIOBapH, TJIOCCApUU, CUCTEMBI MOJ00pa AaHTOHUMOB

1 CUHOHHMMOB [16, 87].

https://www.deepl.com/ru/translator

https://www.multitran.com/

https://context.reverso.net/

bnaromapsi wucnonp3oBaHUIO WHOOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUHA HAa YpOKax
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, OOyYaroniuecsi CroCOOHBI MPUMEHSTh 3HAHUS, MOJYYCHHBIC
Ha YpOKE JIJIsi PEIICHUs] MPaKTUYECKU-TIO3HABATEIbHBIX 3a7a4 U MpoOJieM, BIAJICIOT
NPaKTUUYECKMMH HaBBIKAMU aHajiu3a WHQPOpMAIlUU, HABBIKAMH CaMOCTOSITEIbHOMN
paboThl, HaBBIKAMU CaMOOpPTaHMU3AllUM, SIBISIIOTCS AKTUBHBIMH y4YaCTHUKaMU
o0pa3oBaTenpHOTO Ipoliecca.

Takum o6pazom, BHeapenre KT crnocoOCTByeT TOCTHKEHUIO OCHOBHOM 1I€JIH
MOJCPHU3AIMK O00pa3oBaHMUs — YJIYUIICHUIO KadecTBa OOYUYEHHUs, YBEIUUYCHUIO
JOCTYITHOCTH 00pa3oBaHUsl, OOECIEYEHUI0 TapMOHUYHOTO Ppa3BUTHUS JIMYHOCTH,
OpUEHTHpYyIOIIecss B~ MHGOPMAIIMOHHOM  TPOCTPAHCTBE,  MPUOOIICHHOU
K MH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIM BO3MOXHOCTSIM COBPEMEHHBIX TEXHOJOTUN
u oOnagaronieil MHGOPMAIIMOHHONW KYJIbTYpOH, 4YTO OOYCJIOBIIEHO COIHMAIbHBIM
3aKa30M WH(POPMAITMOHHOTO OOIIIECTRA.

AN

Cnucok ureparypbl

1. Tesc /11, Ilookoeviposa B.H. Vcnionb30BaHrE COBpPEMEHHBIX WH(POPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUM B Y4eOHOM Mpoliecce: y4eOHO-METOIMUECKOE
nocobue. bapnayn: BI'TIY, 2006. 45 c.

2. llyxkun A.H. CoBpeMeHHBbIE HHTCHCHUBHBIE METOJII U TEXHOJOTUU OO0Yy4YeHUs
WHOCTPAHHBIM si3bIKaM: yue0. mocobue. M.: Gunomantuc, 2010. 188 c.
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Annomayus. OnpenensioTcs TUIAKTHYECKUE BO3MOXKHOCTH WHTEPHET-TIIAT(HOPMBI
Kahoot B mporecce hopMHUpOBaHHS COLMOKYJIBTYPHOW KOMIIETCHIIMH Yy YYaIluXCs
OCHOBHOM IIIKOJIBI Ha MPUMEPE pa3paboTaHHOTO COOpPHUKA.

Knroueewvie cnosa. coumoKyIbTypHass KOMIIETECHIIMS, WHTEPAKTUBHOCTh, COOPHUK,
ayTEHTUYHBIE HMCTOYHUKHU uHdopmaIm, COBPEMEHHbIE TE€XHOJIOTUH,
HETPAJUIMOHHbBIE YPOKHU

Abstract. In the article, the author defines the importance of the Internet platform
"Kahoot" in the process of forming socio-cultural competence of primary school
students on the example of the book that has been developed.

Keywords: socio-cultural competence, interactivity, authentic materials, modern
technologies, non-traditional lessons

CouMoKyJIbTypHass KOMIIETCHIIUS — 3TO KOMIUIEKC 3HAHWW O HAIMOHAJIBHBIX
IIEHHOCTSAX, HMCTOPHUYECKUX BEXaxX, PEJIMIHUH, IMMOBEACHYCCKUX MOJEIAX, OObIYasX,
TPaAUIUAX, S3bIKE, JTOCTIKCHHUSIX KYJIbTYpPhl, a TaK)Ke€ CIHOCOOHOCTh M TOTOBHOCTH
MPUMEHSTh 3TH 3HaHUS B HHOSA3BIYHOM OO0I1IeHUH [ 1].
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Cy1iecTByeT MHOXECTBO CpeACTB (OPMUPOBAHUS M COBEPILIEHCTBOBAHUS
COLIMOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMU, KOTOPBIE XapaKTEPHU3YKOTCS ayTEeHTHYHOCTBIO,
COBPEMEHHOCTBIO M AaKTyaJIbHOCTBIO, COAEPKATEIBHOCTbIO M JIOCTYHHOCTBIO IS
NOHMMAaHUS yUYalIuXcs, a TaKKe 00eCIeYrBaeT UHTEPAKINIO BO BpeMs 00y4YeHHUS, YTO
CIIOCOOCTBYIOT BOBJICUEHHUIO ydaluXcsi B 00Opa3oBaTEIbHBI MpPOLECC, YBEIUUUBAs
3¢ (PeKTUBHOCTH OOYUEHUIO HHOCTPAHHOMY SI3bIKY.

OgHuM U3 TOPUMEPOB TaKUX CPEACTB SBJISETCS MHTEpHET-TaTdopma
«Kahooty.

Kahoot — »aT0 cpaBHUTENBEHO HOBBIM 0O0pa3zoBaTeNnbHBIA cepBuc. K ero
(GYHKIMOHAIBHBIM BO3MOXKHOCTSIM OTHOCSTCS:

- CO3/I1aHM€, JIEMOHCTpAIUsi TEeCTOB, BUKTOPHH, OMPOCOB U COXPaHEHHE UX
PE3yNbTATOB JIJIsl y4eOHOM aHAIMTUKY U UHJIUBUIYATBHOTO MOPT(HOIIHO,

-IEMOHCTpAIHs BUACO U ayanodaiinos, ¢oTo u rpadukwy,

- reiiMuUKaIus CepBUCa U HATMYUE COPEBHOBATEILHOTO KOMITOHEHTA,

- IOCTYITHOCTh Ha HECKOJIBKUX SI3BIKAX,

-HCCIIEI0BATEIbCKO-TIONCKOBBIE (hOpMAThI 3a1aHUH,

- BO3MOKHOCTb TIOJIETTUTHCS PE3YIBTATAMH B COLUAIBHBIX CETAX.

Takne  (yHKUMOHAJIbHBIE  BO3MOXKHOCTM  OOECIEYMBAIOT  IIMPOKOE
UCIIOJIb30BaHUE JAHHOU MIaT(OPMBbI B 00YUYEHUH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B TOM YHCIIE
U (HopMUPOBAHUM COIMOKYJbTYPHOH KOMIETEHIIMM KaK KOMIIOHEHTa Lelu
MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUsI.

[Ipexxne Bcero, ciemyer OOpaTUTh BHHMAHHME HA TaKyH JUJAKTHYECKYIO
BO3MOXHOCTh Kahoot kak ocyliecTBlieHHEe HWHTEPAKTUBHOTO KOHTPOJIA, a UMEHHO,
IPOBEJEHUE OINpPOCa C IOJIYYEHHUEM MIHOBEHHBIX pE3yJIbTaTOB, YTO IOMOTAET
MPENoaBaTeI0 ONPEACIUTh HWMEIOIUECs MPOoOJEeMbl B YCBOCHHH KOHKPETHOTO
matepuana. Kahoot o6ecrieunBaeT BO3MOXHOCTh MMOCTaBUTh OIICHKY MO pe3yibTaTaM
YCBOEHHUsI Marepuala rpymnnoil M JaTh ydallUMCsl ONEPAaTUBHYIO OOPaTHYIO CBS3b.
YautensM HE COCTaBUT TPyAa OCYIIECTBUTh BO BpEMs 3aHATHI (HOPMUPYIOMINNA
KOHTPOJIb, @ TakXe OOCYAUTh C Y4YalUIUMHUCS BO3HHUKIIME NPOOJEMBbI B YCBOEHUU
MaTepualia, aHaJIU3upysl TUIIMYHbIE OIUMOKU U TPOBOJIS PEPIEKCHUIO.

B nenom MrHoBeHHasi oOpaTHas CBSI3b MOBBIIIAET y YYaIIMXCSd MOTHBALMIO,
Oylaroiapsi MHTEPAaKTUBHOMY KOMIIOHEHTY. Busyanuzamusi pe3ynbTaToB B BHJIE
rpa@uKOB MOTUBUPYET HIKOJIBHUKOB K M3yUEHHUIO J1a’K€ CaMbIX CJIOKHBIX TeM [1].

Baxnon TATAKTUYECKOU BO3MOXHOCTBIO ABJISICTCSA BU3YyaJIbHOE
IpEe/ICTaBlICHUE Pe3yjabTaTOB B MOOWIbHOM mpuiokenun Kahoot m opranmzanus
MOCJIETEKCTOBBIX TPYIIOBBIX YMNPaXXHEHUH BMECTE C OOCYX)IACHHEM MpobdieM
¥ OIMMOOK. AHOHHMMHOE YyyacTue B omnpoce (mox JoObIM HMMEHEM) CO3/1aeT
KOM(DOPTHYIO  NCHXOJOTHYECKYyl0 aTMocdepy Ha  3aHITHH, CIIOCOOCTBYET
BOBJICUCHHIO BCEX YYalIUXCS, a TaKK€ COBMECTHOMY OOCYXIEHHUIO MpobeM
u omOok. TaiiMep crmocoOCTBYeT KOHIIEHTPALU BHUMAHUSI.

brnaromapsi mccienoBaTebCKO-MIOUCKOBBIM  (hopMmataMm  3amanmii, Kahoot
MO3BOJISIET Pa3BUBATH Yy CTYACHTOB MPOAYKTHBHBIE HABBIKM U YMEHHUS pPEUEBOU
NEeSTENbHOCTH, a TAK)KE€ YMEHUSI OPraHU30BaTh IPOEKTHYIO paboTy.

Texnuueckass mnpoctota wucnoias3oBanus Kahoot mno3Bonsier wu30exarh
TEXHUYECKUX MPOOJIEM 3a CUET UCIOJIb30BAHUS TPUBBIUHBIX MOOMIBHBIX YCTPOMCTB.
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YunthiBas JaHHBIE BO3MOXKHOCTH HHTEepHET-Tu1aTdopmbl Kahoot, mamu Obu1
paspaboTaH y4eOHO-METOJIWYECKUH COOpHUK 3aJaHUi, IpeaHA3HAYCHHBIN IS
dbopMHUpPOBaHUS COINMOKYJIBTYPHONH KOMIIETCHITUM YYaIIUXCS OCHOBHOHW IITKOJIBI,
[IpencraBiennbie 3agaHusi CIOCOOCTBYIOT TMOBBIIIEHUIO KaK YPOBHS BIIAJICHUS
WHOCTPAHHBIM S3bIKOM, TAaK 1 MOTUBALlUH K U3YYEHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA YEPE3:

o yBelInueHne 00bEMa UX 3HAHUN O COLIMOKYJIBTYPHOH criennguKe CTpaH
H3y4aeMoro s3blka (OCOOCHHOCTSX COBPEMEHHOM JKM3HM, KYJIbTYpPHOE HACIEINe
CTpaHbl, IIEHHOCTAX OOIIECTBAa B CTpaHE, H3y4yaeMoro s3bIKa), (HOPMHUpPOBAHHE
HAaBBIKOB TPUMEHEHUS OTUX 3HAHWHW B Pa3IUYHBIX CHUTyalusx (GopMaibHOTrO
1 He(hOpMAITLHOT'0 MEKITMIHOCTHOTO M MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHHMS;

o COBEpIICHCTBOBAHHE YMEHUW CTPOUTH CBOE pEUYEBOE M HEPEUEBOE
MOBEJICHUE aJICKBAaTHO MpaBUJIaM TUKETa, COOTBETCTBYIOIIUM CHUTYAIUSIM OOIICHUS
B MHOSI3BIYHOW CPEE;

o pacrio3HaBaHKe ¥ yHoTpeOeHne B yCTHOM, a Tak)Ke B MMUChbMEHHON pedu
OCHOBHBIX HOPM PE€UYEBOI0 ATUKETA, MPUHATHIX B CTPAHE M3Y4YaeMOTO S3bIKA, TAKUE
KaK PeIUIMK-KJIUIIE WK IPYTUX paCIPOCTPAHEHHBIX OLICHOYHOM JIEKCUKE €UHMUII.

o 3HaHWE YMOTPEOUTENbHON (OHOBOM JIEKCHKH U pEauid  CTpaHBbI
U3y4aeMoro si3blka

° 3HAKOMCTBO C 00pa3laMyi HHOCTPAHHON MacCOBOU KYyJIbTYpPbI

o dopMUpOBaHWE YMEHUH COTOCTaBIATh KYJIbTYPY POJHOH CTpaHbI

Y CTPaH U3y4yaeMoro s3bika [2].
COopnuk BkItouaeT B ceds [losicHUTENbHYIO 3alUCKY, TJ€ PACKPBIBAIOTCS €T0
Head W 3aJadd, a TakXke 3aJaHus, paspaboTaHHble Ha ocHOBe YMK
SolutionsElementary u mgomosHUTENBHBIC 3ajaHUsl, CHCTEMATH3UPOBAHHBIC IO TPEeM
HaIpPaBJICHUSIM:
v’ JIONOJHUTEIbHBIC  3aJlaHusl, HalpaBj€HHbIE Ha  (HOPMHPOBAHUS
JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUX 3HAHUM, YMEHHUI U HABBIKOB;
v’ JIONOJHUTENbHBIE  3aJlaHusl, HalpaBj€HHble Ha  (HOPMHPOBAHUS
COIMATbHO-TICUXOJIOTUYECKUX 3HAHUU
v’ JIONOJHUTENbHBIE  3aJaHus, HalpaBJIeHHbIE Ha  (OPMUPOBAHUS
KYJBTYPOJOTHUECKUX 3HAHUIN
COopHuk oOecrneurBaeT BO3MOXKHOCThH YJIYUIIIEHUS Pe3yJbTaTOB OOy4YeHUS
IpU BHECEHUHU ONPEACIICHHBIX W3MEHEHMN B COJEp)KaHHE, TMOCIIEI0BATEIbHOCTD,
dbopMy, TIpueMbl U CpeJCTBA O0yUEHHUS TIPU COXPAHEHUHU BCEX OCTAIBHBIX YCIOBUUN
ydeOHOrO mporecca. Eciam Ha ypoke HMHOCTpaHHOTO f3bIKa IIeJIEHANPaBICHHO
U METOJIMYECKHU KOPPEKTHO MPUMEHSTH pa3paO0oTaHHBIC 3a/1aHUsI, TO 3TO IPUBEIET:
- K TIOBBIIICHUIO YPOBHS C(POPMHUPOBAHHOCTH COIMMOKYIHTYPHONH KOMITETCHITHH
y4aluxcsi OCHOBHOM IIKOJIBL;
- MIOBBILLICHUIO YPOBHS BIAJI€HUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B II€JIOM;
- MOBBIILICHUIO YPOBHS MOTUBAIIMU K U3YUYEHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;
-paclIMPEHUIO KPyro3opa 00y4arouuxcs U UX MOATOTOBKE K MEXKYIbTYPHOMY
B3aHMMOJICHCTBHUIO.
Jlis mpumepa B CTaTbe MPEACTABICHO OJHO M3 3aJaHUN TPEThEro pasjena
cOOpHUKA, HaIlpaBJIEHHOE Ha (POPMUPOBAHUE JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKOTO KOMIIOHEHTA.
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(puc. 1, 2) 3amanme mnpencTaBiIseT COO0O0N BHUKTOPUHY-COPEBHOBAHHE MEXKIY
OTJEJBbHBIMU YUeHHKaMH Kiiacca. OHO yJJOOHO TeM, YTO MO3BOJIAET IPOBECTH OMPOC
3HaHWM yyammxcs o wieHax bpuranckoit KoponeBckoii ceMbu 1 ux peranusx [3].

Kahoot! @ Discover = Kahoots il Reports

Questions (8)

1- Quiz
Who is it?

Who is it?

Royal family: Line of succession
0 favorite: 0 plays 0 players

Who is it?

@

A private kahoot

Seliverstov 4-Quiz
fegvedn Who is it?

5 - Quiz
Who is it?

Puc. 2

KoponeBckasi cembs UrpaeT BaKHEUIIYIO POJib B KyJIbTYPHOU, UCTOPUUECKOMN
Y COUMAIIBHOM YaCTH HACEJIEHHUs, MO3TOMY 3HAHHUS O WICHAX KOPOJIEBCKOM CEMbHU
U X PErajiigax MOTYT ObITh 3HAYUMBI MPU PA3roBOPE C HOCUTEISIMU S3BIKA.

JlpyruM mpuMepoM 3aJaHus U3 cOOpHUKA SBISETCS 3aJaHKe, HAmpaBlICHHOE
Ha pacIIUpeHne KyJIbTypOJIOTHYCCKUX 3HAHWM, a MMEHHO, 3HAHWN (ecTHBAIHLHOU
KHU3HU CTPaHbl H3y4yaeMoro s3bIKa, B (hOpMe TecTa MHOKECTBEHHOTO BeIOOpa (puc. 3,
4). HWudopmanus JaHHOTO 3aJaHUS MOXET B JalIbHEHMIIIEM HCIOJIL30BaThCA IS
00y4eHHs] MOHOJIOTHYECKON U AMATIOTMYECKOW Peur ydalluxcs, B KaueCTBE CTUMYJIa
K IIPOEKTHOM ACATEIbHOCTH.
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Puc. 4

NHTepec npencTaBisioT 3aJjaHusl C UCTIOIb30BaHUEM ayIn0(aiisioB, coepKaIinx
OTPBIBKM MY3BIKaJIbHBIX MTpoU3BeacHUN. Hanpumep, BUKTOpUHA HA IPOBEPKY 3HAHUIM
y4aluXxcsl U3BECTHBIX MY3bIKAJIbHBIX MPOU3BEACHUN AHTJIOSI3bIYHBIX KOMIIO3UTOPOB.
3ajada yvamuxcs BbIOpaTh Ha3BaHWE 3BydYallero mnpousBeneHus B TeueHue 20
cekyHJ. JlaHHoe 3ajaHWe HampaBlieHO Ha (HOPMUPOBAHME YMEHHUS CIIYIIATh
Y BOCIIPUHUMATh MaTepHal WHOS3BIYHONW KYyJbTYpPbl CTPaHbl HM3y4aeMOTIO S3bIKa,
CIOCOOCTBYET pPELIEHUIO MHOTUX Pa3BUBAIOLINUX, MO3HABATEIbHBIX
Y BOCIIUTATEINIbHBIX 33/1a4.

Taxum ob6pazom, ucnons3ys Kahoot!, nuaterpupys ero B yueOHbIN mporiecc,

MOXHO peniaTh MHOECTBO JUJAKTUYECKHUX 3aJad Ha YpOKaX AaHMJIMICKOro

A3bIKa, TAKUX KaK:

1) dopmupoBaHUEC HABHIKOB M YMCHHM YTCHHUS Ha OCHOBE MaTEepHAIIOB

Pa3HOM CTENEHU CIIOKHOCTH;

2)  COBEpINCHCTBOBAHUEC YMCHHH ayJWPOBAHHUS, UCIOJIb3Ys ayTCHTHYHBIC
3BYKOBBIE TEKCThI ceTH HTepHeT;

3) COBEpIICHCTBOBAaHHE YMEHHUH MOHOJIOTMUECKOH U JIHaJOTHYeCKOU
peUH Ha OCHOBE CO3JaHUS MPOOJIEMHBIX CUTYalU U UX O0CYKJICHHUS;

4)  COBEpIICHCTBOBAHWE YyMCHHUN NHUCBMEHHOW peud, paboras Haj
pedeparaMu 1 COUMHCHUSIMU,

5) momoJiHEeHHE aKTHBHOTO M MACCHBHOIO CJIOBAPHOIO 3araca JCKCHUKH

AQHTJINMCKOTO S3bIKA;
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6) 3HAKOMCTBO C KYyJIbTYPOBEIYECKMMHU 3HAHHSIMH, KOTOPBIC BKIFOYAIOT
peueBOl AITHKET, OCOOEHHOCTH pPEYEBOr0 IMOBEACHUS pPa3IUYHbIX HapOJOB
B OOIICHUH, 0OCOOCHHOCTHU TPAIUIIHA, KyJIbTYPbl CTPAHBI U3Y4aeMOrO S3bIKA.

Bosmoxxnoctn unTepHeT-Tu1atGopmbl  Kahoot mMoO3BONSIOT pacmiupuThb
CHEKTP MPUMEHSEMbIX Ha 3aHATHSIX aKTUBHBIX METOAOB OOyYEHHs M MOBBICUTH
WHTEPAaKTUBHOCTh TPU M3YyUYEHUH TEOPETUYECKOTO0 MaTepuaja U  OICHKE
MOJTyYEHHBIX 3HAHUI HETIOCPEICTBEHHO HA YPOKaX aHTJIMHCKOTO S3bIKa

WuTepakTuBHAsT Toada W MPOBEpKAa MaTepuana IOMOTaeT YIPaBIAThH
BHUMAaHHEM Jlake camoil Oousbliod ayautopun odOywaromuxcs. Hy a cambimu
BOXHBIMHU JIUJAKTUYECKUMHU cBoicTBamMu Kahoot, Ha Ham B3ruisii, SBISIOTCS
O0OBEKTUBHOCTh MOJIy4aeMbIX pE3yJbTaTOB, TaK KaK BPEMEHHOE OrpaHUYCHHUE
BBITIOJIHEHUS KaXJI0T0 3aJaHusl UCKII0YaeT BO3MOXKHOCTH criuchiBanusa. Kahoot
CHOCOOCTBYET CO3J@HUI0 M  COXPAaHEHHUIO ICUXOJIOTMYECKOTo  KJuMara
Y MOTHBAIIMU YYAIIUXCS, a 3HAYUT, MOBHIMAET 3(PPEKTUBHOCTh OOyUCHUS
U JIOCTIKEHUS LENH 1O POPMHUPOBAHUIO COLIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIUU.
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Annomayus. CtaThs MOCBSIIEHA UCIIOI30BAHUIO PEKJIAMHBIX TEKCTOB B O0YUCHHUH
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY B KOHTEKCTE (DOPMUPOBAHMS COITUOKYIBTYPHOU KOMIIETEHIINH,
IpeACTaBICHbl TPUMEPHI 3aJlaHU Ha OCHOBE PEKJIAMHBIX TEKCTOB Ha aHTJIMHCKOM
SI3BIKE.

Knwuegwie cnosa: connokybTypHasi KOMIETCHIMS, pEKJIaMa, PEKJIaMHBIN TEKCT.
Abstract. The article is devoted to the use of advertising texts in teaching of foreign
languages while developing the socio-cultural competence; it contains the examples

of tasks based on advertising texts in English.
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MeHTanpHOCTh HApOJa NPOSIBISIETCA HE TOJIBKO B JKMBOM M YCTHOW pPEYH,
B IIPOU3BEJICHUSAX XY0’KECTBEHHON JINTEPATYPHI U MyOIMIIUCTUIECKUX TEKCTaX, OHa
TaK JK€ OTPAKAETCA M B TEKCTax peKJIaMbl TOW WIM HWHOW cCTpaHbl. Pexilama
npeAcTaBisieT co00l OAMH W3 BaXXHEWIHUX CIOCOOOB BHEIIHMX KOMMYHHUKAIIAN
000 KOMMEPYECKO OpraHU3alMK Hapsiay ¢ TaKUMHU JIEMEHTaMH, KaK MpPOJaxH,
cTUMyJiupoBaHue cObiTa, PR-kamnanuu (hopmMupoBanre MMuIka KOMIAHUU, CBSI3U
C OOLIECTBEHHOCTHIO) M Mponaranjaa. Pekiiama CIy>KUT MOIIHBIM HHCTPYMEHTOM
B IIPOJIB’KEHUU TOBApA U CTUMYJMPOBAHUU COBITA TOBCEMECTHO: KaK BHYTPH OJHOMU
CTpaHbl, TaK U 3a ee npeaenamu [3].

PexknaMHBI TEKCT — KOMMYHHUKAaTHBHas €AMHHUIA, MCIOJNb3yeMas B cdepe
MapKETHMHIOBOW KOMMYHHUKAIlMU, UMEIOIIasi B CTPYKType (OpMaibHbI MPU3HAK —
OJIMH WIM HECKOJbKO KOMIIOHEHTOB OpeHJa W/WIM peKJIaMHble PEKBU3UTHI
U OTJIMYAIOLIAsiCSl CEMaHTHYECKOW COBOKYMHOCTBIO BepOalbHO M HeBepOalIbHO
BBIPAKEHHOTO CMbICIa [7].

BusyanbHas coctaBisionias pekjJIaMHOTO TEKCTa cama Mo ceOe BBIMOJIHAET JIBE
OCHOBHBIX 3aJayd — [pPUBJICYEHUE BHUMAHMS (Bo3AeicTByromas (yHKIIHS)
U HarJsiAHOE MpeacTaBiaeHue (MHpopMaTUBHAS QYyHKLINSA).

B nedatHoll pexname noadop mpudTOB M UX HauepTaTeIbHbIE OCOOCHHOCTH,
BBIOOp KETJIsl U COUYETAaHHUE KEreJIbHbIX BapHUaHTOB, MAKETUPOBAHUE TEKCTa (a TaKKe
npeobyiajanie B HeM BepOalbHOW WJIM BU3YaJIbHOM COCTaBIISAIOIIEH), MOCTPOUYHOE
JICJICHHE, CBSI3AHHOE C JIOTMYECKUM YAApeHHEM U aKTyaJbHbIM YJICHEHHEM
BBICKAa3bIBaHUs, a 3a4aCTyI0 U I[BETOBAsi raMMa SIBJISIIOTCS OOJIBIINM, YEM COOCTBEHHO
npuemamu oopmieHus [7].

Cpenn  OCHOBHBIX  (PYHKIMH  PEKIaMHOTO  OOBSBIEHUS  BBLACISIOT
BO3/EHCTBYIOIYI0, YJMOTUBHYIO, 3CTETHUECKYIO, HH()OPMUPYIOIIYIO, YOEKIAIOIIYIO,
BHYILIAIOMIYO, HaIlOMHUHAIOILYO, aTTPaKTUBHYIO, NOMYJIIPU3UPYIOLIY O,
muddepeHmupyonryio [4].

PexknamHble COOOIIEHUSI HACTONBKO CBS3aHBl C PA3IUYHBIMH  aClEKTaMU
KyJbTYPBl, YTO SIBJISIFOTCA HE TOJIBKO MPOAYKTOM €€ Pa3BUTHS B TOM WM HWHOM
JUHTBOKYJBTYPHOM COOOIIIECTBE, HO M 3HAYMMOM €€ 4acThio [1]. A 3TO 3HAUUT, YTO
pEKIIaMHBIE TEKCTBI MOTYT OBITh HCIOJB30BaHbl HA YPOKaX HHOCTPAHHOT'O A3bIKa MPU
GOpMHUpPOBAHMK  HHOS3BIYHOM  KOMMYHMKATHBHOW  KOMIIETEHIIMM,  BKJIIOYas
SA3BIKOBYIO, PEYEBYI0 U COLMOKYJIbTYpHYIO. Oco0oe BHMMaHHE CJIEAYET YIECIHUTh
CKK. [anHbIii BUJ KOMIIETEHUMH TMOApPa3yMeBaeT MPeoJoJieHne KceHopoOuu
U CYLIECTBYIOIMX  CTEPEOTUIIOB, a  TAaKXE  BOCIHUTAaHUE  TOJIEPAHTHOCTH
K MPEICTaBUTENSAM JPYTOro A3bIKa U APYTrux KyJabTyp [2].

B mpouecce 00yueHuss HHOCTPaHHOMY $3bIKY PEKJIAMHBIE TEKCThI MOTYT
IPEACTABIATh MHTEPEC KaK OTPaKCHHE Ppa3IMUHBIX CTOPOH JKU3HU CTPaHbI
U3y4aeMoro s3blka, HOPM IIOBEJEHUS, LEHHOCTHBIX oOpueHTanuil. Kak ¢opma
CYILIECTBOBAHMS OIPEACIICHHON KyJbTYpbl M MPOAYKT ONPEIEICHHON 3I0XH,
pekiamMa, MO MHEHHUIO OOJIBIIMHCTBA MCCIIEOBATENCH, SBISETCS HCTOYHHKOM
Y HOCHUTEJIEM COLIMOKYJIbTYpHOU nHpopmanuu [1].

PekiiamHble TEKCTBI CUTYaTUBHBI U TIO3TOMY JIAIOT MPEKPACHYIO0 BO3ZMOXHOCTh
COCPEOTOYUTHCS Ha TEMATHUYECKOW JIEKCUKE, UX TaK)KE€ MOXXHO HCIOJIb30BaTh MpHU
00y4eHUU TBOPUYECKOMY INHUCBbMY. Takue TEKCTbl JIEFTKOAOCTYNHBI B YAOOHBIX IUIs
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aynurtopun ¢opMarax, ITOCKOJBbKY OHHM CpPaBHHUTEIBHO KOPOTKHE U MOTYT
UCIIOJIb30BaThCS MPU OOCYKICHHM KOHKpETHbIX BompocoB. Taxxe PT wmoxer
YCIICIITHO MCITI0JIb30BAThCS IIPH 00yUYCHHH TTepeBoy [5].

TexkcTsl aHITIMUCKOW pEeKJIaMbl MMEIOT PSAI NPEUMYLIECTB IEpel APYTMMH
BUJIaMH IIPAarMaTUYeCKUX TEKCTOB:

® HAJIMYKE PA3JIMYHBIX BUJIOB uHdopmanuu (JIMHTBUCTUYECKOU,
JUHTBOKYJIbTOPOJIOTUYECKOM, CTPAHOBETYECKOM, MILTIOCTPATUBHON );

e paszHooOpaszue 1o cdepam OOIICHHUS, CHTYaTUBHOCTH U TMPOOJIEMHOCTH,
YTOIO3BOJIICTBAPLUPOBATH(HOPMBIPAOOTHINY YU THIBATHOCOOCHHOCTUKOHTHUHTE
HTa00y4aeMbIX;

® 3aHUMaTeNbHAs U sipKas 00pa3HOCTh, CO3/1a0IIasi OOraTCTBO aCCOLMUATUBHBIX
CBSA3€H U MIMPOKHE BO3MOXKHOCTHU JJIsl IPOSIBIIEHUSI TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEM
oOyuaeMbIx [1].

["'oBOpSt 0 BO3MOXKHOCTSIX MPUMEHEHHS PEKIAMHOTO TEKCTa, Kak rpauyecKkoro,
TaK ¥ 3BYYalllero, Ha YPOKEe HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, OH MOXKET ObITh UCIIOIb30BaH MpPU
(GbOopMHUpPOBAHUHU PELIEITUBHBIX (YTEHUE W ayJAUPOBAHUE) M MPOAYKTUBHBIX (IMHCHMO
Y TOBOPEHHE) BUJIOB PEUYEBOM JIEATENBHOCTH, a TaK)K€ KOHTEKCTa MPEeIbsSBICHUS
HOBOU JIEKCUKHU U TPaMMaTUYE€CKOr0 MaTepuarna.

PaGota ¢ pexkiaMHBIM  TEKCTOM  TMpeAycMaTpuBaeT TpU  dTama:
MIOArOTOBUTEIIbHBIN, PENIPOAYKTUBHO-TTPOAYKTUBHBIA U TBOPUYECKUH.

[ToaroroBUTENbHBIM H3Tall  BKIIOYAET: BBOJHYIO Oecelly MpenojiaBaTes
0 Ha3HAYEHUH PEKJIaMbl, JUHIBOKYJIbTYPOJOTHUYECKHE KOMMEHTApUH, 00JEryaromume
NOHUMAaHHUE PEKIAMHOTIO TEKCTa, a TAK)KEe (POHETUUYECKHE U JIEKCUKO-TPAaMMaTUYECKHUE
ynpaxkHeHus. Kak QoHeTHueckue yHOpaKHEHHsSI YUHMTENb MOXKET NpPEIIOKUTh
y4daluMcs MPOYMUTATh CIOTaHbl U OOpaTUTh BHUMAaHHE HAa MPOU3HOUIEHUE 3BYKOB,
HA MHTOHALIMIO BOCKJIMIIATENIbHBIX U TOOYAUTENbHBIX MPEeAJIOKEHUH U BHIOpATH
CIOBa C OIpPEACIEHHbIMU 3ByKamMu. Kak JI€KCMKO-rpaMMaTH4YeCKUE YIPaKHECHHS
YYEHHKaM MOTYT ObITh IPEAJIOKEHBI 3a/1a4u:

v npuaymMaTh CIOBO — pEKJIaMy Ha OCHOBE [IByX [JaHHBIX CJIOB,
0003HaYAIOIIUX PEKIAMUPYEMYIO TTPOTYKIIUIO

v B INPEMJIOKEHHBIX CJOTaHaX HAWTH OMOHHMMBI, CHHOHUMBI WIH
AHTOHUMBI

v BOCIPOU3BECTH PEKJIAMHBIM TEKCT, U3 KOTOPOrO YIAIECHBI APTUKIIH

1 [IPEIOTH
v/ HaliTH CIIOraHbl, KOTOPBIE COIEPKAT
- IM€Ha,
- YHUCIIUTEIbHEIE,
- COKpaIlleHHE,
- HEOJIOTU3MEI,
- 3aMMCTBOBAHHUSI.
PenpoyKTUBHO IPOYKTUBHBIN dTAIl IIPEyCMaTPUBACT TAKKE BUJIbI paboT, KaK:

v IPOYUTATh PEKJIAMHOE OOBSIBICHUE U ONKCATHh IPEUMYILECTBA JAaHHOTO
IPOAYKTa WIH YCIIyTH,
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v MIPOYUTATh PEKJIaMy M yraJaarb, O KaKOM IPOAYKTE WM YCIIyre B HEU
TOBOPUTCH,

v OOBSICHUTh OTHOILIEHHE K TEJIEBHU3MOHHON peKiiaMe, NepeyrClIuTh
IIPENMYIIECTBA U HEAOCTATKA
v ONMCaTh KAPTUHKY PEKIaMHOM NPOIYKIMH, CKPBIB TEKCT BBICKA3aTh

IPEANOJ0KEHUE OTHOCUTEIBHO PEKIAMHPYEMOIro IMpOAyKTa (yrajgaTrb €ro), 3aTeM
CPaBHUTH MPEAINOIO0KEHUE C PEKIAMHBIM TEKCTOM.

TBopueckuii »sTanm 3aBepuiaeT paboOTy C pEeKIaMHBIMU MaTepuajaMu.
VYyammmcs npeasiaraeTcsi HanucaTb HOBBIM CJI0raH Ha OCHOBE JAHHOTO; MO JAHHOMY
HayaJgy 3aKOHUYUTh PEKIaMHYIO0 (pa3zy, IPOBECTH KOHKYPC PEKIaMHBIX CJIOIaHOB
U OOBSIBIICHUH, IPU 3TOM KOMaHbl OOYEPEAHO AAIOT APYT APYTY 3aJayd, YUUTEIb
pa3aer y4yeHUKaM KapTOYKH co ciaoraHamMu. OHM IO OYepeu IOKa3bIBalOT CBOM
paboThl BCeMy KJacCy, KOTOPBIM JaeT OLEHKY, MPaBWJIbHO JIM OTPAKEH CMBICI
CJIOraHa, a Tak)Ke MPeAJIaraeT CBOM BapUaHThl, YUUTENb Pa31aeT PUCYHKH, & YICHUKU
JOJDKHBI OBICTPO MPHUIyMaTh CIOTaHbl; MOXKHO MPEIJIOKUTh YYalIUMCS COCTaBHUTH
KYJbTYpPOJIOTUYECKUH KOMMEHTApHil CJIOTraHOB, a TakK€ NPOBECTH KOHKYpPC Ha
Ay4lIMii KOMMeHTapuil. B KoHue paboTbl HeoOXxoaumo mnoaBecTd utor. Cremyer
MPEJAOCTaBUTh Y4YalllUMCS BO3MOXKHOCTh CaMUM BbIOpaTh HauOoJiee YyJlayHbIe
PUCYHKU C 33JJaHHBIMU CJIOTaHaMH 1 HanOoJiee yJauHble CIOraHsbl [6].

B kadecTBe BapuMaHTOB UCIOJIb30BAaHUSI PEKJIAMHBIX TEKCTOB Ha YpOKE
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa MOYKHO MPUBECTHU CIEAYIOIIKe, pa3paboTaHHbIe HAMM, 3aJaHUS:

Pexnamusrii makat British Railways (puc.1).

it’s quicker

Puc. 1

Anroput™m paboThI:

v HOCMOTpI/ITe Ha IUJIaKaT " HquHTaﬁTe pCKHaMHBIﬁ TEKCT. OHpelleJII/ITC, 4qTo
pEeKIaMHUPYyETCs HAa JaHHOM IIOCTEPE.

v Vyampecs 4YWMTalOT TEKCT M OOCYKHAalOT B Iapax, 4YTO IPOJBUIAETCS
C ITIOMOIIBIO TAHHOM PEKJIAMBI.

v' VyammMmcs  3aqafOTCS  BONPOCHI  HA  WM3BJCYCHHE  COLMUOKYJIBTYPHOI
MH(OpMAIINK, CBSI3aHHOH C JIBIKEHHEM Ha goporax B BemukoOpuranuu: What
problems of Britain traffic can you find out from this poster? How can railway
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transport change the situation? Ilpeamnosaraercs, 4to OTBET OyAET CBs3aH
¢ mpobyieMaMu MPoOOK.

Pexnamublii nakat nyremiecTBuid B JIon0H (puc. 2).

HELLO THERE ! WELCOME TO

UNITED KINGDOM

YOU WILL HAVE A LOVELY JOURNEY

:S'/—:
'A;/ﬁﬁﬂ

Puc. 2

Anroput™m paboThI:

v’ TlocMoTpuTe Ha IUIAKaT W TMPOYUTANTE pEKIaMHBIA TekcT. Ompenenure,
K Kakoil cgepe )KU3HU OTHOCUTCS 3Ta peKJIaMa, O KAKOM FOpOJi€ UJIET PEUb.

v' Vyamuecs pacCMaTpUBalOT H300paKEHUE U YMTAFOT TEKCT.

v' Tlocne 0OCYXICHHSI OTBETOB, YYaIllUMCS TpeiaraeTcs MepeUYrCcIInTh, KaKue
nocronpumedareabHoctd Jlongona onn BuasaT Ha moctepe: What landmarks
are presented on this poster? Can you name them? YueHukH Ha3bIBalOT TO, YTO
onu 3HaT (Big Ben, The London Eye u 1.1.), a najiee mpeiaraeTcsi OMMcaTh
OJTHY M3 IOCTONPUMEUATEeILHOCTEH 1 OTBETUTH Ha Borpockl: What attracts you
in London? What would you like to see? Why?

Takum 00pa3oMm, peKIAMHBIA TEKCT — HOCHTEIh KYJIbTYypPOJIOTHIECKOM
Y CONMOKYJIBTYpPHOH HMH(POpMAIUM, a 3HAYUT, OJHO W3 CPEACTB (HOPMHUPOBAHUS
CKK. Hcnons3zoBanue PT Ha ypokax MHOCTPAHHOTO SI3bIKA ITO3BOJISIET PACIIMPUTH
3HAHMS YYCHUKOB O CTPAaHE M3y4aeMOro Si3blKa U €€ MEHTAJIUTETE, a TAKXKE SBIIACTCA
crocoOOM cJieNiaTh MpoIecc 00yUYeHus MHTEpECHee U pasHOOOpa3Hee.
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Annomayua. CtaThsl MOCBSIICHA peAU3aAlUU OJHOTO W3 LEHTPAIbHBIX MOIYJIEH
JlumiomHoO#M miporpamMmbl MexayHapomHoro OakanmaBpuata — mporpamme CAS s
yYalMxcs CTApPIICH MIKOJIbI, PACKPBIBAET €€ LIEH, 3aJa4d U CUCTEMY OLICHUBAHUA.
DINIeKTUBHBIA Kypc <«OKHMBOMUCH», Kak OIOWH U3 COJEPKATEIbHBIX KOMIIOHEHTOB
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Abstract. The article is devoted to the implementation of one of the central modules
of the International Baccalaureate Diploma Program - the CAS program for high
school students, reveals its goals, objectives and the assessment system. The elective
course «Art», as one of the content components of the module, offers high school
students to achieve the stated goals through participation in project activities, and also
contributes to the development of artistic abilities, aesthetic understanding and
creative potential of students; ability to cognize the world through feelings and
emotions.

Key words: International Baccalaureate, Diploma Programme, CAS module, course
«Arty, learning outcomes.

AKTyaJlbHOH TOTPEOHOCTHIO COBPEMEHHOTO IMOJPACTAIOIIErO IOKOJICHUS
ABJISIETCSI IPUMEHEHNE TOJIyYEHHBIX 3HAHUM Ha npakTtuke. Oco3HaHue ceds, CBOEH
COLMAIBHON NPUHAJJIEKHOCTH, KYJIbTYPHOM LIEHHOCTH, SIBJISIETCS KpaWHE BaKHBIM
aCIeKTOM B CTAHOBJICHMM Yy4Yalllerocsl Kak eauHulbl obmiectBa. [losTomy KpaiiHe
HEOOXOMMBIM OCTAE€TCSl MPHUBJICUYCHHE YYAIIErocs K Y4YacTUIO B JEATEIbHOCTH,
KOTOpas JaeT €My pealn30BbIBaTh NPUOOPETEHHBIC 3HAHUS U HABBIKM HA ITPAKTHUKE.

VYyeOHble MIaHBI U CUCTEMA BBITYCKHBIX 3K3aMEHOB B IIKOJAaX pPa3HbIX CTpaH
MHUpa MOTYT CUJIBHO OTJIMYAThCS. DTO BBIHYXJAA€T MHOTUX IIKOJIBHUKOB MPU BHIOOpE
JanbHEHNIIero myTu OrpaHUYUBAThCS By3aMHU CBOEH CTpaHbl. YTOOBI MCIPABUTH 3TO,
B 1968 rony mno uHMIMaTHBE MexIyHapoaHo mikosibl JKeHeBbl Oblla co3/1aHa
Opranmzamusi  MexayHapoaHoro ©OakamaBpuatra (International Baccalaureate
Organization).

MexnayHaponsbiii  OakamaBpuar — 93TO YHHMBEpcalibHasg 0Opa3oBaTelibHas
CHUCTEeMa, e€IuHasi JUIsl BCEro MHpa W Jaronias KauyeCTBEHHOE COBpPEMEHHOE o0Iee
oOpa3oBanue. MexTyHapoaHbIM OakajmaBpuaT mpeIaraeT TpU 00pa3oBaTEIbHBIC
IpOrpaMmsl JUIsl IeTeld pa3Horo Bo3pacra: [Iporpamma JOIIKOIBHOTO U HAYAJIBHOTO
oOpa3oBaHMs, NOpOrpaMma HEMOJHOrO0 CpeIHero oOpa3oBaHMs W JAMILUIOMHAs
nporpaMMa JUisi  CTapIIEeKJacCHUKOB. (Camas DJKCKIIO3MBHAsg OporpaMma —
JTUIJIOMHAsi, OPUEHTHPOBAHHAS HA CTAPLIMX IOKOJBbHHUKOB. [I0 OKOHUaHMM 3TOM
IpOrpaMMbl YYEHUKH TIOJYyYalOT AUIUIOMBI O CpelIHEM OOpa30BaHUM, MPU3HAHHBIC
YHUBEPCUTETAMU BO BCEM MUPE.

B JlunnomHON mporpaMmMe MeXIyHapoJaHOro OakaisaBpuaTa OTBOJUTCS 0co00e
BHHUMaHUE OJHOMY M3  KJIIOYEBBIX  JJIEMEHTOB  JOCTATOYHO  CIIOKHOMY
akagemuueckomy kypcy CAS: C — creativity — TBopuectBo, A — action — akTHBHOCTb,
S — service — cinyxenue, (nanee CAS).

Monyns CAS o00pa3oBaH u3 Tpex COCTABJISIFOIINX: TBOPYECTBO, aKTHBHOCTH
U CITy’)KeHHUE (PUCYHOK).
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CAS
NPOEeKTUpPOBaHME
| 1

CREATIVTY

TBOp‘-IeCTBO - CMHTEeTn4YeCKanA
AeATe/IbHOCTb C UCMO/Ib30BaHNEM
TBOPYECKOro mbllineHusa,
HanpaB/aeHHaA Ha Co34aHne 4ero-
TO HOBOTrO A4/14 y4alweroca nam
nepeocmbicneHune CcobCTBEHHOro
OonbiTa

Mpumep: co3gaHue BUAEO

ACTIVITY

[Jelicteue - cbanaHcMpoBaHHas
bur3nyeckan Harpyska
cnocobcTByoWan noaaep aHuto
3,0pOBOro 06pasa K13Hu
yyalerocs

Mpumep: yyactne B CNOPTUBHOM
KOMaHAe, UHAMBUAYA/bHbIE
3aHATMA CNOPTOM

SERVICE

CnyxeHue - Heonaavymsaemas
nobpososibHasA pabora,
HanpaB/eHHasA Ha baaro
obuecTsa M IMYHOCTHOE

pasBuTME yyaLlerocs.

Mpumep: 3aNUCb HEU3AAHHbIX
ayAMOKHUT Ana 6ubnmoTtekn
CNenblX, MacTep-Knacchl Ans
NocToA/IbLEB AETCKOro A0Ma

KOHTEHTa, CoO34aHNe My3biKU

Puc. Hanpasnenuss CAS-nipoektos

JlaHHBIE MOAYJIb BOBJIEKA€T YYaIllMXCA B Pa3UYHbIE BUIBl JEATEIBHOCTH
napajieIbHO C M3YYEHUEM AaKaJIeMUYECKHX [HUCLHUIUIMH Ha TPOTSIKEHHH BCEH
JluruioMHoM  miporpamMmbl.  « TBopYecTBO» MPHOOMIAET yYalIMXcs K HCKYCCTBY,
dbopMHUpYET TBOPUECKOE MBINUICHHE U PEAM3yeT TBOPUYECKUMA MOTCHIIMAN YEIOBEKa
(crojla MOKET OTHOCUTBHCSA BBIMYCK IIKOJIBHOM Tra3eThl WM Y4YacTHE B CO3JaHUU
IIKOJBHOTO caiiTa, HaNWCaHWE CHEHapus [Js HOBOTOJAHEH €JIKh, H T.1.).
«AKTHBHOCTB)» HallpaBJICHa Ha BOCIHUTAaHUE 3JI0POBOr0 00pa3a JKM3HU MOCPEICTBOM
bu3uYecKol aKTUBHOCTHU (3aHSATHUE TaHIAMHU, CIIOPTOM, MPUYEM TEMHU BHUJIAMH,
KOTOPBIMHM ~ yyaliuiics paHee He 3aHuMancs). «Ciyxxenue» (oOliecTBeHHas
NESATEeNIbHOCTh) SABJISIETCS enie OJHUM (GOopMaTOM TIOJyYEHUsS HOBBIX 3HAHHUI
B KOHTEKCTE 00111ero 0o0pa3oBaHMs, KaKMM-JIHMOO COIMATIBHBIM MPOEKTOM (TIOMOIIb
BEeTepaHaM, UHBAJIUAAM, JIETSIM U3 JETCKUX JOMOB W T.1.). Tpu HampaBieHus CAS
(TBopuectBo, AKTUBHOCTb, Cryxenue) CIOCOOCTBYIOT JIMYHOCTHOMY
U MEKJIMYHOCTHOMY Pa3BUTHIO YYaIIUXCS MOCPEICTBOM MPAKTUYECKOTO OOYy4YeHUS
Y CaMOITO3HAHUSI.

Pasnoo6pazue moxyns CAS momoraeT ydamuMmcs pPacKpbIBaThbCS M JTydIle
MOHUMATh JIPYTHX. Y KaXJOTO OTIEIbHOrO0 Yy4Yallerocs €CTb CBOM JIMYHBIC
norpebHocty u  mend.  Takum  obpazom, Moayiar CAS  sBusercs
WHIMBUIYaJIM3UPYEMbIM B COOTBETCTBUM C MHTEpPECAMU, TOTPEOHOCTIMU, HaBbIKAMU
Y LIEHHOCTAMM y4damuxcs [1].

Hemssmu monyiia CAS ABASIOTCA:

® OCO3HAHUE YYAIIUMUCS 3HAYMMOCTH POEeKTOB CAS;

e ajekBaTHAs peeKcus ydanuxcs 0 pe3ysibTaTax CBOCH eI TeIbHOCTH;

® oOlpeJeeHUue YyJallUMHCS Ieledl U cTpaTeruil, oO0JayMbIBaHUE
JAJIBHEUIIUX JEUCTBUN JISI JUYHOCTHOI'O POCTA;

® CCIICIOBAHME YYAIIMMHUCA HOBBIX BO3MOXHOCTEH, OXBaThIBaHUE
OO0JIBIIET0 KOJIMYECTBA 3aIaHUM U POJICH;
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® QAKTHMBHOE€ YYacTHE€ Yyyalluxcsi B 3alVIAHUPOBAHHBIX TIPYIIIOBBIX
npoektax CAS;

® OCO3HaHUE YYalllMXCA, UYTO OHHU SABISIIOTCA YJEHAMU MECTHOTO
Y MEXIYHApOJHOI0 OOLIECTBA, HECYIIMMHU OTBETCTBEHHOCTh JAPYT NEPE] APYyroM
1 OKpYy>Karoleu cpenoit [16].

Monyne CAS opueHTHpPOBaH Ha JOCTUKEHUE CEMU PE3YJbTATOB, K KOTOPHIM
OTHOCSITCSI:

1) ompeneneHue CBOMX CWIBHBIX CTOPOH M JalbHEHIIEe WX pPa3BUTHE
(yuamuecs BIAJCIOT Pa3IMYHBIMU 3HAHUSIMH, YMEHUSAMHU U HaBBIKAMH, YMEIOT UMH
MOJIb30BATHCS M BUJAT HAJ YeM ellle Hy>KHO paboTaTh);

2) IeMOHCTpalusl HaBBIKOB, KOTOpbIE OBUIM PAa3BUTHI MPHU BHIITOJIHEHHH TOU
WIM WHOM 3amaud (ydamquecs pa3BUBAIOT WM OPHOOPETAIOT HOBBIE HAaBBIKU
C IIOMOUIBIO PEIICHMS HOBBIX 3aJa4 WJIM PACIIUPEHUS YK€ UMEIOUIUXCS 3HAHUN);

3) neMoHCTpallisl HaBBIKOB IJIaHUPOBaHMS MpoekToB CAS (yyammecss MOTYT
CaMOCTOATENLHO ONPEAEISTh NI JeATEIbHOCTH U COCTABIATH IJIaHbl, 3TAIbl OT €ro
IUTAHUPOBAHUS J10 UCTIOJTHEHUSA);

4) nemMoHCTpanusi 3aMHTEPECOBAHHOCTH, PETYJSIPHOTO y4acTHs M aKTUBHOTO
BKIIIOUEHHS] B pabOTy TEKyIIHUX peaqu3oBaHHbIX MpoekToB CAS (yudamuecs
JEMOHCTPUPYIOT PETYIISIPHOE U aKTUBHOE BOBJIeUeHHE B MOAyJb CAS);

5) neMoHCTpalMs HABBIKOB Mpu pabore B rpymme (ydamuecs CIoCOOHBI
JE€MOHCTPUPOBaTh U OOCYXXJaTh IUTIOCHI, MHUHYCbl M TPYIHOCTH Tpu paboTe
B IPYIIIeE);

6) ToHWMaHWe TIO0ANBHBIX MpoOJeM (ydamuecs CIOCOOHBI OMPENEsTh
U IEMOHCTPUPOBATh MOHUMaHUE Tri00adbHBIX MpodieM. CrnocoOHBI NPUHUMATH
OTBETCTBEHHBIE PEIIEHUSI U OCYIIECTBIATHh MPABWIbHBIE MOCTYNKHM Ha pPa3HBIX
YPOBHSIX: Ha JIOKaJbHOM, HAITMOHATBHOM U MEXTYHAPOTHOM);

7) IOHMMaHKE U BOCTIPUATHE HPABCTBEHHOCTH BhIOOpa U AecTBUM (yualuecs
MOKAa3bIBAIOT OCBEJOMIIEHHOCTh O MOCJEACTBUIX BbIOOpA U MJIAHUPOBAHUU JEHCTBUN
npu peanuzauuu Mmoayisi CAS).

Hekoropsle U3 HUX MOTYT OBITH JJOCTUTHYTHI HECKOJIBKO pa3, XoTs He Bce CAS
IPOEKThl BEIYyT K JIOCTH)KCHHIO BCEX YYEOHBIX pe3yJbTaToOB. Yualuecs
NPEAOCTABISIOT TAaK Ha3bIBAEMBIE JI0KA3aTENbCTBA JOCTHIKEHHUS TOTO WJIM HHOTO
IJIAHUPYEMOTO pe3ysbTaTa (Kak MUHUMYM OJWH pa3), KOTOpbIE OHHU, B CBOIO
ouepenpb, BkaoyatoT B CAS-nmoprdonno. Yuamiuecs: J0KHBI coriiacoBaTh 3To ¢ CAS
KoopArHATOpoM. OOBIYHO J0Ka3aTENbCTBA JOCTHXKEHHUS BCEX CEMU IUIAaHHUPYEMBIX
pE3ynbTaTOB 00YUYEHHUS BKIIOYAIOTCS B UX peduiekcuto [19].

JlocTUrHyThle IUIAHUPYEMbIE  pEe3yJbTaThl BHEKJIACCHOM  J€ATEIbHOCTH
y4daluxcsi MOryT OBITh CBA3aHbl C JI000M Trpynmnod MNpeAMETOB JIUILIOMHOM
IpOrpaMMbl MEKIyHApOJHOro OakajgaBpuaTa. YUUTEIb B JAHHOM CIy4yae IMOMOTaeT
y4aluMcs HaWTHU CBsI3b MEXKIY BBIOpaHHBIMM UMM nipeameTamu u moayiem CAS.
Yuutenp uepe3 o0OCyXkA€HUS U OOpallleHHe K pPEallbHOMY OINBITY IOMOTAeT
000CHOBaTh BaXXHOCTh PalOTHI, KOTOPYIO Yydalllhecs XOTSIT MPOBECTH B paMKax
moayisi CAS. DTo MOTHUBHPYET ydalluXCsl Ha PEIICHUE CTOAIUX MpobiieM, naer
0osee ryOOKOe TOHMMaHUE MPEAMETA, a TAKKe MO3BOJIIET yUYalIUMCsI OOHAPYKUTh
paznuyHble MOAXOABl K M3y4deHHIO MpeameToB. OJHAKO CIIEAyeT NHOMHHTH, YTO
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3aHATHA 110 MOyJII0 CAS MOIKHBI OTIMYATHCS OT YU€OHBIX 3aHATUHN, U NOJTyUYEHHBIE
pe3ynbTaThl HE MOTYT OBITh BKIIOUEHBI WM WCIIOJB30BAHBI TPH OOYYCHHH
JUCUUIUIMHAM NpeaMeTHbIX rpymm JunnoMuoi nporpammsl [30].

JIroboil  mpeaMeT W3  IPYNIbl  NPEIMETOB  JUILNIOMHOM  IPOrpamMbl
MEXIYHapOIHOIro 0akajaBpuaTa MOKET BHECTH CBOM BKJaJ B pa0dOTy ydauuxcs 1o
moxaynto CAS. Hanpumep,

I'pynna 1: yyammecss MOTyT HamMcaTb TBOPYECKOE MHCbMO, 3aIlMCaTh
ayIMOKHUTY [UISl JIIOJIed C OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSMH WM HaIMCATh
CUEHAPHI U CHIATHh (PUIIbM WA T€ATPAIU3UPOBATH €TO.

I'pynma 2: yyammecs MOrYyT MpPOBECTM YPOKM Ha HM3y4aeMbIX S3bIKax,
pa3paboTaTh METOJUYECKOE MOCOOME WM HCIOJIb30BaTh BEO-CalThl U Jpyrue
VMCTOYHUKH KOMMYHHUKAIIUU JJIS TTOBBILICHHS] YPOBHS OCBEIOMIIEHHOCTH O KYJIbTYpE
CTPaHbl U3y4aeMOro SI3bIKa.

I'pynna 3: yyamuecss MOTyT CO34aTh ayJIMO-MEMYaphl I CEMbH (KOJIJIEKLIHS
UCTOPUHU W3 KU3HU PEANbHBIX JIOJEH), OCHOBAHHBIE HA UCTOPUSIX W3 KU3HU JIIOJEH
NOKUJIOTO BO3pacTa, KOTOpPbIE MPOXKUBAIOT B JOMax IPECTapesblX, MNPOBECTU
COLIMAJIBHO 3HAYMMOE MEPOIPUATUE WM 3aHATHCA BOJIOHTEPCKON AEATENBHOCTBIO.

['pynna 4: yyamuecss MOI'yT OpraHM30BaTh Pa3IMYHbIE KPYKKH JUISI MIIaJIIINX
IIKOJIbHUKOB  (Hampumep, KiIyO  JroOutenedl  acTpOHOMHUH),  Y4acTBOBAThb
B MEPOIPUATUSIX, HAIIPABJICHHBIX HA 3AIIUTY OKPY’KAIOIIEH Cpebl.

I'pynna 5: yyamuecs MOTYT NMOMOYb MIIQJIIIUM IIKOJIBHUKAM MPEO0JIEBAThH
TPYIHOCTH, CBSI3AHHBIE C PEIICHUSIMUA MAaTEMaTUYECKUX 3aa4.

I'pynma 6: yvamuecss MOTYT B3AThb YPOKHM TaHIIEB, KOTOPBIE CTaHYT 4YacTblO
T€aTPajJIbHOIO BBICTYIUIEHUS, MPHUHATh YYacTHE B XYJIOKECTBEHHOW BBICTABKE WU
B peasin3aiuu oOIECTBEHHBIX MEPOIPHUATHH, TAKUX KaK OpraHu3aius (oTOBBICTABOK
B MEIUIIMHCKUX YUPEXKACHUSIX WIH LIEHTPaxX 3a00Thl O MOXKWIBIX JIOIAX [22].

TBopuecTBo B mpoektupoBaHuu moayisi CAS Jierko BNHCHIBACTCS B JIFOOOU
U3 BBILIENIEPEUNCICHHBIX MPUMEPOB. Y4YalIUMXCsS, OTHOCSIIMXCA K KaTeropusm
ay/MajoB U BU3YaJIOB, B BEK COBPEMEHHBIX TEXHOJOTMH CTAaHOBUTCS BCE OOJIbIIE,
03TOMY JIr00asi TBOpueckasi paboTa TONbKO MOMOKET yYalllUMCsl YCBOUTh MaTepHall,
au00 HaMpaBUTH CBOM 3aMbIces Ha Oojee TI00albHbIN YPOBEHB, UeTr0 TpeOyeT ojJHa
n3 coctapisitomnx moayJist CAS — «Cnyxenue» [4].

WuTerpatuBHbIA MOAX0J K OTOOPY COAEp:KaHUS MOAYJIs 0OECIEUMBAET €ro
BapUATUBHOCTH, YTO MO3BOJISIET yUalIUMCS HAWUTU HOBBIE MTyTH JIJIsl BBISIBIICHUS CBOMX
CWIBHBIX CTOPOH, TIOBBIIAET HX YPOBEHb MOTHUBALMM K TOCTOSIHHOMY
COBEPIIIEHCTBOBAHUIO 1 00Pa30BaHUIO.

Hanpumep, snektuBHbINM Kypc «OKuBOomuch», npeAnonararoliuil UHTETPALUIO
cojiep)KaHus peAMETHBIX ob0nactelt  «OKuBormch» U «VIHOCTpaHHBIH  SI3BIKY,
HaIpaBJIeH Ha pacIIMpEeHUEe Kpyrozopa, Kak OOILIEro, Tak M JIMHIBUCTUYECKOIO,
HA OBJIAJICHAE YMEHUSIMU B pa3HbIX BUIAX MPAKTUYECKOW JAESITEIbHOCTU:
MHOSI3bIYHON PEYEBOM, pUCOBAHUHU, IPOBEJIEHUN IKCKYPCUH, OPTaHU3ALMU BBICTABKU
u JIp.

WN3yyenue  KMBONMCH  JUJII  YYEHUKOB  JUIUIOMHOW  MPOTrpaMMBbI
MEXIYHapOJHOro OakajaBpuaTa OOYCJIOBJIIEHO Pa3BUTHEM OOPa3HOIO MBIIUICHUS,
KOTOPOE€ OTBEYAET 3a TBOPYECKYIO COCTABIISIIOLIYIO0 HAIIETO MPOrPECCUBHOrO POCTA.
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VYuyamuecss nepexuBalOT COOBITHS W TOJYYalOT OLIYLIEHUS B TeX CHUTyalusXx,
B KOTOPBIX OKAa3bIBAIOTCA MEPCOHAXKH NPOU3BEICHUN. JKMBONKCH HENOCPEICTBEHHO
ydyacTByeT B (OPMUPOBAHWU MHPOBO33PEHHS, MYTEM OLEHKH MOBEACHUS
NIEPCOHAXKEMN.

VYyaiuecsi, COBEpIIEHCTBYSICh B ONPEAEICHHON TBOPUYECKON (popMe KUBOIHUCH,
MOTYT pacIIUpsATh Mpelesbl CBOETO y4acTHsl M YriayOlsTh YpOBEHb MacTepcTBa. B
paMKax BbIOpaHHOM 00JacTH CTYAEHTbl MOTYT pelaTh NpoOieMbl U 3a7auu
s TBopuectBa B CAS. Hanpumep, XyZJ0)KHUK MOXKET CO3/1aTh HOBYIO CKYJIBIITYPY
win ceputo (ortorpaduil. CTpemsCh K HOBBIM BO3MOXHOCTSIM, y4YalMecs MOTYT
HAWTHU CrOCOOBI pelieHus MpoodIeM U ONPEeTUTh CBOU CUIIbHBIE CTOPOHBI, KOTOPBIE
Pa3BUBAIOT UX JIFOOOIBITCTBO, U MOATAIKUBAIOT K MOCTOSHHBIM HMHHOBaIusM. [Ipu
JEMOHCTPAllUA TBOPUYECKUX HABBIKOB, YYAIlIMECS MOTYT MPEACTABUTH CBOM MPOAYKT
WIA JESTeNIbHOCTh Pa3IUYHBIMU CIOCcO0aMHU, HampuMep, IMOCPEICTBOM 3alHCH,
[PE3EHTAllMM, OpPraHU3alMel BBICTABKH, PACHPOCTPAaHEHUEM TBOPUYECTBA YEpe3
COLIMAJIBHBIE CETH WM Yy4aCTBOBATh B IPOBEIECHUH OOILEH TUCKYCCUU.

Peanuzyrorcst nenu HM COAEp:KaHHME SJIEKTHUBHOIO Kypca 4epe3 YydyacTue
B IPOCKTHOM JEeATEIbHOCTH. B pamMkax JaHHOro HamnpaBlieHUs MOTYT OBbITh
IPEIJIOKEeHbl Takue MpoekThl, Kak «lIpoBenenue skckypcun no Ilepmckoit ranepee
JUIS MHOCTPAHHBIX TOCTEH Ha aHTIMUCKOM s3bIke»; «OpraHuzanus MmacTep-kKiacca
«M300pa3zutenbHas JEATENbHOCTh COOCTBEHHOIO IIJIaHA» C  COIPOBOXKIECHUEM
AHIJIMICKOrO s13bIKa»; OTKPBITBII MHTEPAKTHBHBIA ypOK MO Teme: «TBopuecTBO
BEJIMKUX XYyJA0XKHUKOB BenukoOpuranuu 18-19 BB.» peanusyrorcs B COYETAaHUU TPEX
cocTaBisiroux: « TBopuecTBO», «AKTUBHOCTb» U «Cily’)KEHUE», Pa3BUBAIOT KaueCTBa
BBIITYCKHUKA  MEXKAyHapoJIHOTO OakajmaBpuaTta B TIOJHOM Mepe 3a cuer
CTPYKTYPUPOBAHHOTO COJIEp>KaHUs, Onmuparomierocss Ha TpeboBanus Kk mpoekty CAS
JUIUIOMHOM IPOrpaMMbl MEKIyHApPOJHOrO OakalaBpHara U TIIATEIbHOTO H3yYEHHUS
TEOPUHU.

O¢dPexTUBHOCTh  NAaHHBIX  MPOEKTOB  MOXET  ObITh  MOATBEPXKIEHA
COOTBETCTBHEM IUTaHUpyeMbIM pesyibTaram (Learning Outcomes), koTtopsie
ABIISIOTCS HEOOXOIMMBIM YCIIOBHEM YyCIIeUTHOTo ocBoeHus moayist CAS.

B koHue oOy4eHHs] YYEHUKH NPEICTABISIOT KOHEYHBIM MPOAYKT — MPOEKT,
KOTOPBIN JI€MOHCTPUPYET YCHUAYMBOCTbH, MPEANPUUMUYUBOCTS U TO3BOJISIET YBUJIETh
TaKh€ pa3BUTHIE HABBIKM, KaK YMEHHME paboTarh B TpyImIe, pemarh MpoOiIeMbl
U IpUHUMaTh pemeHus. [loAroToBka K 3amuTe NpoeKTa JJIUTCS HE MEHEee OJHOIO
MecsIia, TPOSKT MOXKET BKJIIOUaTh B ce0s Kak OJIMH, Tak B Bce Tpu kommoHeHTa CAS.
[Ipu 3amuTe npoekTa U 3anoJHeHuu mopThoino ydamuecs ucnoiab3ytoT CAS stamnsl
KaK: HCCIIeI0BaHuE, MOAr0TOBKA, JEHCTBHE, peQuIeKCHsl U NTPE/ICTaBICHHUE.

[To oxonuanuu moayns CAS cocraisieTcs MOopTQoInN0, YTO COCTABIISIET COOOM
KOJJICKLMIO JO0Ka3aTeNnbCTB (Hampumep, ¢ororpaduu, BHUACO- U ayTUO3AIHCH,
JOKYMEHTBI, IUIaKaThbl, MPOrPaMMbl MEPONPHUITHI WM BBICTYIUIEHHI), KOTOpBIE
JEMOHCTPUPYIOT OIBIT W Pa3MBIIUICHUS YYallUXCs M SBIAETCA CBOCOOpa3HOU
pednekcueii. Pedrnekcuss 3aHUMAaeT IEHTpPaJIbHOE MECTO B CO3JaHUU TITyOOKOTO
u 6oratoro ombiTa B CAS. Peduekcusi sBIse€Tcs OCHOBHBIM JI0Ka3aTEIbCTBOM,
UCIIONIb3yeMbIM KoopauHatopamu CAS s onpeaeneHuss TOro, YCHEUIHO JU
CTYACHTbI JoCTUTrIM ceMHu pe3yiabraroB oOyuenuss CAS. Iloprdommo CAS
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nemoHcTpupyet yuactue B CAS u goctmwkeHue cemu pe3ysibratoB oOydenus CAS.
CAS-noptdonuo  sBisieTcss NPEAMETOM TOPAOCTA  YYallerocs: PacKpbhIBaeT,
HACKOJIPKO Y4YallluHCs pa3BWiI B ce0e KadecTBa BBIMYCKHHMKA MEXIYHApPOIHOTO
OakanaBpuara.

Ocoboe mecto B Moxmyine CAS 3anumaeT cucrtemMa OLEHHBaHUS, KOTOPOU
OTBOJIUTCS POJIb OJHOTO M3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB MPOTPAMMEI U €€ PeryJaTopa.
DaKkTHYEeCKH HMEHHO CHCTEMa OIICHMBAHHUS OO0ECIeUYMBAET EIWHCTBO IOJXO0JI0B
K 00pa3oBaHUIO MPU BCEM MHOTO0Opa3WH BapHAHTOB HMX peaTHM3ali B IIKOJaX
pa3IMYHBIX CTPaH MUDA.

CucreMa OLIeHUBAHUSI CTPOUTCS HA OCHOBE OOIIMX JIJIsl BCeX 00pa30BaTeNbHbIX
OporpaMMm  TPUHIMIAX:  OIEHUBAHME  SIBJISETCS  MOCTOSHHBIM  IPOIIECCOM,
€CTECTBEHHBIM 00pa30M, HHTETPUPOBAHHBIM B O0OpPa30BATEIbHYIO MPAKTHUKY;
OIICHUBATHCA C TOMOINBI0 OTMETKH MOTYT TOJBKO pEe3YJbTaThl JCSATEIHHOCTU
Y4eHHKa, HO HE €ro JIMYHbIE KauecTBa, aJrOpPUTM BBICTABICHUS OTMETOK
IIPOU3BOUTCS 10 KPUTEPHUSAM, KOTOPBIE 3apaHee MU3BECTHHI MEeIaroraM U y4amuMcs.
Cucrema OIICHMBAaHHS BBICTpPAUBAETCS TakUM O00pa3oM, 4YTOOBI Yydwaliuecs
BKJIIOYAINCh B KOHTPOJBHO-OIICHOYHYIO JESTEIBHOCTh, TNPUOOpETas HaBBIKU
Y TIPUBBIYKY K CAMOOIICHKE.

B cucreme oneHuBaHus OO0y4YeHHS HCHONB3YIOTCS BHYTPEHHSS W BHEIIHSS
OLICHKa, CyOBEKTUBHbIE W OOBEKTHUBHBIC METOJbl OILICHWBAHUS;, OILICHUBAHUE
JOCTUTAEMBIX Pe3yIbTaToB, Mpolecca uX (OPMUPOBAHUS, OCO3HAHHOCTH U Pa3BUTHS
KaXKJIbIM 00Yy4aroIUMCs €r0 COOCTBEHHOTO Ipoliecca 00yUeHUsI.

[Ipouienypa ocCyIecTBIEHUS KPUTEPHAIBHOTO OIICHUBAHUS TPYIOEMKa, TaK
Kak OHa TpeOyeT TIIATEIbHOTO MPOAYMBIBAHUS YUYEOHBIX CHUTyaIlMd, caMOaHaIu3a
Y CAaMOOIIEHKH Y4E€OHBIX JOCTWKEHUN, HCIOJIb30BaHUS MHOT00AUTBHOM IIKAJIbI
OLICHMBAHHUA. YUHUTENII0 BaXHO TEPEOCMBICIUTh MOIXOAbl K HOBOM cHCTEME
OIICHUBAHUS, KOTOpasi TpeOyeT BHUMATEIHHOTO OTHONICHHS K YYCHHKY, TEPIICHUS,
ONTHMHU3Ma ¥ OBJQJICHHS ONTUMATHHBIMA NIPHEMaMHU U CIIOCOO0AMU €€ peaTu3aIlvi.
be3 3TOoro HEBO3MOXKHO CO37]aHHME TOJHOIICHHBIX YCIOBHM Pa3BUTHUS M BOCIHTAHUS
KaXX/I0TO yUeHUKA.

Bce BrIeckazaHHOE MO3BONSIET YTBEPKIAaTh, YTO 3HAYMMOCTH MPOEKTOB II0
Teme <« KUBOMHCH» OMpENENsIeTCs HAIeIeHHOCThI0O Ha Pa3BUTHE XYJ/I0KECTBEHHBIX
CIIOCOOHOCTEH, ICTETHUECKOTO TMOHMMAHUSI M TBOPYECKOTO MOTEHIIMANA yYalluXcs,
dopMupOBaHHE  acCOIMATUBHO-OOPA3HOTO,  MPOCTPAHCTBEHHOTO  MBIIUICHHUS,
UHTYHUIIMH; OJHOMOMEHTHOTO BOCHPHUSATHUS CIIOKHBIX OOBEKTOB U  SIBICHHIA,
ASMOIIMOHAJILHOTO OLIEHMBAHUS; CIIOCOOHOCTH K BBIBOJAM, K MO3HAHUIO MHUpa 4depes
YyBCTBa ¥ YMOIIUH.
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Annomayun. Ctatbsi paccMaTpUBaeT MpoOJieMy OpraHu3aluv 00pa30BaTEIbHOTO
mpoliecca B BBICIIEM YYEOHOM 3aBEJCHWM B TMEPUOJA TMAHIACMHH HAa OCHOBE
dbopMupoBaHUsS OCO3HAHHOCTH. [laHmEeMUs W CaMOM3BONSIHUSA CTAld  TSKEITBIM
UCTIBITAHWEM JIJISl BBICIIMX y4YeOHBIX 3aBefcHWN B Poccwm m 3a pyOekoM, Tak Kak
noTpedoBalM OpPraHU3ALMKM AKCTPEHHOTO IMEpexo/ila Ha JUCTAHIMOHHOE OOyYeHHE.
Kpome Toro, ncuxomornueckoe u (PU3UYECKOE 370pOBbE CYOBEKTOB Y4eOHOIO
nmpoliecca OKazajaoch NoJ yrpo3od. WMHCTpyMEHTBI M NPAKTUKH OCO3HAHHOCTHU
JOKa3aii CBOIO A((PEKTUBHOCT, B PEIICHHM TaKUX IMPOOJeM, KaK CHIDKCHHE
TPEBOKHOCTH, TEpamnusi HEBPO30B MW JeUeHHE Jenpeccud. B obpazoBaTenbHOM
Ipollecce OCO3HAHHOCTH MMO3BOJSIET MOBBICUTH CTPECCOYCTOWMYMBOCTH HWHIUBHJIOB,
NPOTHUBOJCHCTBOBATh  SMOIMOHAIHHOMY  BBITOPAHUID W CTUMYJIHPOBATH
MO3HABATENbHBIC TICUXUYECKUE TIPOIECChl, HEOOXOAMMBbIC IS JOCTHIKEHUS
JMYHOCTHBIX, METAMIPEIMETHBIX U MPEIMETHBIX PE3YIhTATOB 00YUCHUSI.

Knrwoueewie cnoea: oco3sHaHHOCTb, 00pa3oBaTENbHBIN MpOLIECC B By3e, MaHAEMUS,
riiodanu3anus, ICUXoJornyeckas 6€30MnacHOCTh yueOHOro npouecca

Abstract. The article considers the problem of the organization of educational process
in a higher educational establishment during the pandemic on the basis of
mindfulness. Pandemic period was a serious challenge for educational establishments
in Russia and abroad, since it required urgent switch to distance education.

© Ilomora H.C., 2021
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Moreover the psychological and physical health of teachers and learners was
threatened be the pandemic. Mindfulness practices and tools proved their
effectiveness in stress-reduction, the therapy of neurosis and depression. Mindfulness
in education enhances stress-resistance of teachers and learners, stimulates cognitive
processes necessary for the achievement of personal, metadisciplinary and subject-
specific goals.

Keywords: mindfulness, educational process in higher educational establishments,
pandemic, globalization, psychological security of education

Hawano XXI| B. o03HaMeHOBaHO MHOTOYHUCIEHHBIMU  TOJUTUYECKUMHU
U COLIMAJIbHO-D)KOHOMHYECKUMHU KpPHU3UCaMU, AUCOaJaHCOM U TYpOYJIEHTHOCTHIO
B KU3HU MHUPOBOro cooOmiecTBa. Hapacraromue r100amu3aioOHHbIE MPOIECCHI
C OHOM CTOPOHBI YKPEIUISIIOT B3aUMOCBS3b CTpPaH M OTIEIBbHBIX TEPPUTOPUU,
C IpyTOi CTOPOHBI — YCHJIMBAIOT UX PA300IICHHOCTh U M3O0JIAIIMOHU3M. [ J100ambHbIe
npoOJieMbl COBPEMEHHOCTH JOTMOJHUIUCH B TMOCJHEAHUE TOAbl MPUHIUIHAIHHO
HOBBIMHU YIpO3aMH, TAKUMH KaK HEKOHTPOJUpYyEMas MUTpAIlUsi, KHOESPIPECTYIMHOCTD,
TEPPOPU3M M TAHJEMHHM ONACHBIX HEU3y4YEHHBIX paHee BUpycoB [5]. IlogoOHble
YCIIOBUS 3aCTaBJISIOT YJIEHOB MHUPOBOIO COOOIIECTBAa BHIOMPATh pa3HbIe CTPATErHU
KUZHENICITEIbHOCTH — HEKOTOpPbIE MPUHUMAIOT  CIOXKHUBIIYKOCS  CUTYalHIO
U CTPEMATCST HAWTH B HEW MNpeuMyllecTBa, Apyrde BbIOMpAOT MyTh YyXoja
OT peaIbHOCTU TE€M WJIU UHBIM criocoboM. K coxanenuto, Ay OOJBIIMHCTBA JIIOIEH
BBI30BBI COBPEMEHHOTO OOIIECTBA O3HAYalOT TIOBBIIICHHBIM YPOBEHb CTpecca,
HEBPO3bl, IAHUYECKHUE ATAKHU JIaK€ MPU OTCYTCTBUU HEMOCPEACTBEHHOM YIpO3bl HUX
KA3HU.

HeanexBatHoe BOCIIPUATHE 100aJIbHOTO MHpa CYILIECTBEHHO
YBEIMYMBACT  PUCKH HECTAOWIIBHOCTH W HEYCTOMYHMBOCTH  OOIIECTBEHHOTO
pa3BUTHSA KaK Ha YypOBHE MaJlbIX COOOIIECTB (CeMbs, palloH, TOpOJ), TaK

¥ Ha YPOBHE ToCyaapcTB. HeBO3MOXXHOCTh TPHUHATH CUTYyaIUIO, MPUCIOCOOUTHCS
K Hel M WCITOJIb30BaTh €€ IS PEIICHUs HeOOXOAMMBIX 3a/ad, Jalle BCEro CBsI3aHa
C HU3KUM yPOBHEM C(OPMHUPOBAHHOCTH OCO3HAHHOCTH. OCO3HAHHOCTh UMEET MECTO,
KOT/Ia YEJOBEK IMOHMMAET YTO IMOOYXKIAeT €ro K JCATEIBHOCTH, YTO SBIISCTCS
coJiepKaHUEM ero TMOoTpeOHOCTel [2] M MOXKET NPHHATH OTBETCTBEHHOE PEIIICHHE,
He OyIyYr BO BJIACTH HETaTUBHBIX CTEPECOTHUIIOB U MATTCPHOB.

CeronHst UHTEpEC K SIBJICHUIO OCO3HAHHOCTH TOBBIIIACTCS B MEAaroruyeckux
HayKax 0yiarojaps BaXXKHBIM OTKPBITUAM B cpepax HEHPONCUXOIOTUH U TICUXUATPHH.
Ha npoTrsbkeHnn mocieHux AeCITHICTUN MPAKTUKH U WHCTPYMEHTBI OCO3HAHHOCTHU
J0Kazanu CBOKO J(PGEKTUBHOCTh B pPEHICHUH TaKuX MpoOJeM KakK CHIKEHUE
TPEBOKHOCTH, TEpamusi HEBPO30B W JIEUEHWE Jempeccuu. B memaroruke
MOJIOKUTENbHBIE A(()EKTHI OCO3HAHHOCTH TJIABHBIM O0pa3oM MPUMEHSIOTCS s
MOBBIIICHUSI  CTPECCOYCTOMUMBOCTH CyOBEKTOB  00pa30BaTeIbHOIO  MpoIlecca,
IPOTHUBOJCHCTBUS AMOIMOHAILHOMY BBITOPAHUIO U CTHUMYJIUPOBAHUS TMCHXUYECKHUX
MO3HABATEIBHBIX  TPOIECCOB, HEOOXOAMMBIX [UI  YCHEIIHOTO  JOCTHIKEHUS
JMYHOCTHBIX, METAIIPEAMETHBIX M MPEIMETHBIX PE3YIhTATOB 00YUEHUSI.
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OCO3HaHHOCTh — WHTETPaTUBHOE TIOHATHE, BKIIOUArOllee B ce0s Takue
KOMIIOHEHTBI KaK IEHHOCTU U CMBICIIbI, BHUMAHUE, CAMOPETYIISILHS, caMmopediekcus,
SMIATHSI U OTKPBITOCTh HOBU3HE. OHA MOHUMAETCS KakK 4epTa, COCTOSHUE U CHOC00
ObITHS, TO3BOJSIOUINE CYOBEKTY OBITh BKJIIOUYEHHBIM B TEKYIIUH MOMEHT
JCSTEIILHOCTH M OCYIICCTBUTH COHACTPOMKY ¢ caMHM c000# U ¢ OKpykaromuMmu [4].
brnarogapss MexaHn3mMaM OCO3HAHHOCTH WHAMBHUA MOXET 3(PPEKTUBHO CIPaBISATHCS
C BBI30BAMH JICHCTBUTENHHOCTH, COXPAaHATH OajaHC B YCIOBUSAX HECTaOWIBLHOCTH
OKPY>KaIOILEro MUpA.

OmHMM W3 CEephbe3HEUIINX BBI30BOB MOCIEIHETO BPEMEHHW CTalla MaHICMHS
KOpOHaBUpYCa, MOBJIMABILIAS HA BCe c(epbl KU3HEIEATENBHOCTH denoBeka. B 2020
roJly 1o NpUYMHE NMaHJEMHUH YUeOHbIE 3aBE/ICHUS 110 BCEMY MUPY MPOLUINA MPOBEPKY
Ha MPOYHOCTh U 3PPEKTUBHOCTh CBOEH pabOThl. Pa3Hble cTpaHbl BbIpabOTaIu CBOU
cTparerud OOpbObI C MAaHIEMHEW, CHeNaldd IMaru Hjis OpTaHu3aluu OBITOBOTO,
o0Opa3oBaTenpHOr0 U MNPOGECCHOHATIBHOIO MPOCTPAHCTBA JKU3HM TpaxkiaH. s
00JIBIIMHCTBA OOLIECTBEHHBIX MHCTUTYTOB YCIIOBUS AHAEMHUU O3HAYalId NIEPEX0]T Ha
dopMaT TUCTAHIIMOHHOTO B3aUMOJIEHCTBUS. B cucreme o0pa3oBaHMs €IMHCTBEHHO
BO3MOXHBIM ~ BapMaHTOM  peaju3alud  o0pa3oBaTElIbHBIX MPOTrpaMM  CTajo
JUCTAHIIMOHHOE O0y4YEHHUE.

He Bce rocymapctBa oka3zaquch YCHELIHbl B OOECHEYEHHH AUCTAHIIMOHHOTO
oOydeHusi TpaxaaH. MHOTHE Pa3BUBAIOIIUECS CTPaHbl HE CMOTIU B TMOJHOW Mepe
IIPE0JI0JIETh BHI30BBI MMAHJIEMUH, YTO MPUBENIO K cO0SIM B 00pa30BaTeIbHOM IpoLiecce
Ha pa3HbIX CTyneHsaX oOyudeHus. OueBUIHO, YTO TJIABHOM MPUUMHOM MpOoOJIeM CTallu
BHE3AITHOCTh U SKCTPEHHOCTh MPOMU3OILEIIIEH CUTYaLlUH.

B Poccun cuenapum mnepexosna Ha JAMCTaHIUMOHHOE OOYy4YEHHME OTIMYAIHUChH
B 3aBUCHUMOCTH OT pEruoHa, a TakXe OT pEUICHUM, NPUHATBIX KOHKPETHBIMU
oOpa3oBaTeNbHBIMH  yupexaeHusiMu. OJHAKO, HECMOTPS TEPPUTOPUATHHYIO
CHeU(PUKYy U OCOOCHHOCTH OTHAEIBHBIX IIKOJ, CPEIHUX CHEIHAIBHBIX W BBICIIMX
y4eOHBIX 3aBEJEHUH, IS MOAAEPKAHUS KaueCTBa 00y4YEeHHsI HEOOXOJUMOCTBIO CTajI0
pELIeHHE CIIETYIONINX BAXKHBIX 3a7a4:

1) oOecneuenne MarepuaIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl y4eOHOro 3aBe/ICHHS,
COTPYAHHKOB U oOywaromuxcsi (IOAroToBKa OOOpPYIOBaHUS M MPOrPaMMHOIO
oOecrieueHus, 3aKymnka OOJIayHbIX TUIATQOpPM i TPOBEJCHUS  OHJIAMH
BUICOKOH(EpEeHIIHIA U BUICOBEONHAPOB U T.1I.);

2) MoOwnuzamus  npodeccopcKo-NpenogaBaTeabCkoro  cocraBa s
HKCTPEHHOT'0 IIepexo/ia Ha OHJIaliH-00pa30BaTebHbIE MIaTQOPMBI;

3) obyuenue mnpodeccopcKo-MpenogaBaTeIbCKOro COCTaBa HCIOJIb30BaHUIO
ounaH-marpopm (Teams, Zoom, Discord, Skype, Miro, Lark, Moodle u T.71.)
u npunoxennit (Kahoot!, Bubbl.us, MindMeister, u T.1.);

4) oOecreuenue S(PPEKTUBHOTO OHIIAMH-B3aUMOACHCTBUSA COTPYIHUKOB
pa3HBIX NOApa3ACICHUI IS pEIICHUS HEOTIOXKHBIX TPOo0IeM;

5) opraHMzanuss MOHHUTOPHHIa OOpa30BaTENIbHOIO IpolLiecca M CO3JaHUE
NPUHIUINIAATBHO HOBBIX WHCTPYMEHTOB OIICHMBAHMS aKaJEMHUYECKOW YCIEITHOCTU
obyuaromuxcs [3].

HaGnronenust 3a oOpa3oBaTelbHBIM MPOLIECCOM B Pa3HBIX BBICHIMX Y4E€OHBIX
3aBEJICHUAX I0Ka3aJy, YTO JIMIIb HEKOTOPbIE MEJAarorMuecKue KOJJIEKTUBBI HalUIU
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3¢ peKTHBHBIE U CBOEBPEMEHHBIC pelIeHHs 0003Ha4YeHHBIX 3aaad. K cokaneHwuro,
MHOTHE BYy3bl Npeanowid QopmaT OHJANH-IEeKIUHA, Torja KaK CEeMHHApCKUe
U PAKTUYECKUE 3aHATHSA BEIUCh BO (PpoHTambHOM pexume (0e3 BO3MOXKHOCTHU
napHOil U TpynmnoBoi paboThl B OTJACNBHBIX OHJIaWH-KOH(pepeH-3anax). B xymamem
CIy4ae NPAKTUYECKUE M CEMUHAPCKUE 3aHATHS HE NPOBOAWINCH WIN 3aMEHSUINCH
OTIPAaBKOM 3aJaHUM CTYyACHTaM IO JJIEKTPOHHOM mnoure. IIpu 3TOM mpoBepka
3aJlaHUi J1a)ke He BCEerjJa OCYLIECTBISIach M, KakK CIEJACTBUE, OOywaroluecs
HE TOoJTy4alii HeoOX0oauMOM o0paTHOM CBA3M OT mpenojasarens. OUueBUIHO, YTO MPHU
TaKOW  OpraHu3alMd  BbICHIEro  0Opa3oBaHMsSI €ro  KayecTBO  CTAaHOBUTCS
COMHMTEIIbHBIM.

Hecmotps Ha OosblIoe KOJMYECTBO HETaTUBHBIX IPUMEPOB Iepexoja
Ha IUCTAaHIIMOHHBIX (hopMaT OOydeHHUs, CIENyeT CKa3aTh, YTO HEKOTOPbIE BBICILNE
ydeOHbIe 3aBe/leHUs (M KOHKPETHBIE KOJIJIEKTUBBI Kadeap U (aKyIbTETOB) CMOTJIH
o0ecneunTh HaAJeXallee KauecTBO y4eOHOro Ipolecca B YCIOBUSAX IaHIEMHH.
3a70roM YCIHEMIHOCTH peaju3alyd AUCTaHIIMOHHOTO OOYYEeHMs CTajH CIEAYIOIINe
(daktopbl: 1) BBICOKMH ypOBEHb KOMIBIOTEPHOH W METOAMYECKOW TIpaMOTHOCTHU
npodeccopcKko-IpenogaBaTeabCKOro CocTaBa; 2) JOCTyH K HEOOXOIUMOMY
000pYyIOBaHUIO U MPOTPAMMHOMY OO€CIEUYEHHUIO; 3) BO3MOXKHOCTb OIEPATUBHOIO
B3aMMOJICUCTBHSI BHYTPH KOJUIEKTHMBA /JIi CBOEBPEMEHHOTO pEIICHHS MpodJieM;
4) ’xenaHue ¥ TOTOBHOCTh YWICHOB KOJUICKTUBA OOMEHUBATHLCS 3HAHUSMU M OTIBITOM.

OtMmeTuM, 4yTO MHOTHE U3 (AKTOPOB YCIEIIHOCTH Nepexoa Ha HOBBIM ¢opmar
B3aMMOJICHCTBHSI HAIIPSIMYIO CBA3aHBI C TAKUMHU COCTABJIIOIIMMHU OCO3HAHHOCTH Kak
camoperysinus, camopegiekcusi, BHMUMAHHUE, SMIIATHS U OTKPBITOCTb HOBU3HE.
OueBHIHO, 4YTO ISl TIO3HABATEIbHOM JIEATEIBHOCTH HEOOXOAWMBIM YCIOBUEM
ABJIIETCSI CHOCOOHOCTh KOHLIEHTPUPOBATh BHUMAHUE U TMOKO MEpPEKIIoYaTh €ro Jis
Pa3HOCTOPOHHEIO0 M3yYEHHs] MPOOJIEMBI. Camopednekcuss HeoOxonuma IS
OTCIICKUBAHUSA CBOMX COCTOSIHUM, MBICJIE€d M YYBCTB, ISl KOHTPOJS 3a CBOUM
IICUXOJIOTUYECKUM U (DU3HUECKUM PECYypCOM. YMEHHUSI CaMOPEryJIsIUH MO3BOJSIOT
IIPOU3BECTH KOPPEKLHUIO CBOMX MBICIEH, COCTOSIHUW, M TOBEACHUS B LEJIOM.
OddexTuBHOE B3aMMOJACHCTBHE C WICHAMU KOJUIGKTUBA U  OO0YyYarOIIUMUCS
OpeanojaraeT pa3BUThIE YMEHHUS CaMOPETYJSIMUM W CIOCOOHOCTh K OSMIIATHH.
bnarogapss SMIaTMYHOMY OTHOILIEHUIO K TPOUCXOMAIIEMY WHJIUBHUJ YUUTCA
HE TOJBKO COMEPEeXHBaTh JIPYroMy M OKa3bIBaTh MOJJIEPKKY, HO U oOoraiaer
COOCTBEHHBI BHYTPEHHBI MUpP HOBBIMHU CTPATErHsIMU IMOBEJEHUS, CIIOCOOHOCTHIO
IIPOrHO3UPOBATh PEAKLUU JIPYTUX JIOAECH, U JEHCTBOBATh COIVIACHO 3TUM 3HAHUSM.
OTKpBITOCTh HOBU3HE — CIIyTHUK IO3HaHHA. HEBO3MOXHO Hay4WThCS YEMY-TO
HOBOMY HaxoJsChb BO BJACTH CTEpEOTHNOB M mpenyOexneHuil. IIpuBbluHble
HNaTTepHbl MBIIUIEHUS] YaCTO HECYT B ce0€ HEraTUBHBIM CMBICH, TaK KaK TOPMO3ST
pa3BuTHe MHAMBUAA. TOIBKO MOABEPras COMHEHHUIO TO, YTO MBI 3HAE€M, MEHSISI yroJl
3peHHs Ha T€ WM HUHBIE TPOOIEMBI, MBI MOKEM OOECIEUYHUTh POCT U PA3BUTHE CBOETO
UHTEJUIEKTA.

BBuay BBIIIECKAa3aHHOIO  AKTyalbHbIM CTAaHOBUTCS  IIEJIEHANIPaBJIECHHOE
U HenpepbIBHOE (OPMUPOBAHUE OCO3HAHHOCTU Y CYOBEKTOB 00pa30BaTEIbHOIO
npouecca. MTHCTpyMEHThI U IPAKTUKU OCO3HAHHOCTH MOTYT OBITh JOCTATOYHO JIETKO
BCTPOEHBI B porpaMmy oOy4eHHUs 110 JII000MY MPEAMETY, TaK KaK 110 CYTH SBJISIOTCS
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MeTanpeIMeTHbIMU. K HUM OTHOCATCA pasHble BUAbl MEAWTATUBHBIX IIPAKTHK,
OPUMEHSEMBIX JUIsl yJIydlleHHs paboTbl TOJOBHOIO MO3ra M CHIDKEHHUS CTpecca,
NPAKTUKHU Ha Pa3BUTHE Pa3HbIX TUIIOB BHUMAHUs, T€JIECHbIE MPAKTUKH (iiora, TaHLBI,
[CHTPUPOBAHUE M Jp.), @ TaKXKE BBICTpaWBaHUE PAOOTHI C y4eOHBIM MaTepUAIOM
U OpraHu3alys B3auMOJICHCTBH CYOBEKTOB 0Opa30BaTEIbHOIO MpOLECcCa C YYETOM
IPUHIIMIIOB OCO3HAHHOT'O 00YUYEHUSI.

Haubonee yHuBepcaJlbHbIM HPUMEPOM OpraHU3ALMK OOYYEHHUS Ha OCHOBE
dbopMuUpOBaHUS OCO3HAHHOCTHM MOJKET CIYXHUTh paboTra c TeKkcToM. Tekcr,
B IIMPOKOM CMBICJIE€ CJIOBA, SIBJISIETCS (yHAAMEHTAIbHON COCTABIISIIOUIEH CTPYKTYpPbI
y4e0HO-METOIUYECKOr0 KOMIUIEKca MO J000# nucuuriiuHe. s Toro, 4ToOBI
BO3/ICHCTBOBATh HA TE€ WM HWHbIE KOMIIOHEHTBHl OCO3HAaHHOCTH HEOOXOAMMO
CIEN0BATh OIIPEIACICHHBIM METOAUYECKUM peKOMeHaauusM. Tak, Hampumep,
HEOOXOJMMO aKIIEHTUPOBATh BHUMAaHME OOYYarOIIMXCS Ha Y3JIOBBIX MOMEHTax
B TEKCTE, KOTOPBIE 3aMyCKalOT MPOLECCHl CMBICIO00pa3oBaHUsA. BaKHO BBIABIATH
U YYUTHIBaTh IIEHHOCTHBIE OPHEHTALMU CTYACHTOB IpPU OOCYXJECHHUU TEKCTOB,
BBICBEUMBATh CBSI3M YYEOHOro MaTepHalia C >KM3HbIO OOydYarommxcs. 3aJaHus
U YIIpaXXHEHUs1 M0 paboTe C TEKCTOM JOJDKHBI aKTHBH3UMPOBATh Pa3HbIE KaHaJbl
BOCHPHATHS 00y4YarOIIMUXCs, 33JaBaTh PA3HbIE TUIIBI BOIPOCOB, MO3BOJISAS CTYIEHTaM
YCOMHUTBCS] B UMEIOLIUXCS 3HAHUSX.

[ToMuMO TOBBINLIEHUS aKaJEMUYECKON YCHEIIHOCTH OOYYaloOlIMXCS 3a CYUeT
CTUMYJIMPOBAHUS IO3HABATENIBHBIX IPOLIECCOB, JAPYIMM BaKHBIM IPEUMYILECTBOM
OCO3HAaHHOCTH B 00YUYEHUU SABJISIETCS 00€CTIeueHrEe MCUX0JIOTHYeCKO O€30MacHOCTH.
Korna B3aumMonelicTBue y4aCTHUKOB 00pa30BaTeNIbHOTO MPOliecca rapMOHU3UPYETCS
Onmarofapss CHI)KEHHMIO CTpecca UM M3JIMIIHEH TPEBOXKHOCTH  WHIUBUJOB,

IIPOTUBOJICUCTBUS SMOLIMOHAIBHOMY BBITOPAHUIO IIPEIo1aBaTelIe,
MHUHUMH3UPYIOTCA PUCKH MOJYYECHUS IICUXOJIOTHYECKON TPABMBI.
Kak  mpaBuwino, OCHOBHBIM  MCTOYHHKOM  INCHUXOTPaBMbI  SIBIISIETCSA

IICUXOJIOTUYECKOE HacWiIMe B Ipolecce B3auMozeicTBusa. Ilcuxosornueckoe
HAaCWJIME MOXET MpPUHUMATh cieayomue QopMbl: MyOJIWYHOE YHH)KEHHE,
OCKOpOJIeHUE, BHICMEUBAHKE, YTPO3bl, OOUIHOE 003bIBAaHUE, MPUHYKICHHUE CHENATh
YTO-TO TMPOTHB CBOErO J>KEJaHUsl, UTHOPUPOBAHHE, HEYBAXUTEIBHOE OTHOIICHHE,
HeoOpokenaTenpHoe oOTHomeHue [1]. B oOpasoBarenpHOM mpolecce B By3e
NPUYUHAMH TICUXOTPABMbI CO CTOPOHBI MIPENOaBaTeNsi MOKET CTaTh HEKOPPEKTHOE
UCIIpaBJIeHHE OMIMOOK B pPeud WM MUCbMEHHBIX paboTax OOydaromIMXCcs, KPUTHKA,
3aTparvMBapollas JUYHOCTh CTYJEHTAa, HEOOBEKTUBHOCTh OlleHMBaHUA. CO CTOPOHBI
CTYJEHTa PUCK ICUXOJOIMYECKOr0 HACWIIMA MOXKET OBITh CBSI3aH C OTCYTCTBHUEM
YBOXEHUS [0 OTHOLIEHUIO K [MPENoJaBaTelll0 WIH JpyroMy CTYJEHTY,
UTHOpPUpPOBaHHE TpeOOBaHUM, KOH(IMUKTBI, HE3J0pOBas KOHKYPEHLUS BHYTpHU
KOJUIEKTHBA U T.JI.

Bce nepeuuncieHHble BbILIE yIpO3bl OOOCTPSIOTCS B KPU3UCHBIX YCIOBHSX.
[Tangemuss mnorpeboBajla OT BCEX YYACTHUKOB 00pa30oBaTENIBHOTO Ipolecca
3a/1eiCTBOBAaTh BCE BO3MOXHBIE pecypchl. Kpome HeraTtuBHbIX 3¢ (dexToB (cTpecc,
YXYAUIEHUE TCUXOJOTMYECKOT0 W (PU3MYECKOTrO 3J0pPOBbS) YCIOBUSA MMAHIEMHU
Y CAaMOM30JIALIMM TIOMOIJIM BBISIBUTH Ba)KHbIE MPOOJEMBI M CHAEJNaTh 3HAYMMbIC
BbIBOJIbl. B HENPUBBIYHBIX U TPYJIHBIX YCIOBUSX MHOIME IPENOAABATENN OBJIAJECIN
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HOBBIMH MHCTPYMEHTAMH COTPOBOXKICHHS 00pa3oBaTesbHOro mnpoiiecca. Hexkoropsie
U3 ATUX MHCTPYMEHTOB TEIEPh MCIOJB3YIOTCS UMHU M B YCJIOBHUSX TPAAUIIMOHHOTO
oduraifH-00yueHuss ¢  IeNbI0  JIOCTHKEHHUS  OOJBINCH  WHIWBHUAyaTU3allAN
00pa3oBaTeapHOTO IpolLecca.

Jpyrum Moi0KUTEIBHBIM 3(()EKTOM MaHIEeMUN CTajla BOZMOXHOCTh YBUCTH,
KaKue Kypchl IUCUUIIIMH (WM MX OJOKM) MOTYT OBITh YCIEIIHO IEpEBEACHBI
B IMCTAHIIMOHHBIA ¢dopMaT C IeIbl0 ONTHUMH3alUu oO0ydeHus. bomee TorO,
IperoaaBaTeld CMOTJIM B TIOJHOW Mepe MPOTECTHPOBaTh MHCTPYMEHTHI OHJIAiTH-
oOy4yeHHMs, YBHJACTh MX TMpeuMyIIecTBa MW  HeJAocTaTku. Ha  ypoBHe
aIMUHUCTPATUBHBIX PEIICHUM BY30B OBUIM CIENAaHbl IIaru 1Mo MpUOOPETEHUIO
MAaKETOB T'OTOBBIX IU(PPOBBIX MPOTPAMMHBIX PEHICHUH, YTO MO3BOJIMIO 00ECTICUUTh
s¢exTuBHOE  B3aMMOJCICTBHME  YYaCTHHUKOB  0OOpa3oBaTENbHOrO  Ipoliecca
¥ QJIMUHUCTPAIIMA BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEJCHHM, a TAaKXKE COXPAHUTh WIH JaXKe
MOBBICUTH KAYECTBO O0yUYCHUSI.

[TogBonst wTOr, OTMETHUM, 4YTO, HA HAIl B3MVISI, B COBPEMEHHOM MHUDE,
MEHSIONIEeMCSl  AUHAMUYHO ¥ HEMNpeJCcKa3yeMo, KpaiHe  3aTpyAHUTEIbHO
pean30BbIBaTh 00pa30BaTENbHBIC MPOTPAMMBI «Ha omepexeHne». CTaTuCTUYecKue
JaHHBIE W AHATUTUYCCKHE OTYETHl MAIOT JIUIIb MPUOJU3UTEIBHBIE TPOTHO3BI
OTHOCHUTEJILHO TOTO, KaKue TeHACHIMU OyayT HabupaTh cuiy B Oymaymiem. OHako,
MOJITOTOBUTHCSI K TPEACTOSIINM BBI30BaM TI00aThbHOTO MHpPAa BO3MOXKHO 32 CHUET
HapallMBaHUS BHYTPEHHETO pecypca JUYHOCTH. (OCO3HAHHOCTh, HaIlpaBJICHHAS
Ha YKpEeIUICHHUE >KM3HECTOMKOCTH WHAMBHUAA, PA3BUTHE PAa3HBIX BUJOB HHTEIJIEKTA
U IPyTUX T[I03HABATENIbHBIX TICUXMYECKUX TPOIECCOB 0OecrneunBaeT ycrex
u Onaromnoiyyne cyObeKTa B paMKax Jt000# JIesITeIbHOCTH.
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Annomayun. B cratbe paccMarpuBaercsa npodiieMa cTpaxa COBEPIICHHS OIIMOKH,
€ro MNPUYMHBI M TMOCIEACTBUS. ABTOPbl OMNUCHIBAIOT PE3YJbTAThl IIKOJBHOTO
WCCJICIOBAHUS, HANpPABJICHHOTO HAa BBIABICHHE HAWOOJEe pPacmpoCTpaHEHHBIX
IPUYNH, KOTOPbIE BHI3BIBAIOT CTPAX OMIHMOUTHCS.

Knwueswvie cnoga: crpax, CTpecC, TPEBOKHOCTb, IPUYMHBI CTpaxa, LIKOJIbHBIC
CTpax, CTpax COBEPIIUTh OIIMOKY, MOCIIEICTBUS CTpaxa OIUOUTHCS.

Abstract. The article deals with the problem of the fear of making mistakes, its
possible reasons and consequences. The authors describe the results of the research
which aim was to revel the most common reasons for being afraid of making
mistakes.

Keywords: fear, stress, anxiety, reasons for fear, school fears, fear of making
mistakes, consequences of being afraid of mistakes.
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Crpax — 93TO CIIOXHO€ M MHOTOIPaHHOE SIBJIE€HUE. BOJBIIMHCTBO CTPaxoB
BO3HMKAIOT B JETCTBE, TaK Kak B ATOT MEPUOJ KU3HHU JIIOJAU MEHBIIE BCEro
3amuiieHsl [8]. Jletn mpoBoAST OONBIIYI0 4YacTh JETCTBA B IIKOJBHBIX CTEHAX,
MO3TOMY MHOTHE CTPaxy BOSHUKAIOT UMEHHO 3/1€Ch, B TOM YHCJI€ U CTPaX COBEPIIUTD
omuOKy. DTO, a TaKKe MEPErpy>KeHHOCTh HIKOJIBHBIX MPOTpaMM U, Kak MPaBUIIO,
OTCYTCTBHE BOCIUTATEIbHOM pabOThl ¢ yYEHUKAMH, C OJHOM CTOPOHHI,
¥ HEOOXOJUMOCTh BOCIHUTATh 3J0POBYH0 BCECTOPOHHE pa3BUTYIO JIMYHOCT,
CIIOCOOHYIO YUYMUThCSI Ha CBOMX OIIMOKax, C JPYrodl CTOPOHBI, OOyCIaBIWBAET
AKTYaJIbHOCTb TEMBI.

[IpoOnemoit cTpaxa HWHTEpPECOBAIUCH MHOTHME (PUIOCO(BI, TMCUXOJIOTH
u nienaroru: Apucrtorens, Ilmaron, WM. Kant, C. Xomn, 3. ®peitn, Y. [Ixeimc,
.M. Ceuenos, W.II. [TaBnos, JI.C. Beirorckuii, b.1. Kouy6eit u npyrue.

3. @peiin yTBepkaai, uTo crpax — ad(HEeKTUBHOE COCTOSTHUE, KOTOPOE MOMKHO
nouyBcTBOBaTh [7: 448]. CTpax MOXeT OBITh peajbHBIN, CBSI3aHHBIA C HACTOSIICH
¢dbu3nuecKoil yrpo3oifi ¥ WHCTUHKTOM CaMOCOXPAHECHHS W HEBPOTUYECKUN CTpax —
CTpax OXHUJAaHUSI, ICTOYHUK OMTACHOCTU KOTOPOTO HAXOJIUTCS BO BHYTPEHHEM MUDE.

Crtpax TecHO CBS3aH C APYTUMHU POJCTBEHHBIMU €MY MOHATHUSIMHU, TAKUMHU KaK
CTPECC — €CTECTBEHHbIH M HEOOXOAUMBI KOMIIOHEHT 000N JeATelIbHOCTH,
NPEICTaBIAIOMMNI CO00I CUCTEMY HANpsKEHUU, KOTOpask BO3HUKAET B PE3yJbTaTe
B3aUMO/JICCTBUS MOTUBOB JIESITEIBHOCTH, C OJTHOM CTOPOHBI, U YCIOBUM, U CPEACTB
NEATeIbHOCTU — C JIPYro; W TPEBOXKHOCTh — TMEPEKUBAHUE CMYTHOM,
HEOoMNpeeIeHHOW, 0e300bEKTHOM yTpo3bl, YTO TaKXKe 3aTPyIHSET IMOHWMaHUE
«CTpaxa» Kak TakoBoro [5: 7].

B nanHO# cTtathe MBI OyJeM NpPUIEPKUBATHCS CIEAYIOIIETO OIPEACIICHUS:
CTpaXx — BPEMEHHOE SMOILMOHAIBHOE COCTOSIHUE, KOTOPOE BO3HUKAET TIOJ
BO3JICHCTBUEM CTPECCOBBIX (JAKTOPOB W OIPECICHHBIM 00pa30oM BIMSIET Ha BCE
MICUXUYECKHE TIPOIeCChI [4].

CyIiecTBYIOT pa3IuyHbIe 6U0bl, TO €CTh KiacCU(PUKAIUU CTpaxa, U NPUYUHbL
cTpaxa — (paKTOpPhI, BHI3BIBAIOIIINE €TO.

OnHOil M3 COBPEMEHHBIX OTEYECTBEHHBIX KacCU(UKAUN BHUJIOB CTPaxoB
sBisieTcs kinaccudukanus ctpaxos o FO.B. [llepbartbix.

1. «IIpupoanbie» cTpaxm.

2. «CoumanbHbIE» CTPAXHU.

3. Ctpaxu, KOTOpbIE MBI CO37[a€M CaMH (CTpax TEMHOTHI, OYIyIIETro).

5. CTpaxu MOHSTHBIE 1 HEOCO3HAHHBIE.

6. CTpax cMepTH.

7. Hderckue cTtpaxu [3].

B mkonpHOM BO3pacTe MOSABISIOTCS HOBBIE MPUYMHBL JJi1 CTpaxoB. Jis
YYEHUKOB HayaJbHbIX KJIACCOB TUIHMYEH CTPaxX IJIOXOW OIIEHKH U OJIHOBPEMEHHO —
0OsI3Hb POJIUTENILCKOTO HakazaHus. B cTapmmx kiaccax KOHKPETHBIE CTpaxu 4acTo
CMEHSIOTCS OOITIM COCTOSTHAEM TMOBBIIIEHHOTO OECITOKONCTBA, TPEBOKHOCTHIO.

IToka cTpax He BBIXOAUT 3a IMpeaeiabl PasyMHOTO, OH 3alluIaeT Hac
OT OMIACHOCTH, HO eciau y2po3a Omcymcmeyem, mo Cmpax OKa3vléaemcs
8DEOOHOCHbIM, 3ACMABIASL Yel08eKad UCHbIMbIBAMb He2amueHbvle IMoyuu  6e3
Cepbe3Hol NPUUUHDI.
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[IpuurHbI, BBI3BIBAIOIINE CTPaX, MOKHO Pa3JeiIUTh HA TPU Ipynnsl [9]:
1. PeanbHble, OOBEKTHMBHO YIpOXKaloUIME 3J0pPOBbI0 M  OJAromnoixyyuto
JUYHOCTHU: 00JIb, OIMHOYECTBO, HEOOBIYHOCTb, BHICOTA U T./I.
2. MHuumbie, OOBEKTUBHO HE YIpOXAIOLUe JIMYHOCTH, HO BOCHIPUHUMAEMBbIE
Kak yrposa: GopMHpOBaHUS TUIIOTE3, OXKUAAHUS Bpeaa, poOuu u T.1.
3. IlpecTmkHble IPUUYMHBI CTPaxXa, yrpoXKarolIie M0K0Ie0aTh ABTOPUTET.
Hac oco0eHHO HHTEpecylT NIeTCKHE M IOAPOCTKOBBIE CTpaxu, KOTOpPbIE
CBSA3aHBI CO IIKOJIOH, T.€. WKOIbHbIE CIMPAXU.
PebeHok, roToBbIii K OOYYEHHIO B ILIKOJIE, HE WCIBITHIBAET CTpaxa nepesa Hei
[2]. OgHako neTw, HE WMMEIOUIME JI0 IIKOJbI ONbITa OOIIEHHS CO CBEPCTHUKAMU
U B3pOCIBIMU, HE YBEpPEHHble B ce0e, HCHBITHIBAIOT TPYJHOCTU aJanTaluu
B IIKOJIBHOM KOJUJIEKTUBE U CTpax.
Bonpmas yacth cTpaxoB MIIAIIUX MIKOJBHUKOB JIEKUT B 00JIacTU y4ueOHOM
nesiTenbHOCTU. HO 1IKOJIbHBIE CTpaxu pa3HOOOpa3HBI.
a) Mo IpeaMeTy: CTpax OLCHKHA, OTMETKH, HaKa3aHus, 3aMeyaHus
B JIHEBHMK, OIIMOKH, CTPax HE COOTBETCTBOBATh TPEOOBAHUSAM U Jp.;
0) CBs3aHHBIE C «PEKUMHBIM» XapaKTepOM OOYUEHHMs: CTpax HE YCHETb
B LIKOJIY, CTPax OI03/aTh HA yPOK H Ip.;
B) CTpax Iepel IUKOJIbHBIMM IIOMELIEHUSIMH: CTpax KJacca, YyXKHUX
KaOMHETOB, JIECTHULI, pa3/IeBaJIKU U JIp.;
r) MO CyOBEKTy (UEeIOBEKY, KOTOPBIM SIBISETCS HCTOYHUKOM CTpaxa):
YUHUTEIb, POIUTENHN U JIP.
1) IO TPOUCXOXKJCHUIO: HaydeHHbIE (MOJIyYEeHHbIE DPEOCHKOM B XOJ€
JUYHOTO ONbITa), BHYLUIEHHBIE, «3apa)XCHHBIE» CTpaxu — (BO3HHUKAIOT
IPY HAXOXKJICHUU B TPYIINE JIIOJIEH, UCIIBITHIBAIOIINX CTPAX) U JIP.
Oco00 cTOUT BBIACIUTH CTPAaX OTMETKHU (CTpax MOJIy4EHHUS IJIIOXOW OTMETKH).
C OomHOW CTOPOHBI, 3TOT CTpaX HEraTUBHO CKa3bIBA€TCS HA Pa3BUTUU
M03HABATENbHON aKTUBHOCTH YYEHUKA, HA €r0 OTHOLIEHUHU K U3y4aeMOMY MPEIMETY.
C npyroii CTOPOHBI, OH SIBJIAETCS BEAYLIUM MOTHBOM OOYyUYEHHS.
N3 ctpaxa moiayyuTh IJIOXYH0 OTMETKY Kak BO BpeMsi OOy4eHHMs B LIKOJIE, TaK
U Ha DK3aMEHe, KaK CJIEJICTBUE, BO3HUKAET APYroil CTpax — CTpax OIMIMOUTHCS, Tak
Kak OOJIbIIIOE KOJMYECTBO OIIMOOK BEAET K HU3KOW OIIEHKE, KPUTHUKE CO CTOPOHBI
poauTenedl WM yduTeNed, BO3MOXKHbIE HACMEUIKU CO CTOPOHBI CBEPCTHHUKOB,
a TaK)K€ HEBO3MOXHOCTb I1IEPEX0/1a K CIEAYIOIIEH COLNAaIbHON POJIM — CTYIEHT.
VY4eHuKy noABEP:KEHbBl MHOTUM CTpaxaMm B Mpouecce o0y4eHusl.
CoryiacHO aHKETUPOBAHUIO, MPOBEJECHHOMY CpEeIM YYEHHUKOB CpeaHel
u ctapmei mkomsl (14—17 met) Nel16 r. [lepmu, ctpaxu coBepmienus ommoku (61,9
%), npoBepku 3HaHUU (52,4 %) u ormeTku (42,9 %) ABAAIOTCS OAHUMH U3 CaMBIX
pacnpocTpaHeHHBIX B npoiecce o0yuyeHus. [Ipuuem 6osee nosoBUHBI PECIIOHEHTOB
UCIIBITBIBAIOT CTPAaX COBEPIIUTH OMMUOKY (puc. 1 — 3).
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CTpaxu B npoLiecce obyyeHus

4. Kakue cTpaxu Bbl ucrbiTbiBaeTe B Npouecce o6yyeHns

21 otBeT

Crpax nyBnuyHbIX BLICTYNNEHWA 7 (33,3 %)

CTpax Mony4nTE MNOXyo OLEHKY.

CTpax ownbuTbea
CTpax He COOTBETCTBOBATL OX... 8 (38,1 %)
CTpax He COOTBEeTCTEOBATb OM... |—2 (9,5 %)

MpoBnemMsl U cTpaxy B OTHOLLE... 8 (38,1 %)

MNpoBnemel U cTpaxu B OTHOLLE. .. 2 (9,5 %)

CTpax cUTyauuu NpoBEPKK 3Ha...

9 (42,9 %)

[—13 (61,9 %)

11 (52,4 %)

Puc. 1. Ctpaxu, KOTOpbI€ UCTIBITHIBAIOT YUEHUKH B IIpoliecce 00yueHus
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HANHCEHHN TECTOB, PABOTE Ha YPOKE, GELLEHMH C yuMTEnaMU/

x | @ cramer x| B oo x

w @ 0

_+ - o x
= @ @

Puc. 2. HpOIICHTHOG COOTHOIICHUC YUYCHHUKOB, UCIIBITBIBAIOIINUX CTPaX COBCPIIUTDH
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8. CTpax oWNGMTLCA Bbianan y Bac:

21 orser

-

@ Connvms chawron conepusenin owmGwn
" nocneacTenIn
yoexaenmawu (o Tom,

- o x

W« ® O = @ @

oo KN @

Tectos, paGote
nra)

© Ho uacTo, HecKonwKko pad B MacAIL

Puc. 3. Yactora BO3HUKHOBEHUS CTPaxa COBEPIIUTH OITHOKY
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Cornacuo I'.A. [opodeeBoii, cTpax MOSBIAETCS Yy YEIOBEKa B PE3yibTaTe
UCIIBITAHHOW paHee 00JIM WM KaKoN-In00 HEMPUATHON CUTyaluu. Tak Kak 4yeIoBEK
o0nagaer BOOOpa)XEHHUEM M YMEHUEM IPOTHO3MPOBATh, €My HE COCTAaBISIET TpyJa
MOHSTH, YTO 32 COBEPIICHUEM OITUOKH CIIeAyeT HETaTUBHOE MMOcieacTBre [3].

Hamm  oxupanuss 0OBIMHO  ONpPAaBABIBAIOTCS, T.€. HacTpauBas ceOs
Ha OMNPEICIICHHBIA Pe3yiIbTaT, HETATUBHBIN WUIU MOJOKUTEIbHBIN, MBI MOJITAIKUBAEM
cebst K ero nocTwxeHuto. B mcuxonorum 310 HaszwiBaercs Dddext [lurmanrona
(mcuxonoruyeckuil (HPeHOMEH, 3aKIIOYAIOUIUIICS B TOM, YTO OXXKHMJIAHUS JIMYHOCTHIO
peali3alMd  IIpOpOYECTBA BO MHOIOM OIIPENEISIIOT  Xapakrep €€ IeUCTBUM
U MHTEPIIPETAIMIO PEAKIIUN OKPYKAIOIINX, YTO U MPOBOIUPYET CAMOOCYIIIECTBICHUE
IIPOPOYECTBA).

Ucxonsg W3 BBILEYNOMSHYTOrO SIBIIGHHS W JaHHBIX aHKETUPOBAHUS,
POBEJECHHOIO CPE/IM YUYEHUKOB cpeaHel u crapiiei mkoiabsl Nel 16 r. Ilepmu, MoxkHO
MPEANONIOXKUTh, YTO CTpax OIMMOUTHCS BO3HUKAET HE W3-3a camMoro (Qakra
COBEpIIICHHSI OIIMOKH, a M3-3a2 BO3MOXKHBIX MOCIEACTBHH (puc. 4, 5).

LIMY yGeXAHUAMM (O TOM,
ThCA "Henb3A")

9. "CTpax owmnbuTtbCcs Bbi3BaH HE cCaMnM HakTOM COBEPLUEHUS OWMGKU, a OXXuaaemMbimm
HeraTueHbIMU NocneacTeaMn”. CornacHel Nu Bel C AaHHbIM yTBEpXAeHUemM?

Puc. 4. [Ipuuunbl cTpaxa ommoOUTHCS

Sscapormant % | [ haps/pawwo X | W feprapmss x | + S

9. "CTpax oWwmnbuUTbCS BbI3BaH HE CaMUM pakTOM COBEPLLEHUSI OLIMGKN, @ OXUOAEeMbIMU
HeraTusHbIMK NocneacTesMu”. CornacHsl N Bel ¢ AaHHbIM yTBEpXAeHnem?

21 oTeer

® Na
@ Her

10. Y7o BbI3bIBAET Y Bac ctpax owmnbutbcs?

21 otBeT

Puc. 5. IlponieHT y4eHUKOB, COTJIACHBIX ¢ yTBepkAeHnEeM «CTpax OMMOUTHCS BBI3BAH
HEe caMuM ()aKTOM COBEPIIEHUS OLIMOKH, & 0’KUIAEMbBIMHU TIOCIIEICTBUSIMI

B ankere OblIM HKCMOJB30BaHbI  HauOoyiee  MOMYJSAPHBIE MPUYUHBI
BO3HUKHOBEHUS CTpaxa B Ipolecce ooyuenus [1].

121



Bce oHM OTHOCSTCS K pa3HbIM BUaM CTpaxa U BbI3BaHbI pa3HBIMU PUYUHAMH.
Hanpumep, mocnenytomiee HakazaHUE, HACMEILIKH, CTpax HOBOIO, HEYBEPEHHOCTH
B COOCTBEHHOM TOTOBHOCTU SIBISIIOTCS CTpaxamH, KOTOPbIE MBI CO3[Ia€M CaMH,
¥ BBI3BaHbl OHM MHUMBIMH MPUYHHAMHU.

Takum 00pa3oMm, MHHMBIE CTpaxu, OOBEKTUBHO HE YIPOXKAIOIINE JTUYHOCTH,
HO BOCIIPMHHUMAaeMble Kak yrposa, 0ojiee pacipOoCTpaHEHBbI U SBISIOTCS OCHOBHBIMU
NpUYUHAMH BO3HUKHOBEHHMSI CTpaxa oluOuThCs (puc. 6).

|@|o|.a| | & | @& | | & | # | & Moramex Go x| B Crpamesnpou x

> G & htpsi/docs.google com/forms/d/1YR2EESYBKGI2bER_qR6SDAT

11. Bel BonTece OLWMBWTBCA NOTOMY YTO:

21 oTeeT

MocnenyeT Hakaaanne B8 (38,1 %)

Bac 6yayT BeICMENBATE, 8 (38,1 %)
Bl noTepReTe Bpems

BoUTEck BCEro HOBOTO, HEM3Re...
OG aToM MOryT yaHaTe Apyrve
Bkl gymMaeTe, 4To He roToBk! (K... 13 (61,9 %)
Bel He roToBEI (K TecTy/ BeICTYN... —6 (28,6 %)

o 5 10 15

12. Kak cTpax owumnbuTbea BrivsaeT Ha Bac?

21 oTeeT

Puc. 6. [Ipuunnbl cTpaxa ommOUTHCS

JlanbHeiiee u3ydeHUE MPUYMH CTpaxa COBEPIICHUS OIMMOKH B Tpoliecce
oOy4eHHs] TPEJCTABISAECTCI HEOOXOAMUMBIM, MOCKOJBKY MOXKET HE TOJBKO MOMOYb
Jy4llle TOHMMATh JaHHBbIE NPUYMHBI, HO M YCTPaHATh KX, IOBBIMIAS IIPU 3TOM
3¢ (peKTUBHOCTH TIporiecca OOYYECHHS] W YyJydIlmas TICUXOJOTHYECKOE COCTOSTHHE
yYalxcs.
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Abstract. This article discusses the transformation of the concept of a «gentlemany in
British culture of the past and modern British culture.
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[ToHsaTHEe «IKEHTIBMEH» SBISIETCS OJHUM K3 OCHOBOIIOJATaIOIIMX 0a30BBIX
JUHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKUX KOHIIENITOB, XapaKTepH3YIOMUX KYJIbTYpy W 00pa3
MBICJTH OpUTaHIIA.

Jluckyccust 00 MCTUHHOM 3HAYCHHWH U COJICPKAHUM TEPMHUHA <JDKEHTIHBMEH)
HACYMTHIBACT CTOJICTHUS, W Ha CETOJHSIIHMHA JI€Hb 3TOT BONPOC HENB3s MPHU3HATH
OKOHYATEITLHO PEIICHHBIM.

© Pomanosa T.H., KpuBomeesa A.C., 2021

124


mailto:romanova.tn@yandex.ru
mailto:cinnamon.92@yandex.ru
mailto:romanova.tn@yandex.ru
mailto:cinnamon.92@yandex.ru

TepMHUH «JDKEHTIBMEH» BOIIENT B OOMXOJ JIFOJAEH B BHUKTOPUAHCKYIO 3IIOXY.
XOTS TPENNnoChbUIKM K BHEIPEHHIO B CJIOBApHBIM 3amac CJIoBa «IKEHTIbMEH
NPUCYTCTBOBAIM HAaMHOTO pasbine. B 1583 1. Obu1 omyOnumkoBaH TpakTar
AHTJIMKACKOTO y4eHOoro u auruioMara Tomaca CMmuTa, B KOTOPOM aHIJIMYaH JEIUIN Ha
YeThIpe  KaTeropuu: JDKEHTIIBMEHBI, TpaxJaHe ¢  TropoXkKaHe,  MEJKHe
3€MJIEBIIAJIENbIIbl, PEMECIICHHUKN U KPEeCThsiHE. B pa3psia JHKEHTIBMEHOB MMONAaJaIn:
KOPOJIU, IPUHIIbI, TEPIIOTH, MAPKU3bI, Tpadbl, 0APOHBI U BUKOHTHI (T.€. JTBOPSHCTBO).
CrnenyromyMu MO PaHry SBJBUIMCH: PBILAPU, 3CKBAMPBI U MPOCTHIE HKEHTIBMEHBI.
«JIKeHTIbMEHBI — T€, KOTO KPOBb X U paca JIeJatoT 0JaropoJHbBIMU U U3BECTHBIMH.
<...>Te, KTO yCTaHABIMBAIOT 3aKOHBI TOCYJIAPCTBA, KTO y4aTcs B YHUBEPCUTETE, KTO
UCIIOBEAYET JMOepaIbHble HAYKH M, KOPOUE TOBOPS, KTO MOXKET KUTh 0€30 BCAKOIO
TpyJa, a TaK’Ke KTo OepeT Ha ceOst 00s13aHHOCTH JKEHTIIBMEHA. .. TOT U JIOJIKEH ObITh
Ha3BaH JUKEeHTIbMEeHOM» [4]. Onnako, eme B XIV B., Korjia aHTITUWCKUM CBSIIIEHHUK
Jlxon bomn npousHec 3Hamenutyro gpasy: «Korma Anam maxan, a EBa mpsuta, KTo
KE JOKEHTIBMEHOM ObLI?», MOXHO OBLIO CIeNaTh BBIBOJ O HEOJHO3HAYHOCTH
TPAaKTOBKM TEPMHHA: ISl JIIOAEH ONPENECICHHBIX COLMAIBHBIX TIPYNI TMOHATHE
«KEHTIbMEH» 0003HavYasI0 O€3/eIbHUKA, YbH PYKU HE 3HAIIU TPYJa.

CnoBO «KEHTJIBMEH» MEPBOHAYAIBHO 03HAYAJI0 HEUYTO BIIOJIHE OMPEIEIEHHOE
— YeJI0BEKa, UMEBILET0 CBOU repd M 3eMelbHYI0 cOOCTBEHHOCTh. Ho co BpemeHeM,
OCOOEHHO B DJMOXY TMPOCBEUIEHUS, TaK CTald Ha3blBaTh OOpa30BaHHBIX,
YPaBHOBEIICHHBIX, BEXKJIUBBIX U TOYTCHHBIX MYXYUH. AKIEHT Jenaics
HE Ha HAJIMYMU Yy 4YeJioBeKa repbda M 3eMellb, CKOJbKO Ha TaK Ha3bIBA€MOM
«TPaBUIBHOM» TIOBEJEHHH U 4YUCTOTE Xapakrepa. CIlOBO  <«JIKEHTIbBMEH»
npeoOpakaercs W nepecraeT ObITh KOHCTaTranued (akra uiam uHPOpMalMer, OHO
TpaHCHOPMUPYETCS B KOMILITUMEHT.

[ToarBepxkaenueM Tomy ciaykut mMuenue Jl. Jledo, koTopslii B cBOEil KHUTE
paccy’kJaeT O BO3MOXXHOM  Pa3JeleHHH  JUKEHTJIBMEHOB IO  POXKJICHUIO
U JDKEHTIBMEHOB 110 BocnuTanuto. [ledo ocykaaeT mepBhIX U *KeaaeT OTHOCUTHCS KO
BTOPBIM, HOO OHH U €CTh NICTUHHBIC JDKSHTIBMEHHI [ 3].

B kopekce mkeHTIbMEHa, onmyOiMKoBaHHOM B 1875 T., omucaHbl mpaBuia
OaropoJHOTO 4YelloBeKa: KaK ObITh BEXJIMBBIM; KaK MPaBUIBHO BeCTH ceOs
3a CTOJIOM; Kak JepkaTb ceOs, OyAayud Ha yiMIle; Kak OJEBaTbCsA; W JaKe
KeJaTeIbHOE TOBEJIECHUE BO BpeMsl MmyTemiecTBU. KHUra yduT ThICSUM MpaBuUiaM,
HO HE YNOMHHAaeT O TOM, YTO OHA HalNHWCAaHAa JMIIb i1 TeX, KTO HWMEET
OPUHAAJIEKHOCTh K 3HAaTHOMY poay. Tak, B XIX B. TEpMHH <JIKEHTIbBMEH» UMEIN
paciippoBKy YYTHBOTO, OJAaroBOCIUTAHHOTO U IEIOMYIPEHHOIO YelIOBeKa,
OCTaBUB 00513aTEIbHOE HAJTMYKME TUTYJIA B IPOILIOM.

CoBpeMeHHBIN KEHTIbMEH JOJKEH ObITh ONPATEH B OJEKIE, M30uUpaTesieH
B CJIOBaX M HE HCIOJIb3YET pyrareiibHbIX CJIOB. B nuanorax oH crapaercs n30exarb
pasroBOpoB Ha TEMBI, KOTOpbIE Jpyrue€ MOILYT CUYECTh HENPUCTOMHBLIMH,
BO3MYTUTEIbHBIMU WM TpyObIMU. CTOSATH OH JOKEH CBOOOAHO, HE CYTYIISCH,
4yTOOBI JJaXKe €ro Mo3a roBopusia o ero 6JaropojicTee [6].
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B mame Bpemsi oOpaieHHe «DKCHTIBMEH)» SBISIETCS CBOETO POJia 3HAKOM
YBOXKEHUSI TPATUIMAM W JTHUKETY, HEXeNu coOJto/ieHne TpeOOBaHUN U YCTaBOB
BpemeH TromopoB wim CtroapToB. Bmecte ¢ Tem camo mo cebe JKEeHTIBMEHCTBO
BIUIOTH JI0 HACTOSIIIETO BPEMEHHU YBaXKa€MO B COIIMYME U BO3BEJICHO B PaHT 3aCJIyT.
BbITh KEHTIIBMEHOM O3Ha4yaeT CJeIoBaTh OMNpPEACICHHON JIMHUM TOBEICHHUS,
BBIPA)KaTh MOYTEHHE K OKPYKAIOUIMM (B OCOOCHHOCTH K YKEHUIMHAM), U BIOOABOK
IPOSIBISAT BEPHOCTH BEYHBIM IIEHHOCTSM (TaKMM KaK CEMbs, BOCIIUTAHHOCTb,
00pa30BaHHOCTh, OTBETCTBEHHOCTh), @ HE COMHHUTEIHHBIM TPEHJAM W TEHACHITUSM
MOJIBI.

B nHamm gHM Hepeako BeTpedaercs u opuimansHoe obparienue: Ladies and
gentlemen. Yacto 3Ty ¢pa3y MOXKHO yCIBIIATH OT OpaTropa Ha KaKUX-THOO
CEepPhE3HBIX MEPOINPHUATHSIX IO OTHOLIEHUIO K CTaTyCHbIM OH3HECMEHaM
U YTOHYCHHBIM JIEIM, a TaKXe B AayJUTOPUAX HHCTUTYTOB U YHHUBEPCUTETOB
10 OTHOIIEHUIO K cTyJeHTaM. [lepBasi cutyanusi CBUJETEILCTBYET O HAJMYUU CBSI3U
C MEpPBOHAYAIBHBIM CMBICIIOM KOHIENTA <«JDKEHTIbBMEH», T.€. IIPEICTaBUTEIb
ANIUTHOTO OOIecTBa, T/€ B TIOJIOXKEHUU AapPUCTOKPATUU OKA3BIBAIOTCS paHee
yIOMSIHyTbIe Ou3HecMeHbl.  BTopoili mnpumep wucnosib30BaHusl ¢pas3bl CBs3aH
C TIOHSITHEM «KEHTJIBMEH» — 00pa30BaHHbBIN YETOBEK.

Eme onaum npumepom TpanchopMalui KOHIENTa «HKEHTIBMEH» B BEXIIMBOE
oOpallleHHe K HIMPOKUM MaccaM HacejeHus A0 HEJAaBHErOo BPEMEHM SBJISUIOCH
ucnonbs3oBanue ¢opmbr Ladies and gentlemen B oOmecTBeHHOM TpaHCHOPTE.
Onnako B utosie 2017 r. COTpYAHUKH TPAHCHOPTHBIX CIIYkKO HCMOJB3YIOT TaKHe
oOpamenusi, kak «JloOpoe yTpo BceM» B paMKax CTpPEeMIJICHHsS CTaTh OoJiee
HEUTPAJIbHBIMU C TEHAEPHON TOYKH 3PEHUS.

B cpencrBax wmaccoBoii uHGOpPMAIMU MOXHO BCTPETHTh  IPUMEPHI
WCIIOJIb30BAHUS TEPMHUHA «JDKCHTIBMEH» C HETAaTUBHOM KOHHOTauueun. Tak,
B Pa3JIMYHBIX  CTaThsiX O  BaHJAIM3ME  MOXHO  HalTu  UHPOPMAIHUIO
0 «DKEHTJIBMEHAX», Pa3pylIMBIINX BUTPUHY Mara3MHa MYCOPHOW YpHOMH, C IEIbIO
orpabnenus. M3 dero cneayer, 4YTO CJIOBO <JIKEHTIBMEH» MOXET HOCHUTh
U UPOHUYECKU-HETAaTUBHBIN XapaKkTep.

OnHuM W3 BapuUaHTOB  COBPEMEHHOIO  YHNOTPEOJIGHHS 3TOr0  CJIOBa
«DKCHTIIBMEH» SIBJISIETCS XapaKTEPUCTUKA YENOBEKAa, MMEIOIIETO JIOCTATOYHOE
KOJIMYECTBO CPEJICTB U CBOOOTHOT'O BPEMEHHU, YTOOBI YBIEKATHCA KAaKHUM-THOO JIeTIOM,
HE SBISACH TMpodeccrmoHaaoM W He mpuberas K CBOUM JIOOMTEIBCKUM 3HAHUSIM
Y HaBbIKaM, C 11eJbI0 (PMHAHCOBO O0ECIeUnBaTh CBOKO KU3Hb. B Takux ciiydasx 3To
CJIIOBO OOBIYHO CTAHOBUTCS MTPEPUKCOM: HKEHTIBMEH-apXUTEKTOP, JHKEHTIbMEH-
dbepMep,  JOKEHTIbMEH-aBTOTOHILIUK, JKEHTJIbMEH-YYEHbIH, B TOM  YHCJIEC
U JDKEHTJIbMEH-TIPECTYNHUK. J[)KeHTIbMeHaMU-yYUYeHbIMU HAa3bIBAIUCH (PUHAHCOBO
HE3aBUCHMBI OT TOCYJAPCTBEHHBIX HAyYHO-UCCIEAOBATEIbCKUX  YUPEKICHUIM
npodeccopa u wuccieaonarenu: Yapawn3 Jlapeun, benmxamun ®DpankiauH, JXoH
JlanToH u MHOTHE JIpyTHE.
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JlxeHTIbMeHaMH-(hepMepaMy Ha3bIBAIOT TEX, KTO UMEET CBOI COOCTBEHHYIO
dbepMy M 3aHMMAeTCs CEJIbCKUM XO3SIICTBOM B OCHOBHOM JUJIs YJAOBOJIBCTBUA,
a He 7S Moy4yeHus: npuobiu. Hampumep, Takue CuibHBIC TUYHOCTH Kak: J[kenmc
Py3enbr Crapmmii, Jxopmxk Bamwunrron, Yuntpon Poxdemnep u yaidr
Dif3eHxayap.

OgHuM U3 NOpPOCIaBUBIIMXCS HAa BEChb MHUP BO BTOpoW mojoBuHe XX B.
JI>KeHTIIbMEHOB-TIPECTYMHUKOB cTan aBcrpaiuel] ['peropu Pobeprc Cmur, craBuimii
BIIOCJICACTBHUHM nucatesneM. [ pabutens Mara3smHOB U 0aHKOB, 32 BEXKJIMBOE MIOBE/ICHUE
BO BpeMs mpaBoHapyueHuii CmuT 3apaboTan cebe NpO3BUILE «HKEHTIbMEH-
IPECTYIHUK»: aBCTpPAJIUCI] PETYJISIPHO TOBOPHI «CHAcHO0O» U  «IOXKAITyHCTay,
00s3aTeNbHO 30pOBAJICS, BEXKIMBO MPOIIAICA, a Takke olpamiaincs cO BCEMH
J0CTATOYHO y4THBO [5].

CoBpeMEeHHBIH CII0BAPh AHIIMICKOTO A3bIKA TAK)KE MPUBOIUT U IPOYUE CAMBIE
HeoXXuIaHHbIe pacmuppoBku TepmuHa Gentleman noun:

1) JUKEHTIBMEH; TOCIIOJNH;

2) XOPOILIO BOCIIUTAHHBIN U ITOPSAIOYHBIN YETIOBEK;

3) gentleman’s agreement — JKeHTIEMEHCKOE COTJIAIIICHNUE;
4) hist. — nBopstHUH;

5)  gentleman in waiting — kameprep;

6)  gentleman’s - nakei;

7) gentleman at large — nryTi1. 4emoBek 0e3 onpeaesIeHHBIX 3aHATHI;
8) gentleman of the long robe — cynss, ropucr;

9) gentleman of the cloth — myxoBsencTBo;

10) gentleman of fortune — nupart, aBaHTIOPHUCT;

11) the gentleman in black velvet — kpot [2].

ITocnenuuit npumMep MMeeT UcTopuyeckui xapakrep. Bunbrensm I, nmpuniy
OpaHckuii yMep H3-3a OCJIOKHEHHUU IMOCJE HENPUATHOIO Ciydas, B KOTOPOM, Kak
CYUTAJIOCh, €T0 JIOWIAAb CIIOTKHYJIach O HOpY Kpota. Ilocie 3Toro mpoucuiectsus
AKOOUTBl OXOTHO MOJHHMMAIM TOCTBl 3a TOTO KpOTa, «KEHTIbMEHa B UYEPHOM
KHUIIETE», KOTOPBIN MPHUBEI K THOETN UX Bpara.

[IpoBeneHHBIA aHAMU3 MOKa3ajl, YTO KOHUEMNT <JI)KEHTIbMEH» B OPHUTAHCKOM
KyJbType HOCUT XapakTep (eHoMeHa U TPEACTaBiIsIeT COO0H H3MEHYUBOE,
NOCTOSIHHO pa3BHBatollee noustue. OHO TpaHCHOpMHUPYETCs, Ucye3aeT U3 o0Uxoaa
B OJIHUX cdepax >KU3HU M TOABISAETCS B JPYruXx, oOpeTaeT HOBblE KOHHOTAIIUH,
MEHSET CMBICII U 3HAYEHUWE, NMOSABIISICH B HOBBIX KOHTEKCTax. He MCKIo4eHo, 4yTo
B HEJJAJIEKOM OyAylIeM TEPMUH <JIKEHTJIBMEH» MOXET COBCEM HCUYE3HYTh
U3 QHTJIUICKOTO sI3blKa (BPEMEHHO WJIM HAaBCEIr/a), WM K€ MPHOOpECTH HOBYIO
Y HEOXKUJAHHYIO XapaKTEPUCTHUKY.
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Annomayus. OLEHKA YEJIOBEKA Y€pe3 CPABHEHHUE C KUBOTHBIM PACIPOCTPAHEHA BO
MHOTMX S3bIKaX U KyJbTypaXx. B cratbe paccMmaTpuBarOTCsi OCOOEHHOCTH
300MOp(PHON XapaKTEPUCTUKU B PYCCKOM M apaOCKoil KynbTypax. MaTepuaiom s
aHaIM3a MOCIYXWIH (HPa3eosoru4eckue 0O0OpOTHI, MOCIOBUIBI U TEKCThl PYCCKHX
U apaOCKUX CKa30K.

Knrwoueswie cnosa: 30o0MophHas XxapakTepUCTUKA YelIOBeKa, 300MopdHas meTadopa.
Abstract. Zoomorphic assessments of people are common in different languages and
cultures. The article is devoted to comparative analysis of zoomorphic metaphors of
Russian and Arabic cultures. The material for the analysis was phraseological
phrases, proverbs and texts of Russian and Arabic fairy tales.
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CnoBo «300MOp@HbILLY CONEPKUT TPEUYECKUE KOPHU -Z00- «IHCUBOMHOE)
U -morph- «gopma» M MOXKET OBITh MEPEBEACHO KaK «UMEIWULl CX0OCMBEO
C JHCUBOMHBIM Y.

Mertadopa, coriiacHo OmHOW U3 NeUHHIHKN, — CaMO€ PaCIPOCTPAHCHHOE
¥ 3HAYUMOE CPEACTBO BBIPA3UTEIBHOCTH, KOTOPOE COCTOMT B NEPEHOCHOM
yHOTPEOJICHUH CIIOB IO CXOJCTBY COMOCTABIISIEMBIX SIBIEHUM, T.€. COJEPIKUT CKPBITOE
cpaBHeHue [1: 206].

Takum 06pa3om, B Hallel padote peub NOUAET 0 MeTadope, KOTopasi OCHOBaHa
Ha CXOJICTBE XapaKTepa YeJIOBEKa C KAKUM-JINOO KUBOTHBIM.

Hano ckazaTh, 4TO BO MHOTHX, €CJTU HE BO BCEX, KYJIbTYypax MOXKHO BCTPETHUTh
BBIPAKEHUS, B KOTOPBIX KAadeCTBO YEJIOBEKA IMOSCHAETCS 4Yepe3 CpaBHEHUE
c mpencraBureneM (ayHbl — 3BepeM, NTHUIEH WIM Jaxke HaceKoMmbIM. Hampumep,
0 YeJIOBeKe, KOTOPbIl BeJeT ceOs HU3KO, MOMAJI0, PYCCKHE CKaXyT: gedem cebsi Kak
C6UHbs. BpIpaxkeHue noonodxcumsv cEUHb0 O03HAYAET, YTO KTO-TO TAaWHO YCTPOMII
JIPYroMy YeJIOBEKY KaKyl-TO TaJo0CTh WM HENPUITHOCTH. JIOBKOTO M XHUTPOTO
0043aTENbHO CPABHAT C JIUCOM, a TJIyOr0 — C OCJIOM WJIM OapaHOM: €ClId TOBOPSIT,
YTO KTO-TO CMOMpUmM Kax b6apan Ha HO8ble 60pomda, TO XOTAT CKa3aTh, YTO 3TOT
YeJI0BeK BEAET ceOd IIyIo, Hepa3yMHO, HE COOOpakaeT U He MOHUMAET HUYETO.

SICHO, YTO «MHpP KUBOTHBIX CIYKUT JUJIS JTIFOACH OYEHb BaXKHBIM MCTOYHHKOM
JUIsl HaOMIOJEHUS. M CPAaBHEHMsI, YINOJOOJIEHHS TOBEJACHUS YENOBEKAa IOBEICHUIO
JKUBOTHOTO» [5: 49].

Heab padoTbl — BBIACHUTH, COBMAAAIOT JU 300MOpP(HBIC OIEHKH 4YelloBeKa
B Pa3IMYHBIX  KyJbTypax. CpaBHUTENBHBIM aHanu3 300MOpdHON  MeTadopsl
B PYCCKOM M apaOCKOM sI3bIKax MPOBEICH Ha MaTepuaje PYCCKHMX M apaOCKHuX
dpazeonoruueckux 060pPOTOB, MOCIOBUIl U TEKCTOB HAPOJHBIX CKA30K O KUBOTHBIX.
[Ipu uccnenoBannu 300MOPGHHON OIEHKHA B PYCCKOM SI3BIKE MCIIOJIB30BAaHBI JAHHBIC
«Pycckoro accolimaTuBHOTO ciioBaps» [4].

PesyabTathl M uX oOcyxaenue. HeoOxommmMo ckas3ath, 4YTO OIEHOYHAS
XapaKTEepUCTHKA 4YEJIOBEKa 4Yepe3 HAMMEHOBAaHUE >XMBOTHOIO B PYCCKOM S3BIKE
Yype3BblYaiiHO Oorata W pa3HOOOpa3Ha: OHA OXBaTbIBAE€T OTAEJIbHBIE CIIOBA
u (pazeosioru3Mbl,  HUCIHOJB3YETCSI B pPa3roBOpHOM  peun,  GOIBKIOpE
U XyJ0’)KeCTBEeHHOMU nuTeparype. CrenuanucThl COOOIIAT, YTO AJI XapaKTepUCTUKU
JUIa B PYCCKOM $I3BIKE MCIOJIb3yeTcsi O6ojiee 280 Ha3BaHMI KUBOTHBIX BCEX POJIOB
1 KjaccoB. KpoMe KOHKPETHBIX Ha3BaHUM, UCIIONB3YIOTCS M POJIOBBIC MTOHATHUS, THIIA
38epb, pviba, npecmvikaoweecs, nmuya, npocmetiuiee u ipyrue [5: 49].

Hius  300MOphHON  XapaKTEpPUCTUKH  YEJIOBEKA B  PYCCKOM  SA3BIKE
yHOTPEONSIFOTCS. HE TOJBKO CYIIECTBUTENbHBIE, HO U JPyrue€ 4YaCTU peyH,
0o0pa3oBaHHbBIE OT HAUMEHOBAHUI JKUBOTHBIX

— TJIarOJIbI: UUa4ums, TO €CTh paboTaTh, KaK UwaK ,— TaK TOBOPST, KOTJA KTO-
100 BBINOJIHAET TSHKENYIO U HEOJIAaroJapHyo padorTy;

— Hapeuwusi, HapuMep, JBUTaTbCA NO-Yepenauibu, TO €CThb IBUraTbCi OYEHb
MEJIEHHO, KaK uepenaxa;

— IpuJiaraTelibHbIe: Me08exCbs TIOX0/JKa — MOXO0JIKa HEYKIIIOKEro, TSHKEIOTro
YeJI0BeKa, MOX0/JIKa, KaK y MEJIBE/Isl.
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B apaGckom s3bIke, Kak W B PYCCKOM, I 300MOPGHON XapaKTepUCTUKHU
YeJIOBeKa Yallle BCETO HCIOJIb3YETCs CYIECTBUTEIHHOE, HA3bIBAIOIEE XKUBOTHOE.
B apabckom s3pike  300MOpdHAs OICHKA dYalle BCETO MPEACTaBISET COOOM
CpaBHEHHUE, KOTOPOE BBIpaKaeTcs: (GOPMYJION «KTO-TMOO Kak / MOXO0XKHUH Ha KOTo-
m6ox»: Jie. Hanpumep: kak e, noxoowcuti na 166a — 3 Jia ¢lad,

B cnydae, ecnm yenoBeka mo-apaOCKH MPSMO HA3bIBAIOT CYIIECTBUTEIIBHBIM,
O3HAYAIONIUM  KUBOTHOE, TMOJ00HAs  OIleHKa, KaK TMpPaBWIO,  SBJSETCS
OCKOPOUTENHHOM /IJIs ajipecara.

HccnenoBareny BBIACHWIM, YTO C IIOMOIIBIO HAaUMEHOBAaHUN >KHMBOTHBIX
YeJIOBEK MOKET OBITh 0XapaKTepU30BaH C Pa3IMYHBIX CTOPOH. B pycckoi KynbType
300MOp(HAas OLIEHKA MOKET BBIPAXKATh CIEAYIOIINE KauecTBa:

— OINKMCAaHHE BHEIIHOCTHU, TEMIIEPAMEHTa, HAIPUMEP: CIOH, MI0NeHb, becemom,
Me08e0b — TaK HA3BIBAIOT KPYITHBIX, TPY3HBIX, HEYKITFOKHUX JTHOJICH;

— CBOWMCTBa XapakTepa, JIMYHOCTH: TaK, PACCESHHOTO 4YeJIOBEKa HAa30BYT
80pOHOI, OOIITIUBOTO — COPOKOU, TPYCIUBBIN, KAK 1AHb, CMENbINA, KAK €6,

— OCOOEHHOCTH TIOBEACHHS: O T€X, KTO PACKPUYAJICS M3-32 MYCTSIKOB, TPOMKO
YTO-TO OOCYXKJaeT, MOTYT CKa3aTh, YTO OHHU PACUUPUKAIUCHL, KAK 60pOObU WU
PACKyO0axmanucsy, Kax Kypol,

— COLMAJIBHBIA CTaTyC, MECTO YEJIOBEKa B OOIIECTBE: CBemcKas b8Uya —
M3BECTHAS JKCHIIMHA, aKTUBHO yYaCTBYIOIIAS B CBETCKOM JKU3HH, Oe3 OYMANCKU mbl
Oykawka — WPOHUYHOE OIpeJeNieHUe CcTaTryca YeJIOBeKa, HE HMEIOIIEro
HEOOXOUMBIX JJOKYMEHTOB [5].

JlokazaHo, 4YTO B PYCCKOM S3bIK€ 300MOp(QHasi OIeHKa, KaK TMpaBHIIO,
OTpHUIIATEIbHAs, TOJOKUTEIBHBIX OIICHOK B 3TOW TPyIIe O4YeHb Majo. YUEHbIE
CUHMTAIOT, YTO OTpHUIATENIbHAS HAIMPaBICHHOCTh 300MOpP(HON MeTapophl B PyCCKOM
SI3BIKE CBS3aHA C MPOTHUBOIMOCTABICHUEM «CBOU — UYXKOI», a TAKXKE C PEIIUTHOZHBIM
IPEICTaBICHUEM O TOM, YTO TOJHKO YEJIOBEK HaJeJIieH OECCMEPTHON JYIION M eClin
KTO-TO COBEpPIIAET O€3TyXOBHBIN MOCTYIIOK, TO CPa3y yHoI00IIeTCS )KUBOTHOMY.

B apaGckoii kynabType, Kak HaM KaxkeTcs, 300MopdHas mertadopa TaKxKe
MOJKET Ha3bIBaTh Pa3INYHBIC KAUECTBA YCIIOBEKA:

— OCOOEHHOCTH XapakTepa: ynpsamovill, kak ocenlxd) sic Mie — - xumpoiil, Kax
auca — =8 Jie Sk

— OCOOCHHOCTH BHEIIHOCTH, (PU3UUYECKUE MapaMeTpbl: MeONeHHblU, KaK
yepenaxa — &alull Jis ¢ oy s 20n00mb11, Kak 6ok — <5 & s Al

Takum 006pa3om, Mbl BUJUM, YTO (DYHKIIMM 300HUMOB B PYCCKOM U apabCKoOM
SA3BIKAX CXOXKH: C TOMOIINBI0 300HMMOB OIIEHMBAIOTCA Pa3HOOOpa3HbIE KadecTBa,
O0COOEHHOCTH BHEIIHOCTH, TOBEACHUS, YEPThl XapakTepa; B OOJBIIMHCTBE CIy4yacB
300MOp(Has OlIEHKAa HETaTUBHA B 00OMX S3BIKAX M KYJIbTypaXx.

Ms1 BuanM, 9To 300MOp(dHAs Meradopa 3aHUMAET 3HAUYUTEITHLHOE MECTO Kak
B SI3bIKE, TaK M B KYJbType, MOITOMY OXBAaTUTh BCE CTOPOHBI 3TOTO SIBICHUS
B HEOOJIBIIIOM  HWCCIEAOBAHUM HEBO3MOXHO. [Ipoanammsupyem ymoTrpebieHue
JICKCEMBI Jica B Ka4ecTBe 300MOp(HON MeTadopbl B pyCCKOM M apaOCKOM sI3BbIKaX
U KynbTypaxX. Jlas 3TOro cpaBHMM 3HA4YeHUE JICKCEMBl B JIAHHBIX S3BIKaX,
paccMOTpuM (PYHKITMOHMPOBAHWE HIUOM M CMBICHT ITOCIOBHI], COACPIKAIIUX OTO
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CJIOBO, TIOTPOOYEM OIpeAeNUTh, OTIMYACTCA JIM 00pa3 JHCHl Kak (POJIHKIOPHOTO
NepPCOHaXka B PYCCKOM U apabCKOil KyJIbTypax.

HccenenoBanne MokasbIBAET, YTO B PYCCKOM KYJIBTYPE JUCaA — ITO yCTONYMBBIN
CHMBOJI XUTPOCTH, JIOBKOCTH yMa, Ja)K€ HArJIOCTU. Tak, B OHlalH-Bepcun «PyccKoro
aCCOLMATUBHOTO cioBaps» [4] Ha ctumyn suca npusonarcs 102 peakuuun, camble
pacnpocTpaHEHHbIE U3 KOTOPbIX — xumpas (21), naymoexa (2), xumpa (2), xumpocmo
(2), porocas u xumpas (1), xumpoe scusomnoe (1), xumpwiii (1). 1, Ha000poT, B TOM
e CJIoBape Ha CI0BO xumpwiti U3 99 peakuuii mpumepHo tpethb — juc (20), auca (8),
kaxk nuc (1), kax auca (1).

HNHTEepecHO 3aMETUTD, UTO PYCCKOE CIOBO «XUMPblLL» TPOUCXOAUT OT IPEBHETO
CJIABSTHCKOTO TJIArOJIa «Xumumuy. TPUJaratelbHOe «Xumpsiiiy CHaudajga OyKBaJbHO
03HAYANIO «X8amarouwjutl, ObICMPO CXBAMBIBAIOWUL» U TOJIBKO TO3JHEE MPUOOpEso
3HAYCHHE «YMHbIL, coobpazumenvhbiily [6: 350].

BaxxHo, 9TO B pyCcCKHX CKa3KaX O KMBOTHBIX JIMCA — MEPCOHUDUITMPOBAHHBIIN
XKEHCKuM mnepcoHax. Kak y uenmoBeka, y Hee €CTb MMA U OT4ecTBO: Jluca
llampuxkeesna, Jluzasema Heanoena, Jlucasema Heanosna. Hapon ee yBaxkaer, W,
MOXOKe, JIIOOUT, HECMOTPSI Ha HETaTUBHOE IOBEJICHHE T€POMHHU, BOCXMUILAETCS €€
JIOBKOCTBIO: JINCY B CKa3KaX HA3bIBAIOT JUCUUKA-CECMPUYKA, Kymyuwika. B penkux
CKa3kax JiKca OBIBAae€T TMOJOXKHUTEIbHBIM TiepcoHaxeM. [lo MHEHHIO MHOTHUX
UCcleloBaTeNel, pyccKas CKa3ouHas JIuca — 3TO OJIMLIETBOPEHUE Irepos-IuiyTa (1uca-
niymoeka) u ooMaHImKa, CUMBOJ 351oro yma. OHa moBko oOMaHbiBaeT U Koso0Oka,
U CWIBHOTO, HO NPOCTOAYIIHOTO BOJIKA, OHA KpaJeT, JIbCTHT, W3BOpPAYMBAECTCH,
NpUTBOpSAETCS Claboil W OECIOMOIIHOW M Jlake MEpPTBOM, 4YTOOBl H30€)aTh
3aciykeHHoro HakazaHus [2; 7; 8]. UMeHHO U3 CKa3ku O JTJOBKO OOMaHyTOM JIUCOM
BOJIKE B COBPEMEHHBIN SI3bIK MPHUIIJIA MOTOBOPKA Oumvlli HebUumozo ezem — TaK
TOBOPSIT B TE€X CyyasX, KOrja OJuH O€3HaKa3aHHO BOCIOJIb30BAJICS TIYNOCTHhIO WU
MPOCTOIYIIUEM JPYTOTO.

B apaOckux cka3kax Jinca, a TOYHEE JIMC, MPOTUBOMOCTaBlIeHa BOJKY. Kak
repoil apabCKux CcKa3ok, JIMC HEOOBIKHOBEHHO yMEH, WU TO, YTO BOJIK JEJacT,
UCTIOJIb3YS YUCTYIO CHITY, JIUC JIEIaeT C YMOM, H TeM CaMbIM JOOWUBAeTCs OOJIbIIIEro
ycmexa, 4YeM BOJK. TakuM o00pa3oM, B apaOCKOM KyJbType JHUC — 3TO
COO0Opa3uTENbHBIA, OCTOPOXKHBI W MYJIpbId 3Bepb. Jluc pa3HOOOpa3uUT cBOE
MOBEJICHNE, BCer/1a nmpudeperas Kakue-To YJIOBKU Ha BCAKUU CITydaid.

BreisicHuM, kakoe 3HaueHHWE HMMEET 300HUM «iuca» B PYCCKUX U apabCKUX
nocioBuiax. Mel OOHapy»Kuiu, 4To B cOOpHHKE pycckux mocioBuil B.M. Jlansa
MOCJIOBUIIBI, B KOTOPBIX YIIOMHUHAETCS JIMCA, BKIIOYEHBI B TEMaTHYECKUE PYOpPUKU
«[IpaBna u oOMany», «I[IpsMoTa U ayKaBcTBO», «MOIIICHHUYECTBO U BOPOBCTBO» [3].
YenoBek, KOTOPOTO TMOAPAa3yMEBAIOT IMOJ JIMCOW, OOMaHBIBaeT, JIyKaBUT,
OPUTBOPSIETCS, OKa3bIBAETCS BOPOM WM MOIIEHHUKOM. MHOIrMe MOCIOBUIIBI
MEPEKINKAIOTCS C CIOKETaMH CKa30K, B KOTOPBIX MPOCTO(MUISA-BOIK OKA3hIBACTCS
oOMaHyT Jiucoi. Bot HekoTopble npuMepsl: Jlucuuka ececoa cvimeti 8oaka Ovieaem,
Bonk — eonooati, a nuca — naxomxa, He cnoopyuHo 601Ky ¢ AUCOU NPOMBIULIAMS,
3azosenace nuca: 3a20uAl cyceli — NPENOCTEPEKEHUE 00 0OMaHHOM MaHEBPE JIUCHI
(3aco6embcsi — 3HAYUT TOECTh Msica B TOCIEAHUN pa3 IMepel MocTom); Becv mubl
npocm, 0a NPUEsA3aH JUCULL X80CM — HAPOIHOE ONpeleJIeHuE XaMmelieoHa, IUTyTa,
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oOMaHnIuka; Jluca epem, Ha ceotl xeocm uiiem, oa oba uzeepunucs, Jluca cemepoix
801K08 nposedém, Kozoa uwews nucy enepeou, mo oHa no3aou.

Jlymaercsi, 9T0 HEKOTOpOE pa3uure B BOCHPHATHH 00pa3a JIMCHl B PYCCKOM
1 apaOCKOW KyJIbTypax CBSI3aHO C IPaMMAaTHYECKOW XapaKTEpUCTUKONW caMoro CjoBa.
B pycckom s3bIKEe CIOBO .iuca KEHCKOTO pPOJa, TO €CTh €€ 00pa3 B KYyJIbType
ACCOLIMUPYETCS C XUTPOM M KOBAPHOM KEHIIMHON. B apaOCKOM S3BIKE 3TO CIOBO <l
,MY?>KCKOTO poOjila TaKUM 00pa3oM, JIUC B apaOCKON KYyJIbTYpe — 3TO OCTOPOXKHBIM U
XUTPBIH MyXunHa. B apaOCKkoil KyJbType XUTPOCTh HE SIBIISCTCS IOJIOKUTEITHHBIM
Ka4eCTBOM, TIOPTOMY BBIPAKCHHE «XUMPbIl, KAK J1UC» B apaOCKOM SI3BIKE — 9TO,
CKOpee, OTpHIlaTelIbHAsl XapaKTePUCTUKA YEIOBEKa.

BoiBoabl. IlomBenem wutTor ckazanHomy. WMrtak, Mbl BBIICHHIIM, YTO
300Mop(dHas meTadopa xapakTepHa JJIsl BCEX S3bIKOB U KYJBTYP, TOCKOJIBKY YeJIOBEK
BCErJa CpaBHUBAJ ce0s ¢ )KUBOTHBIMHU. DYHKIIMH 300MOP(PHOI MeTa(ophl B pyCCKOM
U apaOCKOM SI3bIKaX CXOXKH: HA3BaHUS KHBOTHBIX MCIIOJIB3YIOT ISl XapaKTEPUCTUKU
BHEITHOCTH, IIOBEJICHUS, MHOT/Ia ONMCAaHUS CTaTyca aapecara HoMuHanuu. Hecmotps
Ha pa3HooOpa3We THIOB 300HMMOB, CYIIESCTBYIONIUX B KaXKIOM W3 S3BIKOB,
OOJBITMHCTBO W3 HUX HMMEIOT HETAaTUBHYIO CeMaHTHKYy. OOpa3bl JUCHI B PYCCKOU
U apaOCKOM KyInbType TakKe BO MHOTOM IIOXOXKH: B 3TOM oOpa3e oTpaxkaercs
HapOJHOE TPEACTaBIEHUE O XUTPOM, COoOOpasuTenbHOM uenoBeke. Ecimm pycckuit
HapOJ OTHOCUTCS K U3BOPOTIUBON JIMCE HEOJHO3HAYHO, TO B apaOCKOM KyJIbTYype JINC
SIBJISICTCSI OTPUIIATEIIHHBIM TE€POCM.

3oomopdHas Meradopa Kak SI3bBIKOBOE SBJICHHE 3aHMMAET JOBOJBHO
3HAUUTEIFHOE MECTO KaK B PYCCKOM, Tak U B apabOCKOM s3bIkax U Tpelyer Ooiiee
netanbHOro u3yuyeHus. [lomaraem, 4To TOMOOHOE HCCIEAOBAHHE MOXKET HMETh
MPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTh B TPENOJaBaHUU PYCCKOrO sI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO
HOCHTEIISIM apaOCKOTO S3bIKA.
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[IpoBeneH aHaMW3 AHTJIOS3BIYHBIX HMHTEPHET-MEMOB, (OKYCOM KOTOPBIX
SBJISICTCSL BBICIIee OOpa30BaHWE TJa3aMHU CTyJeHTa. MarepuajaoMm Ui aHaln3a
MOCITY)KWJIH ~ MHTCPHET-MEMBI, pa3MEIICHHbIE B  IOMYJAPHBIX  COOOIIEeCTBax
B COIIMAJIBHBIX ceTIX, a uMeHHo: Reddit B commanbHOl cetn «BKonTakre»
u sarcasm_only B comumansHoOi cetu Instagram, a Takxke universitystudent.org
(onnaitH-TUIaTOpMa AHTIIOSN3BIYHBIX MEMOB TI0 TEME «BBICIIEE OOpa3OBaHUE),
pinterest.com (oHnaiH-(OTO- ¥ BHAEOXOCTUHT) U buzzfeed.com (kpocc-miardopma
HOBOCTEH M Pa3BIICKATEIIPHOTO KOHTCHTA).

© Terepnena E.B., 'ycmanosa O.M., 2021
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TemaTtuka BbIciiero o0pa3oBaHMs MPEBAIUPYET B CTYJCHUYECKUX MEMaX, Tak
KaK OCHOBHOM JESATEIbHOCTBbIO CTYJEHTa SBIAETCS IOJYyYEHHE  BBICILIETO
o0pa3zoBaHus.

MeMm mpencraBiser cobo¥  WHMDOPMAITMOHHBIA  MPOIYKT, BUPYCHO
pacnpocTpaHsomuica B ceTd MIHTepHET, OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH KOTOPOTO
ABJISIFOTCS. MH(QOPMAIMOHHAS HATIOJIHEHHOCTD, PEITUIUPYEMOCTh, SMOLIMOHATILHOCT,
IOMOPUCTHYECKAsI HAMIPABJICHHOCTh, aKTYaAIbHOCTh U MUHUMaIU3M ¢opmer [2: 203],
[3: 86-88].

B paznuuHpIX TEOpeTHYEeCKUX MOAXOAaX K aHaJu3y HMHTEPHET-MEMa MOKHO
BBIICNIUTh (QYHKIIMIO PENpPE3eHTAIIMHU, OTBEYAIOIYIO 32 CIIOCOOHOCTh MeMa OTpaXKaTh
XapaKTEepPUCTUKU U CBOMCTBA KaKOM-MMOO maeu, (GYHKIHMIO MHTErpanuu, Onaromaps
KOTOPOM MEM MTOMOTAET OTJIEIbHBIM IOJIB30BATENAM JEIUTHCS MHEHUSAMU, SIMOLUSMHU
U TIOJIICP’KUBATh CBSA3h C JAPYTUMHU TOJIB30BATEISIMU, QYHKIHUIO WHOOPMUPOBAHHS,
TPEOYIOUYIO OMbITa WIM 3HAHUW JJIsI IOHMMAaHUS MEMA U B TO K€ BPEMS JIAOIYIO
3Ty HH(POPMAIIHIO CBOMM IOJIb30BaTesaM [4: 415-420].

Mewmpbl, CBS3aHHBIE C CEMAHTHUKOW BBICHIETO OOpa3oBaHUsA, YPE3BBIYANHO
HEOJHOPOJHBI MO CBOeMY cojepkaHuto. Cpean OTOOpaHHBIX [JIsl aHajdu3a MEMOB,
CO3JaHHBIX CTYJICHTAMH, Yallle BCEr0 BCTPEUAIOTCS:

o MEMBI, PEMIPE3CHTUPYIOITNE TPoIiecC 0OyICHUS B BY3€;

o MEMBbI, OUEPUYUBAIOIINE OTHOIIECHUS «IIPENOJaBaTeIb — CTYACHT», «CTYIECHT —
CTYACHTY;

o npodecCUOHAIbHBIE MEMbI, OCHOBAHHBIEC Ha CTICIIUATILHOCTH;

o MEMBI ¢ CEeMAaHTUKOW JTUCTAHIITMOHHOTO O0YyUYEeHUS.

JlaHHBIE aHa/IM3a MHTEPHET-MEMOB C YKa3aHHOM CEMAHTUKOW NIPEICTaBJICHBI
Ha PUCYHKE.

PenpeseHTauusa ebicwero ob6pasoBaHuna B
UHTEpPHET-MeMaXx

50

25 44%
40 +——
35 +——
30 +——
25 +— 22%
20— 16%
51— 12%
D1 1 — — 6%
5 | | S | | S A
0 T T . T .
Mpouecc AdwvcTaHyMoOHHOE OTHOwWeHMA CneymanbHOCTb OTHOwWeHMA
obydyeHua B Byae obpa3zoBaHue CCTYOEHT — CCTYAEHT —
npenogasatenb? CTYAEHT®

Puc. Tematuka CTYACHYCCKUX MCMOB
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Kak BUIUM W3 NaHHBIX pUCYHKA, HWHTEPHET-MEMBI C CEMAaHTHKOW Mpolecca
o0yueHuss B By3e mpeBaupyiorT (44 %), 9T0 0OYCIOBIEHO MHOTOACIIEKTHOCTBIO
JaHHOW TeMaTWKW. Takke y CTYJCHTOB HEBEPOSITHO TOMyJspHA TeMa
JTUCTAaHIIMOHHOTO OOydYeHHs B CBs3M ¢ mnaniemuer Bupyca COVID-19 (22 %).
[TonynapHOCTF MEMOB Ha JAaHHYIO TEMY BBI3BaHa TEM, YTO Ha CETOMHSIITHUI JICHb
B Poccun He ocTanock CTyJeHTa, KOTOPOTrO HE KOCHYyJach ObI JaHHass Qopma
o0yuenus. OTHOIIEHUs «IpernojaBaresb — cTyaeHT™ (16 %), «CTyAeHT — CTyIAEHT»
(6 %) n momyuyaemas crieuanbHOCTh (12 %) aKIEHTUPYIOTCS PEXkKe, TaK KaK TEMbI HE
HOBBIC, a yTpaTa aKTyaJIbHOCTH O3HA4YaeT OTCYTCTBHEC CTHMYJa Yy CTYJICHTOB IS
CO3/7[aHUsI UHTEPHET-MEMOB I10 JaHHBIM TEMaM.

Kax u3BecTtHO, mporiecc oOy4eHHs] B BhICIIEM y4€OHOM 3aBEICHHUM SBIISICTCS
CIIOXHBIM W MHOTOKOMIIOHEHTHBIM, B pe3yJbTaTe 4Yero BO3HUKAET OOJbIIOE
KOJIMYECTBO KU3HCHHBIX SIBJICHUHN M CUTYaIIUid, OTPAXKAIOIINXCS B MEMaX.

[Ipotecc 0OyueHus BKIIOYAET B CeOS CIEAYIONINE ACTICKTHI:

o 8blnoNIHeHUue oomauinezo 3adanus (OONbIION 00BEM MOMAITHErO 3aJaHHus —
HEOThEeMJIeMasi 4aCTh OOYYCHHSI B COBPEMEHHOM YHUBEPCHUTETE, TEM HE MEHEe
CTYJIICHT BHJUT JaHHBIA MPOIECC CKYYHBIM, OCCIIOJIE3HBIM W 3aTPaTHBIM
10 BPEMEHH);

o noo2comoeka, npoyecc coadu u nepecoauu ceccuu (d3ta hopma ojJHa U3 CaMbIX
aKTyaJbHBIX, TaK KaK CECCHUs — 3TO MOpa, KOTrJa CTYJEHT MPOSBIISIET BCE CBOE
OCTPOYMHE W TBOPUYECTBO, HAMPUMEp, MOJATOTOBKA K dK3aMEHaM B YCIIOBHUSX,
KOTJIa BPEMEHHM OCTaeTcs B oOpe3, WM cJada JK3aMeHa Ha «OTIIMYHO»
0€3 IMOJATOTOBKH);

o JleHb cmyoeHma 6 yuebnou desmenvHocmu (CTYJAEHTHI OY€Hb YaCTO MOJJAI0TCS
JICHHU, JKaJCIOT ceOsi M Jar0T COOCTBEHHON HAType IOOJIaXXKH B TIpoliecce
OoOyYCHHS W BBITTOJIHCHHS BCEX OOS3aHHOCTEH, B pe3yJIbTaTe YEro BO3HHKACT
OTPOMHOE KOJTMYECTBO JIEJ M He)KEJIaHUE X BBITTOHSTH);

o oeonatinsl, ux cpvigvbl (B CTyJACHUYECTBE BO3HHMKAET MPUBBIYKA OTKJIAJbIBAaTh
Jiena Ha TIOTOM, KOTOpas B CBOIO O4YEpEeh MPEBpAIIAeTCsl B HACTOSILYIO
po0JieMy — IPOKPACTUHALIHIO);

o cnucvlganue cmyoenmos 8 npoyecce obOyuenusi (naHHas (opMa OTHOCHUTCS
K CHTYaTUBHBIM MEMaM, KOTOpbhIE KacarTCS KOHKPETHBIX CHUTYaIlHi,
HaIpUMEp, TPUTOTOBJICHUE IIMTAPTAIOK, WX HCIOJb30BaHUE, CaM TPOIECC
CIIUCBHIBAHUS Ha 3a4eTe/dPK3aMEeHe, OMO3/IaHUEe U TIPOTYJIBI ).

B cBs3u ¢ akrtyanpHOM Ha BecHy 2020 r. mpoOiiemMoill TMaHIAEMHU BUpyca
COVID-19, OonpmmHCTBO y4eOHBIX 3aBeJeHWM ObUIM  TIEPEBEJICHBI  Ha
JTUCTAaHITMOHHOE 00yUYeHre, MPOUCXOSIICe B OHIANH-PEKUME, YTO MMOPOJIAIIO HOBYIO
BOJIHY MEMOB, B TOM YHCJIE M CBSI3aHHBIX C BBICIIUM OOpa3oBaHueM. Yare Bcero
BCTPEYAIOTCSI MEMBI Ha CIICYIOIINE TEMBbI:

o no3oHee npobyxcoenue (MpoOyxkaeHue, OyKBaIbHO 3a Mapy MUHYT JI0 Hadalia
OHJIAH-TIAPBI, — OJTHA U3 CaMBIX PACTIPOCTPAHCHHBIX TEM JJIS IITYTOK BO BpeMs
JTUCTAHITMOHHOTO OOyYeHHMsI, MPUYEM WKOHHUYECKAsl 4acTh MEMOB Ha JaHHYIO
TEMAaTUKY YacTO BbIpaXK€Ha BECEJIbIMU 00pa3aMH TOJBKO YTO MPOCHYBIIMXCS
JHOJIeH);
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o nogedeHue 60 6peMsi OHIAUH-napvl (BO BPEMsS OHJIAWH-TIAP CTYAEHT OXOTHO
3aHUMAETCsl TIOCTOPOHHUMH JeJIaMH: MPOJOJDKAeT ciath / TOTOBUT 3aBTpak /
CHIUT B COLMANBHBIX ceTsiXx / jgenmaer yOOpKy M T.JA., 9YTO B JalIbHEHIIEM
perpe3eHTupyeTcs B MeMax);

o mexuuveckue Henoiadku (OTPOMHOE KOJUYECTBO MPOOJIEM, BBI3BAaHHBIX
TEXHUYECKUMHU HEMOJIaIKaMi M HHU3KOW CKOPOCTBbIO HMHTEPHET-COCAMHEHMUS,
CIPOBOIMPOBAIM  BOJIHY HMHTEPHET-MEMOB IIO NMOBOAY JAMCTAHIIMOHHOTO
oOy4eHus);

o 6IUsIHUEe  OUCMAHYUOHHOU (HOopmMbl  00YUeHUss HA OpeaHu3M CmyoeHma
(CTYZeHTBl MaccoBO JKAIYIOTCS HAa YXYAIICHHE 3pEHUs HU3-3a JUIMTEIIBHOIO
BPEMSIIPENPOBOKIACHUS MEpell 3KPAHOM KOMIIBIOTEPA, HapyLIEHUE OCaHKH
1 00U B CIHMHE H3-32 MAJONOABMKHOTO 00pas3a >KU3HU B MEPUOJ OHJIAMH-
0oOy4eHHMsI, YTO TOBOPUT O HETaTUBHOM BIUSHUU JaHHOW QopMbI 00yueHHUs Ha
CTYJICHTA).

MHOX€ECTBO pa3IMYHBIX MEMOB C CEMAaHTHUKOW OTHOIICHUU «IPETOJIaBaTelb-
CTYJIEHT» ONpPaBAaHO TE€M, YTO MpENoAaBaTeNb SBISAETCS OJTHON U3 KIIIOUEBBIX (DUTYD
B Impoiecce oOydyeHHs CTylaeHTa. B »ToM pakypce mpemnojaaBaTesb Bcernaa
IPOTUBOIIOCTABIISIETCA CTYJCHTY M B OOJBIIMHCTBE CllydaeB Bcerna Hempas. Mnu ke
paccMaTpUBAIOTCS THUMBI TMPENOAaBaTEIC, MPOTUBOMOCTABICHUE «XOPOIIETO»
U «IUTOXOTO» TMpernojaBaTeNis, a TakKe MapoJud Ha TOBEACHHE IMPEIoiaBaTels
B yueOHOM mporecce. MeMbl ¢ JJaHHOW CEMaHTHKOW HMMEIOT HECKOJBKO OCHOBHBIX
HaITPaBJICHUI:

o npogheccuonHaivbHas HeKoMnemeHmHocms npenooagamesi (Bce OOJIbIIee
KOJIMYECTBO  CTYJCHTOB,  OTCTaWBAIOIIMX  CBOWM  TIpaBa,  3asABISIOT
0 HeKOMITETCHTHOCTH TIPero/iaBaTeich);

o HeyMeHue npenoodasamesisi KOHMPOIUPOBAMb C8OU IMOYUU 6 Hnpoyecce

oOyuenus (TaHHOE HAIPABJICHUE BBHIPAKACTCS B Pa3ApaKEHUU TMPEIOAaBATEIS

BO BpeMs Tiepecrnpoca HHCTPYKIHKA CTYJCHTaMH, B Pe3yJbTaTe Y€TO CTYICHTHI

HAJCNSIOT  TpEenojaBaTeNisi TaKUMH  YepTaMH, KaK  HETepIEIHBOCTh

U OTCYTCTBHE CaMOO00IaaHus);

o HasA3bl8aHUe npenooasamenem ceoell mouku 3peHuss (B XOA€ OOCYKICHHUS
IIPOTHBOPEYHMBBIX BOIIPOCOB IEJArord B KaTeropuiueckoi opMe Onpenessior,
KaKue B3MJISABI CTYJICHTOB SBJISIOTCS NMPABUIBLHBIMU, a KaKUe HENPABUIBHBIMA
— YacToe SBJICHHME B TIpolecce Yy4eOHOM JesATENbHOCTH CTYACHTA, YTO
00BSCHSIET OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO MEMOB C JaHHON CEMaHTHKOMN );

o nosedeHue npenoodagamens 6 Nepuod coadu 3a4emos/IK3ameHnos (CTpaTerus
MOBEJCHUST TIperojaBaTesi Ha 3a4éTe/7K3aMeHE HEpPEeIKO BBICMEHBACTCS
CTYJIEHTaMH, HaIpuMep, MPUCTATbHOE HAOIIOICHUE 3a CTYJECHTAMU BO BpEMS
MUCBMEHHOTO  TECTa, NPUAUPUYMBOCTh W  3aBaJMBAaHUE  HCIBITYEMOTO
JOTIOJTHUTEIIBHBIMUA BOITPOCAMH ).

JlpyToii acmeKkT, MHOTOKpaTHO (PUTYpUPYIOLINI B Ka4eCTBE 00OhEKTa HHTEPHET-
MEMOB — CIICUUAJIBHOCTh M CHEMU(UISCKUE YEPThI, KOTOpPbIE CBOHCTBEHHBI
Y TIOHSATHBI TOJBKO CTYJCHTaM M TPENoAaBaTelsiM JaHHOW CIEeNUaTbHOCTH. 311eCh
MO>KHO BBIICNIUT 2 OCHOBHBIX HaIllPaBICHUS:
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o cneyuguka o00yYeHUss Ha  ONpeoeleHHOM  HanpasieHuu/  akyibmeme
(momyuenune mnpodeccurm — OTO BAXHBIA TEPHOJ, KOTJA CTYICHTHI
CTAIKUBAIOTCSI ¢ HEMAJbIMH TPYIHOCTSIMHU, TAKUMHU KaK OOBEMHBIA MaTepHua
JUIS YCBOCHMS, MPAKTUKA WM HEXBaTKa BPEMEHM Ha JIMYHYIO KU3Hb, BCE ITO
aBisieTcss 0a30M i1 CO3JaHUsT MEMOB CTYyJEHTaMH TOW WM HWHOU
CHEIUAILHOCTH);

o s6eHue npogheccuoHabHOU depopmayuu (BusIHUE npodeccun
Ha ONPE/ICIICHHbIE KAayeCTBAa 4YEJIOBEKA TAaK € YacTO BBICMEMBAETCS CpeIu
CTYJICHTOB TOW WM WHOW CHEeNHATbHOCTH. Takue TpaHchopMaimu
MPOSIBIISIFOTCSL B MAHEPE MOBEACHUSA, B CJIOBECHOM >KApTOHE U BHEIIIHEM BUJIE).
OTHOlIEHHs ~ MEXIy  CTYyAEHTaMH  MPEACTABISIIOT  coboil  gopmy

B3aUMOJICHCTBUSI CO CBEPCTHUKAMH, NPOMHUTAHHYIO CHEIU(DUUECKUMH 3aJlayaMu

npodeccruonanuzanuu [1]. Takoe B3auMOJEHCTBUE YaCTO COMPOBOKIAAETCS MEMaMH,

pernpe3eHTUPYIONIUMU TaKue HANpPaBIICHUS, KaK:

o epynnogas paboma (rpynmnoBas paborTa mojpaszymeBaeT paboTy Kaxaoro
OTJIEJIPHOTO 4JIEHAa TPYMIbl, HO HWHOTJA cjabble CTYACHTHl MPAYyTCS 3a
CWIBHBIX CTYJIGHTOB: BBICMEUBAETCS JIEICHWE Ha TOMOTEHHBIE WU
TEeTEePOreHHbIC  TPYNIBl  CTYJACHTOB  JUISl  BBIMIOJIHEHHS — KaKOW-THOO0
JEATEIIbHOCTH);

o coemecmuvle npo2yavl nap eceti epynnoiul (CUTyalus, KOrja rpymmia B MOJHOM
COCTaBE HE MPUXOJUT HA 3aHATHS, OUCHb PUCKOBaHHAs M HEMpeAcKaszyemas,
HO CTYJICHTBHI OXOTHO MPAKTUKYIOT MPOTYJHWBaHUE B TOJHOM COCTaBE TPYIIIbI,
JIEJISICh CBOMM OIIBITOM B MEMax, MaHU(PECTUPYIONTUX JAaHHYIO CUTYaIIHIO);

o HecamueHnoe omHouieHue K cmapocme (B OOSI3aHHOCTH CTapOCThl BXOIUT
KOHTPOJIb TIOCEIIAEMOCTH CTYJIEHTOB, B PE3yJIbTaTe MPOTYIBIIHUKNA OOUKAIOTCS
3a IOCTAaBJICHHbIEC MPOIYCKU U HAYMHAIOT BBIPA)KaTh CBOM HETaTUBHBIEC IMOLIMHU
M0 OTHOILICHUIO K CTAPOCTE B UHTEPHET-MEMAX ).

Takum oO0Opa3oM, B XOJi€ HCCIEIOBAHHUS Mbl BBIACHWIM, YTO MEMBI,
penpe3eHTUPYIONIKNE Bhicliee 00pa30BaHME I1a3aMU CTYAEHTOB, 00JaJal0T TaKUMHU
MpU3HAKaMH, KaK aKTyaJlbHOCThb, FOMOPUCTHYECKAs HaIpPaBIICHHOCTh, BUPYCHOCTH
U MeTUUHOCTh. OHU OTPAKAIOT XAPAKTEPUCTUKU W CBOMCTBA CTYJACHUYECKOW CpEIIbI
¥ TIOMOTAIOT OTJEIBHBIM CTYJEHTaM JENUTHhCS MHEHHUSIMHU, SMOILUAMH, JUYHBIM
OMBITOM B Tpolecce oOyueHus. AHaIM3 MEMOB B HHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE
MOKAa3bIBAET, YTO CTYJICHTHI IIYTAT HAa OMNPEACICHHYIO TEMAaTHUKy, HalpuMep, caMm
nmporiecc oOydeHHWs B By3e H Bce ero acmnektel (44 %), pasHple TpaHH
JUCTAHIIMOHHOTO 00yueHust (22 %), B3aUMOOTHOIICHUSI MEXAy CyObeKTaMu
00pa3oBaTEIbHOM JIESITEILHOCTH, & HUMEHHO «CTYACHT — MPENOJABATENb» U «CTYACHT
— cryaeH™ (16 % u 6 % cooTBeTCTBeHHO), U TpodeccuoHanbHbie MeMbl (12 %).
Membl 1711 CTyACHYECKOM Cpelbl — €eCTECTBEHHAsl CTUXHS CYIIECTBOBaHMS,
npuBblyHas ¢opma ObITHS, TpPU3Ma, CKBO3b KOTOPYIO BOCIPHUHHUMAIOTCS Kak
rJ100aJIibHbIE COOBITHS, TaK U TOBCEAHEBHBIC SIBJICHUS B )KU3HU CTYICHTOB.
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Abstract. The paper focuses on the analysis of school distance learning in English
memes.

Keywords: meme, typology of memes, school distance learning, school online
learning, school remote learning.

B mamHOM  cTartbe = AHAIM3HUPYIOTCA  MEM-CHUTYallud  IIKOJBHOI'O
TUCTaHIIMOHHOTO Oo0yueHus. Kak u3BecTHO, 00pa3oBaTeNbHBIM TMPOIECC B IIKOJE
MPEIOIAracT TAKUE TUITBI OTHOIIEHHUM, KAK «yYUTEIb — YUYEHHUK», 4 TAKKE «yUUTEIb
— YYEHHUK — POUTEIDY.
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K coxanennro, ompeaenuTb aBTOPCTBO MeMa (yUHUTEINb/YYCHHUK/POIUTEIH)
HE MPEACTABISAECTCS BO3MOKHBIM, MTOATOMY HaM HE yJaloCh CrPYNIUPOBATh MEMBI
M0 YYaCTHUKY 00pa3oBaTeILHOTO MPOIECCAa W BBISIBUTH TMOMYJISIPHBIE TEMATHKH B
Cpelie yuuTeNel, YYCHUKOB U UX POJIUTENEN COOTBETCTBEHHO. TeM HE MEHEE MEMBI,
OTpaXKAIOIIUME T€ WM HHBIE AacCHeKThl NIKOJBHOTO OHJIAWH-00yueHHus Ha (QoHe
pacnipoctpanenus Bupyca COVID-19, nosBuianch W MOSABISIOTCS B HHTEPHET-
IPOCTPAHCTBE U MPEACTABIIAIOT UCCIIeI0BaTeIbCKH nHTEpec [1-5].

Camoli pacnpOoCTpaHEHHOW TEMOW MEMOB C CEMAaHTHUKON «IUCTAHIIMOHHOE
o0pa3oBaHHE IIKOJBHUKOBY OKa3zajllach TeMma, OTpakarollas AUCLMIUIMHY yYalluXcs
BO BpeMsi 00pa3oBaTeNbHOTO Mpoliecca onnaiiH. Tak, Ha puc. 1 mpeacraBiieHa MeM-
CUTyallMsi, C KOTOPOM CTaJKUBAJICS, BO3MOXKHO, KaXIbli yYHUTEIb BO BpeMs
JTUCTaHIIMOHHOTO 00pa30BaHUsl.

The teacher talking to the 9:00 am Zoom
class:

Puc. 1. Ounaiiu-ypok

N300paxkeHre, Ha KOTOPOM TIPEACTaBICH MY>KUMHA, pPa3roBapUBarOUIUi
CO CTEHOM, compoBoXkaaeTcs moamnuchio: The teacher talking to the 9:00 am Zoom
class. Takoii MeM MOKa3bIBACT OJHY U3 CaMbIX PaCIpPOCTPAHEHHBIX MPOOIEM OHJIAIH-
NpenoaBaHus: y4alluecss He XOTSAT B3aMMOJICHCTBOBATh C YUHTEIIEM TaK, Kak 3TO
Obuto panbine. Cefiyac y HUX MOSBWJIACH BO3MOXKHOCTh WUTHOPHUPOBATH BOIPOCHI
YUYUTENs, BBIKIIOYaTh MUKPO(OH WM KaMmepy, NeNaTh BUA, YTO MPUIOKCHUE WU
caiiT He paboTaeT u T.1. IMEHHO O3TOMYy B JJaHHOM MeME M300pakeHa abcypHas
CUTyalus, KOTJa YeJIOBEeK IBITAECTCS MOTOBOPUTH C HEOJYUICBICHHBIM IPEIMETOM.
KupnnyHasi creHa CpaBHHBAETCS C yYAIIMMUCS, KOTOPBbIE HE BUISAT HEOOXOIMMOCTH
B TOM, YTOOBI BKJIIOYUTh MUKPO(OH WIIM TPOSBUTH PEAKITUIO HA BOMPOCHI YUUTEIIS.
Taxke ywamuecsi MOTYT OBITh HE BOBJICYCHBI B IMPOLECC M3-32 TOTO, YTO 3aHITHS
HaunHAIOTCS paHo. CTapaHusi yduTelns, TOTOBUBIIETOCS K TPOBEACHUIO 3aHSTHS,
HANpacHbI, BEeIb y4Yalluecs HE BOCHPUHUMAIOT JMCTAHIIMOHHOE OOpa3oBaHHE Kak
cpeny, Tie yBaKEHHUE K YUUTEITO JODKHO OBITh TAKHM K€, KaK U B IIKOJIC.

Camu yyamuecs: He BHISAT HUYETO OTPHUIATEIBHOTO B TOM, YTO OHHU MOTYT
CraTh, UrpaTh B KOMIIBIOTEPHBIC UTPHI WIK OOMIATHCS C JIPY3bSIMU B COLMATBHBIX
ceTsiX BO BpeMs 3aHsThid. OHM HE BOCIPHUHHMAIOT YUYHUTEIs Ha OHJIalH-TUIaTopme,
nb0 BeayT cebs Tak, CIOBHO IUCTAHIIMOHHBIA YPOK — 3TO OYEpeAHOH CHocob
pa3BiedeHus B ceTH MHTepHeT.
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Teacher: Can everyone turn on their
cameras please?
Me at the exact moment:

Puc. 2. Ypok B quctaniimoHHoMm ¢opmare

HNxonudeckoe conepkaHue puc. 2 TMOJATBEP)KIAaeT HEYBAXKECHHE K YUHUTEIIO
«MO Ty CTOPOHY 3KpaHa». M300pakeHHe nepcoHaka MOIMYJISPHOro MyJIbThHUIbMA
«I'yoka bo0 Kgamgpantubeie IllTaHbl», KOTOpPBIH CHAUT 3a CTOJIOM C OOJIBIIUM
KOJIMYECTBOM IHIIM COMPOBOXKAAETCS BorpocoMm yuuTens «Can everyone turn
on their cameras, please?». KoHTposib HaJ HEATCIBHOCTHIO YYalllUXCS BO3MOXKCH,
10 BCEl BUAMMOCTH, TOJILKO MPHU YCIOBUU BKJIIOYEHHON BeO-kamepbl. B mpoTuBHOM
Cllydae ydaiquecs HE CMOTyT KOHIIGHTPUPOBAThCS Ha Tpolecce OOydeHHs.
[TogoGHYI0 CUTYaITUIO CTI0KHO MPEACTaBUTh B PEATBHOM IITKOJIE, BEh YUEHUKAM, KaK
MIPaBUJIIO, 3aMPEUIEHO €CTh BO BPEMSI YPOKOB.

B aHrinosi3plYHBIX MHTEpPHET-MEMax Ha TeMy JAUCTAHIIMOHHOTO O00pa3oBaHMS
IIKOJbHUKOB TAaKXKE€ BCTPEUAETCS  COJEPKATEIbHBIH KOMIIOHEHT «KOHTPOJIb
y4almxcsi co CTOPOHBI poauteneit». [locnennue, HakoHel, YBUACIH, KaK «Ha CaMOM
JieNie» TPOXOJIUT mpouecc oOydyeHus. B HeopaumHapHOW CUTyalMM OKa3ajuCh Kak
OHHM, TaKk W UX JeTH. KOHTpOJb MUCHUIUIMHBI YYalUXCsS Haydal OCYIIECTBISATHCS
B OOJIBIIICH CTEMEHU POAUTEIISIMU, HEXEIH YUYHUTEISIMH, MOTOMY Kak (HU3nueckoe
MPUCYTCTBUE MEPBBIX PEATHHO U aKTyaJ IbHO B MOMEHT JICUCTBUSI.

Online classes

behind the camera. &

Puc. 3. PoguTtens Ha oHIalH-ypOKe

Ha puc. 3 m3oOpakeHa >KCHIIMHA C NPEAMETOM, HAIMOMHHAONIUM IaJKYy,
U MajJbudK, CyIOsS 10 BCEMY, YYacTBYIOIIMH B MPOIECCE AUCTAHIIMOHHOIO
obpaszoBanus. JKeHmmHa B J1000W MOMEHT IOTOBa HPUOETHYTH K (DHU3UUIECKOMY
HAKA3aHUIO B CIydae MPOSBIEHUS IIOIMYCTUTEIBCKOIO OTHOIIEHHS K YPOKY.
Cutyanus ¢ noxanuckio Online classes behind the camera ykaseiBaeT Ha TO, 4TO
peanu3aiy CaMOIUCIMILINHEI H CAMOKOHTPOJISI CO CTOPOHBI YYEHHKOB ITPAKTHYECKH
He cymiectByeT. OHM BOCIIPHMHHMMAIOT MPOILIECC OHIARH-00yUYEHHUs KaK BO3MOYKHOCTD
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UTHOPUPOBATH 3a1aHUSA WIH BBIITOIHATH UX 4YaCTUYHO. IMEHHO Takoe HENpPaBUIBHOE
BOCIIpUSATHE TIpoliecca OOydeHUsl MPUBEIO K TOMY, YTO OTCYTCTBHE JMCLMILIUHBI
BO BpEMsI 3aHATHM CTAJIO OJTHOM M3 CaMbIX PAaCIPOCTPAHEHHBIX TEM CO3JaHUS MEMOB
C CEMAaHTUKOHN «IUCTAHIIMOHHOE 00pa30BaHUE MIKOIHHUKOB.

Mewmsbl, CBSI3aHHBIE C CAMHUM IPOLECCOM IPOBEICHUS OHJIANH-3AHATUN, TAKXKeE
BECbMa TMOMYJSIPHBI M OTOOpa)karoT 3JI000/THEBHBIE CHUTYyallMM, C KOTOPBIMU
IPUIUIOCH CTOJKHYTBCS KaK YUUTEISIM, TaK U y4aIlUMCH.

"Alice, turn your video on. No,
it's the button on the bottom.
Not that one, over to your left
FFS. Jan, you're on mute.
UNMUTE YOURSELF!"

Puc. 4. [Ipobiema BkiItoUeHUsI MUKPO(POHA HIIA BEO-KamMepbl

Tak, Ha puc. 4 npeacTaBieHa MEM-CUTYaIlus, WUTFOCTPUPYIOIIAs TPYAHOCTH
TEXHUYECKOM CTOPOHBI JAUCTAHIIMOHHOTO oOpa3oBaHus. CKPUHIIOT YYaCTHUKOB
OHJIAH-KOH(epeHIMU corpoBoxkaaeTcs ¢paszoii: Alice, turn your video on. No, it’s
the button on the bottom. Not that one, over to your left FFS. Jan, you’re on mute.
UNMUTE YOURSELF! HenocpeACTBEeHHBIM yUYaCTHUKAM JUCTAHIIMOHHBIX 3aHATHN
NPUXOAWIOCH YYUTHCS HCIOJB30BaTh pa3IMYHbIE TUIAT(MOPMBI, TO3BOJISIONINE
MpPOJOXKATh OOyYeHHE B HOBBIX YCIOBHSX. I[IpakTHyecku BCE CTAIKUBAIIUCH
C CUTyalusIMH, KOTJla BeO-kamepa Wid MHUKPO(OH HE BKIIOYAIHNCH, YTO BBI3BIBAJIO
CTpecC, MOTOMY KaK YYUTEb WM yJalluecsl He TOHUMAJIH, YTO HYKHO JIeJ1aTh.

Eme oqauM TeMaTudecKuM JTUACPOM B MEMax Mpo JAUCTAHIIMOHHOE IIKOJIHHOE
oOpa3oBaHu€  SBUJIACh TEMAaTHKa, CBS3aHHAs C OMOIMOHAJIBHBIM COCTOSHUEM
YYaCTHUKOB JIMCTAHIIMOHHOTO oOpa3zoBaHus. CyliecTBYyeT pacnpoCTpaHEHHOE
MHEHHE, YTO TOJbKO YYEHHUKAM CBOWCTBEHHO HCIBITHIBATh HETaTUBHBIE SMOLIUU
OT MpoIriecca TMOJyYeHUs] 3HAHUM, BEIb YUYWUTES CaMH BBIOpalu 3Ty MNPOQECCHUIo
Y allpuoOpH HE MOTYT UCMBITHIBATH HUKAKUX OTPUIIATENBHBIX 3MOLMN B 3TOM CBS3H.
Ho nmaxe y memaroroB 3akaHUMBaeTCs TEpPIEHUE, OCOOCHHO KOTAa HEO0OXOAMMO
MOJICTpanBaTh 00pa30BaHUE MOl HOBbIC PEaTUH.
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Teachers trying to keep up
with virtual teaching, parent
emails, virtual department
meetings, virtual school-wide
meetings, their own children,
& the Cornonavirus, etc.

(IN SQUEAKYAVOICE]
I'mifine

Puc. 5. DOmonmonanbHOE COCTOSIHUE YUHUTEIIA

Ha puc. 5 mpeacraBier meMm ¢ wn300paX€HHEM IEPCOHAXKA MOMYJIIPHOTO
cepuania «Friends», xoropeii mpousHocut ¢pazy I’m fine muckisBEIM romocom.
B manHOM ciydae mepcoHa)k MeMa PeNPEe3CHTYET YUUTENICH, KOTOPBIM MPUXOJIUTCS
BBITIOJTHATH OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO PAaOOTHI Kak B IPO(PECCHOHATBLHOM, TaK U B IMYHOM
XKHU3HU. DTO compoBoxaaercs ¢pasoi Teachers trying to keep up with virtual
teaching, parent emails, virtual department meetings, virtual school-wide meetings,
their own children and the Coronavirus, etc. Onnaiin-o6pa3oBaHue JHUIIb J00aBHIIO
Harpy3Ky Ha YyYWTEeIs, OT Yero SMOIMOHAIBHOE COCTOSHHUE YYHTENS pPe3KO
MOIIATHYJIOCH — capka3M Bo (pase I’m fine.

OOBEKT WUCCIEeNOBAaHUS TIO3BOJIMI BBIICTUTH CIIEAYIONME THUIBI MEM-
CUTYaIlMi Ha TeMY IIKOJIBHOTO JTUCTAHIIMOHHOTO 00pa3oBaHus (puc. 6):
TUCIMILIMHA yyaiuxcs (27,9 %);
IPOBECHHUE 3aHATHIA ¢ TOMOIIBIO BUAcOKOHDepeH it (25,6 %);
sMonoHalIbHOE cocTostHue (23,3 %);
OTHOIIICHUE K JUCTAaHIMOHHOMY 00yueHwuio (11,6 %);
nomarHee 3aaanue (9,3 %);
TUIaHBI IO BO3BPAIICHHIO B IIKOJIBI (2,3 %).
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AucunniuHa Mposegenue 3ImoumoHanoHoe OTHOWEHHE K OomalHee MaaHbl NO
y4aLmxca 3QHATHIA C COCTOAHHE  AMCTaHUMOHHOMY 3afaHue BO3BPALLEHHIO B
NOMOLWbIO BHAEO obyHerno WKOAMbI
KOHGEPEHLMNA

Puc. 6. Tematuka MeMOB C CEMaHTHKOM CAUCTAaHIIMOHHOC 06p330BaHI/IC
MKOJIBbHHUKOB»
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Takum 00pa3oM, aHIJIOSI3BIYHBIE WHTEPHET-MEMBI PO UIKOJBHOE OHJIANH-
oOydeHHre Kak HeJb3si 00Jiee€ TOYHO OTOOPAKAIOT aKTYalbHYIO CHUTYaIlUio, KOTopas
cnoxunacek Ha (oue Bupyca COVID-19. IlepBas Tpoiika «TeM-THAEPOB» — 3TO
TUCIUILTAHA YYEHUKOB, B YaCTHOCTH, €€ OTCYTCTBHE BO BpeMs OHJIaiH-00pa30oBaHUs,
IIPOBEJECHNE OHJIANH-3aHATUN KaK TaKOBBIX, a4 TAKKE SMOLUOHAIIBHOE COCTOSIHUE KaK
YUYUTEIICH, YUYCHUKOB, TaK U WX POAUTEIECH, OKa3aBIIMXCSA YYACTHUKAMU OHJIAWH-
oOpa3zoBaHus. YUuTeNs, ydalluecs M POJIUTEIN TAKEIO MEPEKUIN U JI0 CUX TOp
NEPEeKUBAIOT PE3KO M3MEHHUBIIMWCS ykian oOyuenusa. Ha paHHbli MOMEHT
BO3HUKIIIKE MEMBI O IIKOJbHOM OHJIAMH-00pa30BaHUU, KaK MPABUIIO, WILTIOCTPUPYIOT
ajantaluoHHbIl nepuona. Korja y4yacTHMKM —JIMCTaHIIMOHHOTO  00pa3oBaHUs
IIPUBBIKHYT K «HOBOW IIKOJIE», BO3MOYKHO, IOSIBATCS HOBBIE MEMBI, a CETOJIHSALINE
«TEMBI-JINJIEPBI» YCTYIAT IEPBEHCTBO APYTUM.
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Annomayua. B cratbe TOBOPUTCA O METOAMYECKOM aCHEKTe M3Y4YeHHUS
CEMaHTUYECKUX U FPpaMMaTUYECKUX OCOOEHHOCTEM riaroia lassen B mikosne.

Knwouegwvie cnoga: tnaron lassen, ceMaHTUYECKHE U IPAaMMaTUYECKHUE OCOOEHHOCTH
riaroiia lassen, 0ObEKT METOJIUKN O0yUEHUSI HEMEIIKOMY S3BIKY .

Abstract. This article talks about the metrological aspect of studying the semantic and
grammatical features of the verb «lassen» at school.

Keywords: The semantic and grammatical features of the verb «lassen», object of the
German language teaching methodology.

I'maron lassen naBHO NpHBIEKAaeT BHUMAHUE HCCIIEOBATENEH HEMELKOTro
S3bIKA, O YeM CBUACTEIHCTBYIOT pabOTHI, B IIEHTPEe BHUMAHHUS KOTOPBIX HAXOMISTCS
paznuyHble acmekThl Tiaroja: stumoiorus (A.A. banakuna), Qpa3eosoru3Msl
crnarogom lassen (E.B. EmenwpsHoBa), jekcuyeckue U TrpamMMaTHYECKHE
ocobennoctu riaroja (M.H. PoroxnukoBa), codertaeMocTh riaroja lassen
c uapunutuBoM (O.A. CmeTaHuHa).
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Opnnako OOJIBIINX, KOMIIEKCHBIX paboT, MOCBSIIEHHBIX (heHoMeny lassen, mo-
OpeKHEMY, K COXaJIEHUIO0, HET. B03MOXHO, 3TO CBS3aHO CO CIIOKHOCTBIO
CEMaHTUYECKUX U TPaMMaTHYECKIUX OCOOCHHOCTEH riarona lassen.

A mexnmy tem riaron lassen HeoObI9aitHO BOCTpeOOBaH B peyd HOCUTENCH
HEMEIIKOTO S3bIKA.

[Ipoananu3upoBaB CTENEHb PACIPOCTPAHEHHOCTH TIjarojia lassen B TeKCTax
pa3HbIX (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHJICH, Mbl TIPHUIIUIM K BBIBOAY, YTO pacCMaTpUBAEMBbIN
IJIaroja MpeAcCTaBiIeH B TEKCTaX BCEX CTWIEH U sBISIETCS (PAKTOM MEXCTHIICBOMH,
HEUTPAIBHOM JIEKCUKH.

[Ipoananu3uposas METO/I0M CIUTOITHOM BBIOOPKHU CTENEHb
pacnpoCTpaHEHHOCTH rjarojia lassen B TeKcTax pas3HbIX (YHKIHMOHAIBHBIX CTHIICH
(poman-6ectcetep b. Illmunka «Yrem» (Vorleser), BmepBble 0myOIMKOBaHHBIN
B 1997r.; Tekct mpaBoBoro coxepxanms Verbot der Selbstbeschadigung und des
Tatowierens; myOMUIIUCTHYECKHE TEKCTHI), MBI TPHIUIA K BBIBOAY, YTO
paccMaTpUBaEMBbIil TJarojl MPECTaBIEH B TEKCTaX BCEX CTWIICH U SBIsSETCA (HaKTOM
MEKCTHJIEBOW, HEUTPAIBHON JIEKCUKH.

Bo Bcex KHIDKHBIX CTHJISIX MOYKHO BCTPETUTH lassen B 3HaueHuu veranlassen
bewirken, dass jemand irgendwohin gelangt — no6yoccoams, evizvisams (coerame
mak, umo Kmo-mo Kyoa-mo nonademi), a aKTHBHee Bcero rmiaroi lassen
UCIIOJIB3YETCSI B TEKCTE XYJO0KECTBEHHOM, TJ€ NPEACTaBICHbI MPaKTHUYECKU BCE
3Ha4YeHus (8 U3 9 BOBMOXKHBIX).

Uro kacaercss (yHKUMN, BBIMOJHAEMBIX TJArojoM lassen B COBPEMEHHOM
HEMEIIKOM TEKCTe, MOYKHO YTBEpXKJaTh, YTO TIJarojl JOCTaTOYHO AaKTUBHO
UCIIOJIB3YETCS U KAK CAMOCTOSITEIIBHBIN ITOJTHO3HAYHBIM TJ1arojl, U Kak MOJAJIbHBIN.

OnHako, HECMOTpPSI Ha PACHPOCTPAHEHHOCTh W MIMUPOKHI CHEKTP 3HAYEHUM
v QyHKIWNA, HA HAIl B3TJS7, BecbMma cinab0 TMpEeACTaBiIeH B MpOIEcce O0ydYeHUs
HEMEIIKOMY SI3BIKY.

C 11e5b0 OTIPeIeIIATh, KaKUM 00pa30oM TpecTaBiIcH Tiaroi lassen B yueOHoM
auTepaType, MpeAHa3HAUYeHHOW 11 OCHOBHOM CpelHe00pa30BaTEIbHOM IIKOJIBI,
HaMU ObUTH MPOAHAIU3UPOBAHBL: yUeOHUKN « HeMenkuil si3p1Kk» 7151 ydammxcst
5—11-x knaccoB WU.JI. bum u np.; yueOHuku cepun «I'OpU30HTHY AJIA ydaluxcs S5—
11-x xknaccoB M.M. ABepuHa U Ap.; Y4eOHUKH HEMEIIKUX aBTOPOB.

Hame BHuUMaHue OBUIO CKOHIIGHTPUPOBAHO Ha CICAYIONIUX AacIeKTax:
JIEKCUYECKUE 3HAuYCHMs TJiaroja lassen; rmarom lassen kak mpeamer
rpaMMaTHYeCKOro MpaBuja; CTaTHCTUYECKas MPEACTaBICHHOCTh riiaroja lassen B
y4eOHBIX TEKCTaX U yNPaKHEHUSX.

PaccmoTpeB, ¢ Kakod INEPUOANYHOCTHIO nosiBisieTcss  riaros  lassen
Ha CTPaHUIIAX YYEOHUKOB HEMEIIKOTO A3bIKa, OBLIIO BBIACHEHO, YTO B yueOHUKax M.JI.
bum: B 5-M Kknacce riaroi He UCMOJIB30BaH HU pa3y, B 6-M kiacce —2, B 7-M — 6, B 8-
M —oauH, B 9-Mm — 8, B 10-m — 9, B 11-M — 10. Ecnu Ob1 He moka3arenn 8-ro Kiacca,
MOXKHO OBUTIO OBl yTBEPXKIaTh, YTO aKTyaJbHOCTh IUIarojia lassen ysenuduBaercs
oT KJlacca K kiaccy. ['maron lassen B OoCHOBHOM BCTpedaeTcs B y4eOHBIX TEKCTax
B 3HAUCHUU OCHMIAGIAMb, HOKUOAMb, TO €CTh B CBOEM OCHOBHOM 3HA4YCHUH,
YKa3aHHOM B TOJIKOBBIX CJOBapsAx HeMmeukoro sspika Jlymena u I'. Bapwura,
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U HE pacCMaTPUBAETCS BO BCEM MHOT0OOpa3uu €ro JIEKCHUYECKUX 3HAYCHHN WM Kak
(bakT rpaMMaTHKXA HEMEIIKOTO SI3bIKA.

Yro kacaercss y4yeOHMKOB cepuu «['OpHM30HTBI», TO, K COXAJIECHHUIO, CIEIyET
KOHCTaTHPOBATh: Tyaroi lassen B HUX BcTpeuaeTcs emie pexe, yeMm B yueOHukax .
bum, xots, Ha Ham B3MIsIA, paboTa ¢ rJIarojoM mpejacTaBiieHa «riayOsxke». [llupe
CHEKTp JIeKCMYECKHX 3HAUEHMH: TJaroj NpeACTaBlieH CBOUMH 3HAYEHUSIMU
no3eonams, paspeuiams, OCMAaeisAmy, npekpaujams. A B y4eOHHKE HEMELKOTrO
si3bIKa JIIs 9-T0 Kilacca riarodn lassen ssisiercst naxe mpeaMeToM rpaMMaTHUIECKOTO
npasuia (Langes Winter lasst den Tiger fallen...Ich sollte es lieber lassen) [1].

Opnako o0e cepun y4eOHMKOB HEMEIKOTO S3bIKa JUJISl y4YalllUXCSl CpeaHeu
IIKOJIBI HE TOJTBEPKIAI0T aKTyaJIbHOCTH TJiarosia lassen juist u3ydaromumx HeMEIKHA
S3BIK, MMOATOMY CJIEIYIOIIUM 3TaroM pabOThl CTal aHajdu3 HEMEUKHX y4YeOHUKOB:
Tangram, Schritte m Begegnungen, Menschen, Panorama u Motive ypoBHe# Al
u A2, Bl u B2.

B yueOnmkax Tangram Al rmaronm lassen Bcrpedaercss 4 pasa, ciydaeB
ynotpeOienus riarona B yueOnumke Tangram A2 — 3 [4]. Kak mpasuio, riaron
lassen Mo)KHO BCTpeTHUTh B YYEOHBIX TEKCTaX M B 3aJlaHUAX K HUM. B ydeOHUKe
Tangram Al rnaron lassen BcTpewaeTcst B cocTaBe YCTOWYMBOrO codeTranus Las
mich doch in Ruhe. B yueonuke Tangram A2 rimarosn lassen Bce 3 pa3a BcTpeuaeTcst
B 3HAYCHUU MOBEIUTEIbHOTO HakiIoHeHus: Lassen Sie die Lasung finden. Ipu stom
B KQ4eCTBE OT/ICIBHON rpaMMaTHYECKOM TeMbI T1aroi lassen He jpaercs.

DNU30IMYHOCTh ynoTpeOieHuss riarona lassen B y4yeOHWKaX, W3IaHHBIX
B ['epMaHuu, MOXXHO OOBSICHUTH TeM, uTo Ha ypoBHsXx Al u A2 rmaron lassen
HE M3y4YaeTcsi, HO TpamMmarhdeckas (yHKIMOHAJIBHOCTh Tjarosa lassen B 3tux
y4eOHUKaX MPEACTABICHA IIUPE, HEXKEIN B yUeOHUKAX POCCUNCKUX.

Tak, rimaron lassen BcTpeuaercs:

1. B coderaHuu ¢ IpyruMu TiarojiaMu, Hanpumep: sprechen lassen.

2. Ilpm ympaBnenuu: sich scheiden lassen von D.... (xoTs camoro npasuiia He

JaeTcs).
3. B Perfekt: habe gelassen.

JloBonbHO "acTo Tiarou lassen BctpedaeTcs B cepuu yaeOHnkoB Menschen A2
[6]. Hampumep, uutas Tekct «Prima Tipps», paccka3pIBaOmuiA O TOM, YTO HYXKHO
JIeNaTh, €CJIM TBOIO KBAPTUPY B3JIOMANIH, YYalllHecs 3HAKOMSITCS C TJiarojiom lassen.
B ykazanHOM TeKcTe TJiaros ymnotpeossieTcss adCOMIOTHO B KaXKJIOM MPEJI0KEHUH.
CoBeTbl 0(opMIIEHBI C MOMOIIBIO ¢pa3, CoAepKalMX IJIaroia lassen B 3HaYCHUU
noszeonams, paspewiams. llocie TekcTa JaHbl YHNPAXKHEHUS, HAIPaBICHHBIE
Ha 0TpabOTKYy (OPMBI MOBEIUTEIBLHOTO HAKIOHEHUS ¢ TiiaroyioM lassen. B kauectse
WJUTFOCTPAIlMd BO3MOJKHOTO BBITIOJTHEHUS 3aJIaHUsl MOYKHO TPUBECTH CJICIYIOIIHIMA
npumep: Lassen Sie in Erdgeschosswohnungen alle Fenster sichern. Crnenyrommii
Tan — OOCYXXJIEHHE COCTAaBJICHHBIX MpEMJIOKEHU B pabouux rpymmax. 3arem,
B CBSI3M C JAHHOW I'PaMMATHUYECKOM TEMOM, ydalquecs JOJKHBI €Ile pa3 IMPOYUTaTh
TEKCT W BBIMOJHUTH 3aanue Was ist richtig, KoTopoe HampaBJIEHO Ha 3aKPEIUICHHE
MOHUMAaHUsl 3HAaYeHUs Taroyia lassen nozeonams, pazpewams. Hampumep, naHbl
2 IpeI0OKECHHUS:
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- Ich leere meinen Briefkasten (4 onycmowaro ceoti noumosutii auux);

- Ich lasse meinen Briefkasten leeren. (/[pyeue onycmowarom moii noumossiii
AWUK ONI51 MEHS).

VYyammmes npejiaraercss BbIOpaTh NpaBWIbHBIA BapuaHT. Jljis TOro 4yToObl
BBINIOJIHUTh 3TO 3a/JaHHe, HEOOXOJMMO XOpOIIO 3HAaTh 3HA4Ye€HHWE riaroja lassen.
Takxke Kk 3TOMy 3aJaHHUIO JaeTcs MaMATKa: CHpPsDKeHHE Tiarojia lassen, 4ro naer
YUUTENI0 BO3MOXHOCTb MPEAJIOKHUTh IIKOJBHUKAM OTpadOTaTh HCIOIb30BAHUE
rJlarojia ¢ TOYKH 3PEHHUS OJIHOTO M3 €ro JEKCUYECKHUX 3HAYEHHM U C TOYKHU 3PEHHUS
rpaMmMmarndeckux ¢opm rnarona. Jlaimee k 3TOH ke TeMe aBTOpaMU Y4yeOHHKa
npennaraercss urpa Kartenspiel u amsa pabGorel B rpynmax, KoTopas Takxke
HaIpaBjieHa Ha OTPaOOTKY YK€ U3BECTHOTO MaTepuana:

- Meinen Anzug muss ich dndern lassen. (Mot kocmiom nepewviom 3a mems
opyaue).

Takass  MeTonuMueckas CUCTEMa  IOCJIEAOBATEIbHBIX  I'PAaMMAaTUYECKUX
Y KOMMYHUKAaTHUBHBIX 33JIaHU W YIPAXXHEHUI MO3BOJIIET MPEAIOJaratb BBICOKYIO
CTENeHb NPOpPadOTKH M 0€3yCIOBHOIO YCBOEHHS Marepuaia, COAEpKallero Iiaro
lassen.

Eme oqun yueOHUK, B KOTOpOM TJiaroii lassen BcTpedaercs TOBOJIBHO YacTO, —
yueOHuK Schritte A2. B HeM Takke naeTcs MaTepuana Ha OTpabOTKy Tiarona lassen
B €0 3HAYCHUU HO360/1AMb, pazpeuiamp, XOTS METOAUYECKUN TMOAXOJ 3/€eCh
HECKOJIBKO JIPYTOU.

CHavana nmaercs JUisi U3y4EeHHs] TEOPETHUECKUN MaTeprall 00 O0COOCHHOCTSX
3HAQUEHUs1 TJIarojia, MPEANoJjararollero yKa3aHHWe Ha  «JIeJaTeis». 3aTeM
NpeayararoTcsl ynpaKHEHUs Ha OTpaOOTKy JAHHOrO Marepuaina: B ymp. 15 MOxkHO
yBUAETh 4 KapTHUHKHA, HA KaXIOH M3 KOTOPBIX M300paXEHO BBHITIOJIHEHUE
OMpEICICHHOT0 ACHCTBUS. YUalluecs: JOJKHbBI BHUMATEIbHO PACCMOTPETh KaPTUHKH
U TIOHSITh, KTO BBINOJHAET JIEUCTBUE CAMOCTOSITENIbHO, a 3a KOro JEHCTBHE
BBITIOJTHSAIOT Apyrue. [lon kapTUHKaMK JaHO TECTOBOE 3aJlaHKe C IBYMSI BapUaHTaMHU
orBeToB. HeoOxoanmo BeIOpaTh npaBuiibHbBIN oTBeT. Hanpumep: Khalid niht seine
Hosen. Unu Khalid lisst seine Hosen néihen. Takum o0pa3om, oTpabaThIBaeTCs
HaBbIK UCIIOJIb30BAHUS [J1aroJia B CieU(pUIECKOM 3HAUEHUH «IeaTelIsD).

B cnenyromem ymp. 16 man Liickentext, B KOTOpOM HEOOXOIWMO 3arMOJHUTH
IPOITYCKH IJ1aroyioM lassen, MoCTaBUB €ro B MPaBUIbHYIO TpaMMaTHYECKyI0 (opmy.
Hanpuwmep: Anita lisst im Herbst die Reifen wechseln. B ynp. 17 oOy4aromumcs
HEOOXO/IMMO YK€ CaMHUM COCTaBUTh NPENJIOKEHUsI C TJIarojioM lassen B HY>KHOU
dopme. Hanipumep: er lisst alle Briefe schreiben. — Bce nucoma nuuiym 3a He2o.

B ynp.18 orpabGarbiBaeTcs Marepuan, CBSI3aHHBIA C TIOJIOXKEHHEM TrJjaroia
lassen B mpemoskenun: Du musst sie reinigen lassen. — Na gut, ich lasse sie
reinigen.

3amaHusl B OCHOBHOM HAmpaBJCHBbl Ha YMOTpPEOJIEHUE MPaBHIBHON (HOpMBI
rinaroja lassen, 4To TOBOPHUT O OOJBIIIOM 3HAUYEHUU WM3YUYCHHS TJIarojia B HEMEIKUX
y4yeOHUKaX.

B yuebnuke Schritte Internatianal 3+4 B pazgene «['pammaTukay Takxke
COJIEPKUTCSl MaTepuall, MOCBALIECHHbIN Tnarony lassen. ChHauana pgaercs Tabiuia
co crpsbkenueM. Tabnuua coctout u3 2 yacteil. B 1-oif wactu riaron lassen crour

150



Brno3unuu 1 Ha 2 wmecte (Sie lisst ihr Konto priifen). Bo 2-ii yacTu TaOmuIs!
IPUBOJIATCS MPUMEPHI, KOTa Taroi 3aeepiaer npemioxenue (Du sollst dich vor
dem Training beraten lassen). Ilocie u3I0XKEHUS TEOPETUYECKOIO MaTepHuaia
yYaIuMCs TPEeIIaraloTcs YIpakKHEHUS Ha 3aKperyicHuE.

B yueGnuke Schritte Internatianal 3+4 B pasgene «I'pammaTuka» Takxe
COJICPKUTCST MaTepual, MOCBSIICHHBIN raaroiy lassen. B rieHTpe BHUMaHUS BOMPOCHI
CHPSDKEHUS IJIarojia U €ro MeCTONOoJIOXeHHe B npeiokenun. (Sie lisst ihr Konto
priifen). — Du sollst dich vor dem Training beraten lassen). Ilociae uznoxeHus
TEOPETHUUECKOT0 MaTepraa yIaiuMcs TIpe/iaraloTcsl yIpakKHeHUs Ha 3aKpeIUICHNE.

B npyrom yueOnuke Schritte 4 Arbeitsbuch + Kursbuch oOyuwaromuecs
BBITIOJIHSAIOT pa3JIMuHbIe YIIpaKHEHUs Ha riaroi lassen. Hanmpumep: ciayimiaroT TEKCThI
c riaroioMm lassen, 3aTeM OOCYXKJTAIOT YCIBIINIAHHOE. YTPaKHEHHUE HaIpaBieHO,
IIpEek/Ie BCEro, Ha pacro3HaBaHue Tiiaroia lassen Ha ciyXx.

B 5-oii yactu yyebnmka Schritte 5 u 6 yuanuecs TPEHHUPYIOTCS B CIIPSKECHUU
rmarojoB B Priteritum: bringen — brachte, tanken — tankte. B mepeune rmaronos
urinaron lassen. B Tom ke y4yeOHHMKE JaHbl TEKCThl C MpeodsiaJaHueM
BhINIEyKa3aHHBIX GopMm. EcTh u 3amanue, rie HEOOXOAMMO BCTaBHTH Tarona lassen
B Priteritum.

B yueOnukax Panorama u Motive A2 Kursbuch rmaron lassen BcTpeuaercs
B rpamMatuueckoil Teme «Passiv mit Modalverben: riaron lassen». CHauana gaHsl
CTPYKTYphl. 3aTeM JaeTcs Tiaroa lassen B 3HAUYCHUU paspeuiamsv KOMy-i1uoo,
umoowvt on umo-nubo oenan. (Helga liasst den Tee von Julia kochen). IIpuBeneno
cIpspKeHHe riaroia lassen u mperycMOTpeHbI 3aJjaHusl Ha ayIMpOoBaHuE ¢ HUM [5; 8].

Takxxe B 3TOM ydeOHHUKE €CTh HMHTEPECHOE 3a/JlaHHe, KOTOPOE Ha3bIBACTCS
Kursspaziergang. Yuamumcs gaHa onpeneneHHas curyarnus: Du hast viel Geld
gewonnen. Was lisst du machen? Ich lasse einen Swimmingpool bauen.
(ITpeamosioxum, Tl TOJYYHJI MHOTO AeHer. Kak MOXHO ObUTO OBl pacmopsauThCs
STUMU JieHbramMu?) Ydamuecs OesITCsS Ha TPYIIbI, U B KXKIOU TpyIIe 00CykKIaeTcs
JaHHas cuTyanus. [IpuaymbIBalOTCS TpPEANIOKEHUs C TJarosioM lassen, d9To
CBUCTEIHCTBYET HE TOJIHKO O TPAMMATUYECKOM OCBOCHHUHU MaTepHalia, HO U O CBSI3U
€ro ¢ KOMMyHUKalUEH.

Wrak, MoaBoasl UTOTH, CIETYET OTMETUTh, YTO BO BCEX HEMEIKUX YUCOHHMKAX
rIaroj lassen mpencTaBiieH KaK OOBEKT JIEKCHYECKOM M TpaMMaTHYECKON pabOTHI.
Pasauma snmme B acmektax pabOTBI € TJaroJioM W B 00bEMe METOIMYECKOTO
matepuana. [IpemmaraeM TOT HaOOp 3HAHWI U yMEHUH B CBSI3M C Tiarojom lassen,
KOTOPBIM JIOJDKHBI BIAJACTh YUaIIHecs:

1. lassen rnaron CHIIBHBIN, MOITOMY HaJ0 cpa3y 3aloOMHHATh €ro (HOpMbI
U CIIPSDKCHUE.

2. Ynorpebienue lassen B kadecTBe MOAAIBLHOTO — IJIaroja, PHIAIOIICTO
JNCHCTBUIO OTTEHOK paszpelieHus, ao3BosieHHocTd (IIpum sTtom lassen —
crpsiraeMast 4acTh ~ CKa3yeMoro, a  TIJjaroj,  BbIpaKaroIIui
TJIaBHOE JICHCTBUE, HHOHHUTHUB.

3. Ocobas kouctpykmus Sich etwas machen lassen, TtpeOyromas mocie
cebs Dativ.
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4. sich lassen + WHPUHUTUB, 03HAYAOLICH BO3MOYKHOCTD (HEBO3MONCHOCTID)
JEUCTBUSL.

5. Koncrpyxkmus umneparusa Lass(t) uns.

6. lassen B kauecTBe cjOBa-yKa3aHWsS Ha BBIMOJIHCHHE JCUCTBUS «IYKUMHU

pyKamMm.

K coxanenuto, NpHUXOAUTCS KOHCTATUPOBATh, YTO B OTCUYCCTBCHHBIX
ydeOHMKaX HEMEIKOTO s3blka paboTa ¢ TJarojoM lassen TPaKkTUYECKH HE
IPEeIyCMOTPEHa, YTO HE MOXET HE CKa3blBaThCAd HAa KayeCTBE BIIAJICHUS
COBPEMCHHBIM HEMEIIKUM SI3BIKOM.
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